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ΠΡΟΤΑΣΗ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ

σχετικά με τα ανθρώπινα δικαιώματα και τη δημοκρατία στον κόσμο και την πολιτική 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης στον τομέα αυτό – ετήσια έκθεση για το 2022
(2022/2049(INI))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

– έχοντας υπόψη τον Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

– έχοντας υπόψη την Ευρωπαϊκή Σύμβαση Δικαιωμάτων του Ανθρώπου,

– έχοντας υπόψη τα άρθρα 2, 3, 8, 21 και 23 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση 
(ΣΕΕ),

– έχοντας υπόψη τα άρθρα 17 και 207 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης (ΣΛΕΕ),

– έχοντας υπόψη τον ευρωπαϊκό πυλώνα κοινωνικών δικαιωμάτων, ιδίως τις αρχές 2, 3, 
11 και 17,

– έχοντας υπόψη την Οικουμενική Διακήρυξη των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου και 
άλλες Συνθήκες και πράξεις του ΟΗΕ για τα ανθρώπινα δικαιώματα,

–– έχοντας υπόψη το Διεθνές Σύμφωνο για τα ατομικά και πολιτικά δικαιώματα και το 
Διεθνές Σύμφωνο για τα οικονομικά, κοινωνικά και μορφωτικά δικαιώματα,

– έχοντας υπόψη τη Σύμβαση του ΟΗΕ για την πρόληψη και καταστολή του εγκλήματος 
της γενοκτονίας, του 1948, και το ψήφισμα 43/29 του Συμβουλίου Ανθρωπίνων 
Δικαιωμάτων του ΟΗΕ, της 22ας Ιουνίου 2020, σχετικά με την πρόληψη της 
γενοκτονίας,

– έχοντας υπόψη τη Διεθνή Σύμβαση του ΟΗΕ κατά της συλλήψεως ομήρων, της 17ης 
Δεκεμβρίου 1979,

– έχοντας υπόψη τη Σύμβαση του ΟΗΕ για την εξάλειψη όλων των μορφών διακρίσεων 
κατά των γυναικών, της 18ης Δεκεμβρίου 1979,

– έχοντας υπόψη τη Διακήρυξη για την εξάλειψη κάθε μορφής μισαλλοδοξίας και 
διάκρισης με βάση τη θρησκεία ή την πίστη, όπως ανακηρύχτηκε από το ψήφισμα 
36/55 της Γενικής Συνέλευσης του ΟΗΕ, της 25ης Νοεμβρίου 1981,

– έχοντας υπόψη τη Σύμβαση κατά των βασανιστηρίων και άλλων τρόπων σκληρής, 
απάνθρωπης ή ταπεινωτικής μεταχείρισης ή τιμωρίας, της 10ης Δεκεμβρίου 1984,

– έχοντας υπόψη τη Διακήρυξη του ΟΗΕ για τα δικαιώματα των ατόμων που ανήκουν σε 
εθνοτικές, θρησκευτικές ή γλωσσικές μειονότητες, της 18ης Δεκεμβρίου 1992,
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– έχοντας υπόψη τη Διακήρυξη του ΟΗΕ για τους υπερασπιστές των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων, η οποία εγκρίθηκε με συναίνεση στις 9 Δεκεμβρίου 1998,

– έχοντας υπόψη τη Σύμβαση του ΟΗΕ για τα δικαιώματα του παιδιού, της 20ής 
Νοεμβρίου 1989, και τα δύο προαιρετικά πρωτόκολλα αυτής, που εγκρίθηκαν στις 25 
Μαΐου 2000,

– έχοντας υπόψη τη Σύμβαση του ΟΗΕ για τα δικαιώματα των ατόμων με αναπηρία 
(CRPD), της 13ης Δεκεμβρίου 2006, η οποία τέθηκε σε ισχύ στην ΕΕ στις 21 
Ιανουαρίου 2011, σύμφωνα με την απόφαση 2010/48/EΚ του Συμβουλίου, της 26ης 
Νοεμβρίου 2009, σχετικά με τη σύναψη, από την Ευρωπαϊκή Κοινότητα, της Σύμβασης 
των Ηνωμένων Εθνών για τα δικαιώματα των ατόμων με αναπηρία1,

– έχοντας υπόψη τη Διεθνή Σύμβαση για την προστασία όλων των προσώπων από 
αναγκαστική εξαφάνιση, η οποία εγκρίθηκε από τη Γενική Συνέλευση του ΟΗΕ στις 20 
Δεκεμβρίου 2006,

– έχοντας υπόψη τη Διακήρυξη του ΟΗΕ για τα δικαιώματα των αυτοχθόνων λαών, που 
εγκρίθηκε στις 13 Σεπτεμβρίου 2007, και τη Σύμβαση αριθ. 169 της Διεθνούς 
Οργάνωσης Εργασίας, του 1989, περί αυτόχθονων λαών και λαών με φυλετική 
συγκρότηση,

– έχοντας υπόψη τη Συνθήκη του ΟΗΕ για το εμπόριο όπλων, και ιδίως το άρθρο 7 
σχετικά με τις εξαγωγές και την αξιολόγηση των εξαγωγών, και τον Κώδικα 
Συμπεριφοράς της ΕΕ για τις εξαγωγές όπλων, 

– έχοντας υπόψη τη Διακήρυξη του Πεκίνου, της 15ης Σεπτεμβρίου 1995,

– έχοντας υπόψη την Ατζέντα του 2030 για τη βιώσιμη ανάπτυξη, η οποία εγκρίθηκε στις 
25 Σεπτεμβρίου 2015, και ιδίως τους στόχους 1, 4, 5, 8, 10 και 16,

– έχοντας υπόψη το Παγκόσμιο Σύμφωνο για την ασφαλή, ομαλή και νόμιμη 
μετανάστευση, της 19ης Δεκεμβρίου 2018, και το Παγκόσμιο Σύμφωνο για τους 
πρόσφυγες, του 2018,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμα της Γενικής Συνέλευσης του ΟΗΕ, της 24ης Μαρτίου 2022, 
σχετικά με τις ανθρωπιστικές συνέπειες της επίθεσης κατά της Ουκρανίας,

– έχοντας υπόψη την αξιολόγηση της Ύπατης Αρμόστριας του ΟΗΕ για τα ανθρώπινα 
δικαιώματα, της 31ης Αυγούστου 2022, σχετικά με τις ανησυχίες για τα ανθρώπινα 
δικαιώματα στην Αυτόνομη Περιφέρεια των Ουιγούρων στη Σινγιάνγκ της Λαϊκής 
Δημοκρατίας της Κίνας,

– έχοντας υπόψη τη δήλωση του Προέδρου της Ανεξάρτητης Διεθνούς Εξεταστικής 
Επιτροπής του ΟΗΕ για την Ουκρανία στην 51η σύνοδο του Συμβουλίου Ανθρωπίνων 
Δικαιωμάτων, στις 23 Σεπτεμβρίου 2022,

1 ΕΕ L 23 της 27.1.2010, σ. 35.
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– έχοντας υπόψη το πρόγραμμα δράσης της Διεθνούς Διάσκεψης για τον πληθυσμό και 
την ανάπτυξη, του 1994, και τα αποτελέσματα των αναθεωρητικών διασκέψεών της·

– έχοντας υπόψη τη Σύμβαση του Συμβουλίου της Ευρώπης για την προστασία των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και της αξιοπρέπειας του ανθρώπου σε σχέση με τις 
εφαρμογές της βιολογίας και της ιατρικής (CETS αριθ. 164), που εγκρίθηκε στις 4 
Απριλίου 1997, και τα πρωτόκολλά της, τη Σύμβαση του Συμβουλίου της Ευρώπης για 
τη δράση κατά της εμπορίας ανθρώπων (CETS αριθ. 197), που εγκρίθηκε στις 16 
Μαΐου 2005, και τη Σύμβαση του Συμβουλίου της Ευρώπης για την προστασία των 
παιδιών από τη σεξουαλική εκμετάλλευση και τη σεξουαλική κακοποίηση (CETS αριθ. 
201), που εγκρίθηκε στις 25 Οκτωβρίου 2007,

– έχοντας υπόψη τη Σύμβαση του Συμβουλίου της Ευρώπης σχετικά με την πρόληψη και 
καταπολέμηση της βίας κατά των γυναικών και της ενδοοικογενειακής βίας (Σύμβαση 
της Κωνσταντινούπολης), της 11ης Μαΐου 2011, που δεν έχει κυρωθεί από όλα τα 
κράτη μέλη,

– έχοντας υπόψη το πρόσθετο πρωτόκολλο αριθ. 6 του Συμβουλίου της Ευρώπης στη 
Σύμβαση για την προάσπιση των δικαιωμάτων του ανθρώπου και των θεμελιωδών 
ελευθεριών σχετικά με την κατάργηση της θανατικής ποινής,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμα που εγκρίθηκε από την Επιτροπή Υπουργών του 
Συμβουλίου της Ευρώπης στις 16 Μαρτίου 2022 σχετικά με την παύση της συμμετοχής 
της Ρωσικής Ομοσπονδίας στο Συμβούλιο της Ευρώπης,

– έχοντας υπόψη τα συμπεράσματα του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου της 30ής και 31ης 
Μαΐου 2022 σχετικά με την Ουκρανία,

– έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) 2020/1998 του Συμβουλίου, της 7ης Δεκεμβρίου 
2020, σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά σοβαρών παραβιάσεων και καταπατήσεων 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων2,

– έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) 2021/947 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 9ης Ιουνίου 2021, για τη θέσπιση Μηχανισμού Γειτονίας, Ανάπτυξης 
και Διεθνούς Συνεργασίας – Παγκόσμια Ευρώπη3,

– έχοντας υπόψη τα συμπεράσματα του Συμβουλίου, της 12ης Ιουλίου 2021, σχετικά με 
τις προτεραιότητες της ΕΕ στον ΟΗΕ κατά την 76η σύνοδο της Γενικής Συνέλευσης 
του ΟΗΕ, Σεπτέμβριος 2021-Σεπτέμβριος 2022,

– έχοντας υπόψη τα συμπεράσματα του Συμβουλίου, της 24ης Ιανουαρίου 2022, σχετικά 
με τις προτεραιότητες της ΕΕ στα φόρουμ του ΟΗΕ για τα ανθρώπινα δικαιώματα το 
2022,

– έχοντας υπόψη τα συμπεράσματα του Συμβουλίου, της 18ης Ιουλίου 2022, σχετικά με 
τις προτεραιότητες της ΕΕ στον ΟΗΕ κατά την 77η σύνοδο της Γενικής Συνέλευσης 
του ΟΗΕ, Σεπτέμβριος 2022-Σεπτέμβριος 2023,

2 ΕΕ L 410 I της 7.12.2020, σ. 1.
3 ΕΕ L 209 της 14.6.2021, σ. 1.
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– έχοντας υπόψη την κοινή ανακοίνωση του Ύπατου Εκπροσώπου της Ένωσης για 
Θέματα Εξωτερικής Πολιτικής και Πολιτικής Ασφαλείας και της Επιτροπής, της 25ης 
Μαρτίου 2020, με τίτλο «Σχέδιο δράσης της ΕΕ για τα ανθρώπινα δικαιώματα και τη 
δημοκρατία 2020-2024» (JOIN (2020)0005), και τα σχετικά συμπεράσματα του 
Συμβουλίου της 18ης Νοεμβρίου 2020,

– έχοντας υπόψη την κοινή δήλωση του Ύπατου Εκπροσώπου της Ένωσης για θέματα 
Εξωτερικής Πολιτικής και Πολιτικής Ασφάλειας και της Επιτροπής, της 
25ης Νοεμβρίου 2020, με τίτλο «Σχέδιο δράσης της ΕΕ για την ισότητα των φύλων 
(GAP) III: Ένα φιλόδοξο θεματολόγιο για την ισότητα των φύλων και τη χειραφέτηση 
των γυναικών στην εξωτερική δράση της ΕΕ» (JOIN(2020)0017),

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 24ης Μαρτίου 2021, σχετικά με τη 
στρατηγική της ΕΕ για τα δικαιώματα του παιδιού (COM(2021)0142),

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 3ης Μαρτίου 2021, με τίτλο 
«Ένωση ισότητας: στρατηγική για τα δικαιώματα των ατόμων με αναπηρία 2021-2030» 
(COM(2921)0101),

– έχοντας υπόψη τις κατευθυντήριες γραμμές της ΕΕ για τους υπερασπιστές των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων που ενέκρινε το Συμβούλιο στις 14 Ιουνίου 2004,

– έχοντας υπόψη τις κατευθυντήριες γραμμές της ΕΕ για την προώθηση της 
συμμόρφωσης με το διεθνές ανθρωπιστικό δίκαιο4, όπως επικαιροποιήθηκαν το 2009,

– έχοντας υπόψη τις κατευθυντήριες γραμμές της ΕΕ για τη θανατική ποινή, όπως 
επικαιροποιήθηκαν από το Συμβούλιο στις 12 Απριλίου 2013,

– έχοντας υπόψη τις κατευθυντήριες γραμμές της ΕΕ για την προαγωγή και την 
προστασία της θρησκευτικής ελευθερίας και της ελευθερίας των πεποιθήσεων, όπως 
εγκρίθηκαν από το Συμβούλιο στις 24 Ιουνίου 2013,

– έχοντας υπόψη τις κατευθυντήριες γραμμές της ΕΕ για την προαγωγή και την 
προστασία της άσκησης όλων των ανθρώπινων δικαιωμάτων από τις λεσβίες, τους 
ομοφυλόφιλους και τα αμφιφυλόφιλα, διεμφυλικά και μεσοφυλικά άτομα (ΛΟΑΔΜ), 
όπως εγκρίθηκαν από το Συμβούλιο στις 24 Ιουνίου 2013,

– έχοντας υπόψη τις κατευθυντήριες γραμμές της ΕΕ στον τομέα των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων για την ελευθερία της έκφρασης εντός και εκτός διαδικτύου, όπως 
εγκρίθηκαν από το Συμβούλιο στις 12 Μαΐου 2014,

– έχοντας υπόψη τις κατευθυντήριες γραμμές της ΕΕ για τα ανθρώπινα δικαιώματα όσον 
αφορά την απαγόρευση των διακρίσεων στην εξωτερική δράση, όπως εγκρίθηκαν από 
το Συμβούλιο στις 18 Μαρτίου 2019,

– έχοντας υπόψη τις κατευθυντήριες γραμμές της ΕΕ για τα ανθρώπινα δικαιώματα όσον 
αφορά το ασφαλές πόσιμο νερό και την αποχέτευση, όπως εγκρίθηκαν από το 
Συμβούλιο στις 17 Ιουνίου 2019,

4 ΕΕ C 303 της 15.12.2009, σ. 12.
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– έχοντας υπόψη τις αναθεωρημένες κατευθυντήριες γραμμές της ΕΕ σχετικά με την 
πολιτική της ΕΕ απέναντι σε τρίτες χώρες σε θέματα βασανιστηρίων και άλλης 
σκληρής, απάνθρωπης ή εξευτελιστικής μεταχείρισης ή τιμωρίας, όπως εγκρίθηκαν από 
το Συμβούλιο στις 16 Σεπτεμβρίου 2019,

– έχοντας υπόψη τις αναθεωρημένες κατευθυντήριες γραμμές της ΕΕ για τους διαλόγους 
για τα ανθρώπινα δικαιώματα με χώρες εταίρους/τρίτες χώρες, όπως εγκρίθηκαν από το 
Συμβούλιο στις 22 Φεβρουαρίου 2021,

– έχοντας υπόψη την ευρωπαϊκή αξιολόγηση εφαρμογής της Υπηρεσίας Έρευνας του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, της 24ης Αυγούστου 2022, σχετικά με τις κατευθυντήριες 
γραμμές της ΕΕ για τους υπερασπιστές των ανθρωπίνων δικαιωμάτων,

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 12ης Σεπτεμβρίου 2012, με τίτλο 
«Οι ρίζες της δημοκρατίας και της διατηρήσιμης ανάπτυξης: συνεργασία της Ευρώπης 
με την κοινωνία των πολιτών στον τομέα των εξωτερικών σχέσεων» 
(COM(2012)0492),

– έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής για οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συμβουλίου σχετικά με την εταιρική δέουσα επιμέλεια όσον αφορά τη 
βιωσιμότητα και για την τροποποίηση της οδηγίας (ΕΕ) 2019/1937 (COM(2022)0071),

– έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής για κανονισμό του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την απαγόρευση των προϊόντων 
καταναγκαστικής εργασίας στην αγορά της Ένωσης (COM)2022)0453),

– έχοντας υπόψη την έκθεση του Ύπατου Εκπροσώπου της Ένωσης για θέματα 
Εξωτερικής Πολιτικής και Πολιτικής Ασφαλείας με τίτλο «Ετήσια έκθεση σχετικά με 
τα ανθρώπινα δικαιώματα και τη δημοκρατία στον κόσμο για το 2021»,

– έχοντας υπόψη τη στρατηγική πρωτοβουλία της Ευρωπαίας Διαμεσολαβήτριας, της 7ης 
Ιουλίου 2021, σχετικά με τον τρόπο με τον οποίο η Επιτροπή διασφαλίζει τον σεβασμό 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στο πλαίσιο των διεθνών εμπορικών συμφωνιών,

– έχοντας υπόψη το Βραβείο Ζαχάρωφ για την Ελευθερία της Σκέψης, το οποίο 
απονεμήθηκε το 2021 στον Alexey Navalny, κορυφαίο Ρώσο πολιτικό, δικηγόρο και 
ακτιβιστή για την καταπολέμηση της διαφθοράς, ο οποίος κρατείται στη Ρωσία από τον 
Ιανουάριο του 2021,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 3ης Ιουλίου 2018 σχετικά με την παραβίαση των 
δικαιωμάτων των αυτοχθόνων πληθυσμών στον κόσμο, συμπεριλαμβανομένης της 
αρπαγής γαιών5,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 15ης Ιανουαρίου 2019 σχετικά με τις 
κατευθυντήριες γραμμές της ΕΕ και την εντολή του Ειδικού Απεσταλμένου της ΕΕ για 

5 ΕΕ C 118 της 8.4.2020, σ. 15.
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την προώθηση της θρησκευτικής ελευθερίας και της ελευθερίας των πεποιθήσεων εκτός 
της ΕΕ6,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 23ης Οκτωβρίου 2020 σχετικά με την ισότητα των 
φύλων στην εξωτερική πολιτική και πολιτική ασφάλειας της ΕΕ7,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 10ης Μαρτίου 2021 που περιέχει συστάσεις προς 
την Επιτροπή σχετικά με την εταιρική δέουσα επιμέλεια και την εταιρική λογοδοσία8,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 19ης Μαΐου 2021 σχετικά με την προστασία των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και την εξωτερική μεταναστευτική πολιτική της ΕΕ9,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 19ης Μαΐου 2021 σχετικά με τις επιπτώσεις της 
κλιματικής αλλαγής στα ανθρώπινα δικαιώματα και τον ρόλο των υπερασπιστών του 
περιβάλλοντος στο ζήτημα αυτό10,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 8ης Ιουλίου 2021 σχετικά με το παγκόσμιο 
καθεστώς κυρώσεων της ΕΕ για τα ανθρώπινα δικαιώματα (πράξη Magnitsky της 
ΕΕ)11,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμα της 16ης Σεπτεμβρίου 2021 που περιέχει συστάσεις προς 
την Επιτροπή σχετικά με τον χαρακτηρισμό της έμφυλης βίας ως νέου τομέα 
εγκληματικότητας που περιλαμβάνεται στον κατάλογο του άρθρου 83 παράγραφος 1 
της ΣΛΕΕ12,

– έχοντας υπόψη τη σύστασή του της 17ης Φεβρουαρίου 2022 σχετικά με τη σύσταση 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου προς το Συμβούλιο και τον Αντιπρόεδρο της 
Επιτροπής/Ύπατο Εκπρόσωπο της Ένωσης για θέματα Εξωτερικής Πολιτικής και 
Πολιτικής Ασφαλείας όσον αφορά τη διαφθορά και τα ανθρώπινα δικαιώματα13,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 17ης Φεβρουαρίου 2022 σχετικά με τα ανθρώπινα 
δικαιώματα και τη δημοκρατία στον κόσμο και την πολιτική της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
στον τομέα αυτό – ετήσια έκθεση για το 202114, καθώς και τα προηγούμενα ψηφίσματά 
του σχετικά με προηγούμενες ετήσιες εκθέσεις,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 7ης Απριλίου 2022 σχετικά με την ενωσιακή 
προστασία για παιδιά και νέους που αναγκάζονται να εγκαταλείψουν την Ουκρανία 
λόγω του πολέμου15,

6 ΕΕ C 411 της 27.11.2020, σ. 30.
7 ΕΕ C 404 της 6.10.2021, σ. 202.
8 ΕΕ C 474 της 24.11.2021, σ. 11.
9 ΕΕ C 15 της 12.1.2022, σ. 70.
10 ΕΕ C 15 της 12.1.2022, σ. 111.
11 ΕΕ C 99 της 1.3.2022, σ. 152.
12 ΕΕ C 117 της 11.3.2022, σ. 88.
13 ΕΕ C 342 της 6.9.2022, σ. 295.
14 ΕΕ C 342 της 6.9.2022, σ. 191.
15 ΕΕ C 434 της 15.11.2022, σ. 50.
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– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 3ης Μαΐου 2022 σχετικά με τη δίωξη μειονοτήτων 
λόγω πεποιθήσεων ή θρησκείας16,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 3ης Μαΐου 2022 προς μια στρατηγική της ΕΕ για 
την προώθηση της εκπαίδευσης των παιδιών σε όλο τον κόσμο: μετριασμός των 
επιπτώσεων της πανδημίας της COVID-1917,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 5ης Μαΐου 2022 σχετικά με τον αντίκτυπο του 
πολέμου κατά της Ουκρανίας στις γυναίκες18, 

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 19 Μαΐου 2022 σχετικά με την καταπολέμηση της 
ατιμωρησίας για εγκλήματα πολέμου στην Ουκρανία19,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 9 Ιουνίου 2022 σχετικά με την κατάσταση των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων στην Σιντζιάνγκ, συμπεριλαμβανομένων των αστυνομικών 
φακέλων της Σιντζιάνγκ20,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 9ης Ιουνίου 2022 σχετικά με το νέο εμπορικό μέσο 
για την απαγόρευση των προϊόντων που παράγονται με αναγκαστική εργασία21,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 9ης Ιουνίου 2022 σχετικά με τις παγκόσμιες 
απειλές κατά του δικαιώματος στην άμβλωση: το ενδεχόμενο ανατροπής του 
δικαιώματος στην άμβλωση στις ΗΠΑ από το Ανώτατο Δικαστήριο22, και το ψήφισμά 
του της 7ης Ιουλίου 2022 σχετικά με την απόφαση του Ανωτάτου Δικαστηρίου των 
ΗΠΑ για την κατάργηση του δικαιώματος στην άμβλωση και την ανάγκη διασφάλισης 
του δικαιώματος στην άμβλωση και της υγείας των γυναικών στην ΕΕ23,

– έχοντας υπόψη όλα τα ψηφίσματα σχετικά με παραβιάσεις των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων, της δημοκρατίας και του κράτους δικαίου (γνωστά ως επείγοντα 
ψηφίσματα), που έχουν εγκριθεί σύμφωνα με το άρθρο 144 του Κανονισμού του από το 
2019, και ιδίως όσα εγκρίθηκαν το 2021 και το 2022,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 54 του Κανονισμού,

– έχοντας υπόψη τη γνωμοδότηση της Επιτροπής Δικαιωμάτων των Γυναικών και 
Ισότητας των Φύλων,

– έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Εξωτερικών Υποθέσεων (A9-0298/2022),

Α. λαμβάνοντας υπόψη ότι η Ένωση θεμελιώνεται στις αξίες του σεβασμού της 
ανθρώπινης αξιοπρέπειας, της ελευθερίας, της δημοκρατίας, της ισότητας, του κράτους 
δικαίου και του σεβασμού των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 

16 ΕΕ C 465 της 6.12.2022, σ. 33.
17 ΕΕ C 465 της 6.12.2022, σ. 44.
18 ΕΕ C 465 της 6.12.2022, σ. 155.
19 Κείμενα που εγκρίθηκαν, P9_TA(2022)0218.
20 Κείμενα που εγκρίθηκαν, P9_TA(2022)0237.
21 Κείμενα που εγκρίθηκαν, P9_TA(2022)0245.
22 Κείμενα που εγκρίθηκαν, P9_TA(2022)0243.
23 Κείμενα που εγκρίθηκαν, P9_TA(2022)0302.
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της ΣΕΕ· λαμβάνοντας υπόψη ότι η δράση της Ένωσης στη διεθνή σκηνή θα πρέπει να 
καθοδηγείται από τις αρχές που έχουν εμπνεύσει την ίδια της τη δημιουργία, εξέλιξη 
και διεύρυνση και τις οποίες επιδιώκει να προωθήσει στον ευρύτερο κόσμο, όπως 
κατοχυρώνεται στο άρθρο 21 της ΣΕΕ·

Β. λαμβάνοντας υπόψη ότι η αποτελεσματική προστασία και προάσπιση των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων, καθώς και η ανθρώπινη αξιοπρέπεια, πρέπει να αποτελούν τον πυρήνα 
όλων των εξωτερικών πολιτικών της ΕΕ, συμπεριλαμβανομένης της ανάπτυξης, του 
εμπορίου, της ασφάλειας και της άμυνας, της μετανάστευσης, της γειτονίας και της 
διεύρυνσης·

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η συνοχή μεταξύ των εσωτερικών και εξωτερικών πολιτικών 
της ΕΕ αποτελεί αναπόσπαστο μέρος μιας αξιόπιστης και αποτελεσματικής πολιτικής 
της ΕΕ για τα ανθρώπινα δικαιώματα·

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η Ένωση πιστεύει ακράδαντα και υποστηρίζει πλήρως την 
πολυμερή προσέγγιση, μια παγκόσμια τάξη βασισμένη σε κανόνες που βασίζεται στην 
τήρηση του διεθνούς δικαίου και των δημοκρατικών διαδικασιών, καθώς και το σύνολο 
των οικουμενικών αξιών, αρχών και κανόνων, συμπεριλαμβανομένων αυτών που 
αναφέρονται στον Χάρτη του ΟΗΕ, που καθοδηγούν τα κράτη μέλη του ΟΗΕ και τις 
αμοιβαίες σχέσεις τους·

Ε. λαμβάνοντας υπόψη ότι η ισότητα των φύλων αποτελεί θεμελιώδη αξία της ΕΕ· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι το δικαίωμα στην ίση μεταχείριση και την απαλλαγή από 
διακρίσεις αποτελεί θεμελιώδες δικαίωμα που κατοχυρώνεται στις Συνθήκες και στον 
Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης και θα πρέπει να 
γίνεται πλήρως σεβαστό· λαμβάνοντας υπόψη ότι το δικαίωμα στην ακεραιότητα του 
προσώπου είναι ύψιστης σημασίας δυνάμει του άρθρου 3 του Χάρτη των Θεμελιωδών 
Δικαιωμάτων της ΕΕ· λαμβάνοντας υπόψη ότι, συνεπώς, η ενσωμάτωση της διάστασης 
του φύλου και η διατομεακή προσέγγιση θα πρέπει να εφαρμόζεται και να 
ενσωματώνεται ως οριζόντια αρχή σε όλες τις δραστηριότητες και τις πολιτικές της ΕΕ·

ΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η άνοδος του αυταρχισμού, του ανελευθερισμού, του 
λαϊκισμού και των παραβιάσεων των ανθρωπίνων δικαιωμάτων σε ολόκληρο τον 
κόσμο απειλεί την παγκόσμια τάξη που βασίζεται σε κανόνες και τις αξίες και τις αρχές 
στις οποίες θεμελιώνεται η Ένωση· λαμβάνοντας υπόψη ότι, σύμφωνα με τον δείκτη 
δημοκρατίας για το 2021, σήμερα λιγότερο από το ήμισυ του παγκόσμιου πληθυσμού 
(45,7%) ζει σε δημοκρατίες «κάποιας μορφής» και πάνω από το 37% σε αυταρχικά 
καθεστώτα·

Ζ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η τρομοκρατία παραμένει μία από τις σοβαρότερες απειλές για 
τη διεθνή ειρήνη και ασφάλεια και συνιστά σαφή παραβίαση των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων και των θεμελιωδών ελευθεριών·

Η. λαμβάνοντας υπόψη ότι η πανδημία COVID-19 προκάλεσε οπισθοδρόμηση στην 
προστασία των ανθρωπίνων δικαιωμάτων παγκοσμίως, ως αποτέλεσμα των μέσων και 
των πολιτικών που θεσπίστηκαν με πρόσχημα την επιβράδυνση της εξάπλωσης του ιού 
και σε πολλές περιπτώσεις τα εν λόγω μέσα και πολιτικές συνδέθηκαν με την απώλεια 
κρατικών δημοκρατικών αρχών σε ορισμένα κράτη·
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Θ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι περιβαλλοντικές καταστάσεις έκτακτης ανάγκης, 
συμπεριλαμβανομένων όσων προκαλούνται από την κλιματική αλλαγή και την 
αποψίλωση, οδηγούν σε παραβιάσεις ανθρωπίνων δικαιωμάτων, όχι μόνο εις βάρος των 
ατόμων της εκάστοτε περιοχής αλλά και εις βάρος ολόκληρης της ανθρωπότητας· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι τα τελευταία χρόνια παρατηρείται αύξηση των δολοφονιών, 
των επιθέσεων και άλλων μορφών βίας κατά των ατόμων που υπερασπίζονται τα 
ανθρώπινα δικαιώματα, το περιβάλλον και την πρόσβαση των ανθρώπων στη γη και 
τους φυσικούς πόρους τους· λαμβάνοντας υπόψη ότι η κλιματική αλλαγή και η 
υποβάθμιση του περιβάλλοντος συνιστούν δύο επείγουσες και αλληλένδετες 
προκλήσεις που αποτελούν τη βάση τόσο για τη βιώσιμη ανάπτυξη όσο και για την 
άσκηση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων παγκοσμίως·

Ι. λαμβάνοντας υπόψη ότι η ενεργειακή κρίση, σε συνδυασμό με την παραγωγική κρίση 
που αντιμετωπίζει η Ευρώπη, μπορεί να αυξήσει τη φτώχεια και την ευπάθεια στην 
Ευρώπη, κάτι που ενδέχεται να έχει καταστρεπτικές συνέπειες στα ανθρώπινα 
δικαιώματα·

ΙΑ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι παραβιάσεις των δικαιωμάτων στην ελευθερία σκέψης, 
συνείδησης και θρησκείας, συμπεριλαμβανομένου του δικαιώματος ενός ατόμου να 
πιστεύει ή να μην πιστεύει, να ασπάζεται θεϊστικές, αγνωστικές ή αθεϊστικές απόψεις, 
να αλλάζει θρησκεία ή να εγκαταλείπει τη θρησκεία του και να εκφράζει την πίστη του 
δημόσια οδηγούν σε καταστάσεις καταπίεσης, συγκρούσεων και πολέμου σε ολόκληρο 
τον κόσμο·

Γενικές τάσεις και παγκόσμιες προκλήσεις για τη δημοκρατία και τα ανθρώπινα 
δικαιώματα

1. επιβεβαιώνει εκ νέου την οικουμενικότητα και το αδιαίρετο των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων και την εγγενή αξιοπρέπεια κάθε ανθρώπου· τονίζει, στο πλαίσιο αυτό, 
την ισχυρή δέσμευσή του να αντιμετωπίσει τις προκλήσεις για τα ανθρώπινα 
δικαιώματα εντός της ΕΕ και παγκοσμίως και επαναλαμβάνει το καθήκον της ΕΕ και 
των κρατών μελών της να επιδιώκουν να ενεργούν ως παγκόσμιος ηγέτης στην 
προώθηση και την προστασία των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, των θεμελιωδών 
ελευθεριών και της δημοκρατίας σύμφωνα με τις θεμελιώδεις αξίες της Ένωσης·

2. επιμένει ότι η προστασία των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, των θεμελιωδών ελευθεριών 
και της αξιοπρέπειας κάθε ανθρώπου πρέπει να αποτελεί τον ακρογωνιαίο λίθο της 
εξωτερικής πολιτικής της Ένωσης· ενθαρρύνει ένθερμα την Ένωση, για τον σκοπό 
αυτό, να καταβάλει προσπάθειες για μια συνεχή και φιλόδοξη δέσμευση να καταστήσει 
την προστασία των ανθρωπίνων δικαιωμάτων κεντρικό στοιχείο όλων των πολιτικών 
της ΕΕ με εξορθολογισμένο τρόπο και να ενισχύσει τη συνοχή μεταξύ των εσωτερικών 
και εξωτερικών πολιτικών της ΕΕ στον τομέα αυτό·

3. υπενθυμίζει ότι το σχέδιο δράσης της ΕΕ για τα ανθρώπινα δικαιώματα και τη 
δημοκρατία 2020-2024 θα πρέπει να χρησιμοποιηθεί ως χάρτης πορείας των 
προτεραιοτήτων της ΕΕ όσον αφορά τα ανθρώπινα δικαιώματα και, επομένως, να 
βρίσκεται στο επίκεντρο όλων των εξωτερικών πολιτικών της ΕΕ· τονίζει τη σημασία 
ανάληψης ευθύνης από τα κράτη μέλη όσον αφορά το σχέδιο δράσης της ΕΕ και τη 
σημασία δημοσίευσης εκθέσεων σχετικά με τις ενέργειες στις οποίες προέβησαν βάσει 
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αυτού· ενθαρρύνει τα εθνικά και περιφερειακά κοινοβούλια, τους εθνικούς 
οργανισμούς ανθρωπίνων δικαιωμάτων και τις οργανώσεις της κοινωνίας των πολιτών 
να συνεργαστούν με τις αρχές σε επίπεδο κρατών μελών όσον αφορά τη συμβολή τους 
στην άσκηση της εξωτερικής πολιτικής της ΕΕ για τα ανθρώπινα δικαιώματα· ζητεί τη 
συμμετοχή του Κοινοβουλίου στη μελλοντική αναθεώρηση και επικαιροποίηση από το 
Συμβούλιο οποιασδήποτε από τις κατευθυντήριες γραμμές της ΕΕ για τα ανθρώπινα 
δικαιώματα και τη διασφάλιση μεγαλύτερης διαφάνειας κατά την εφαρμογή τους·

4. εκφράζει τη βαθιά του ανησυχία για τις σοβαρές απειλές κατά των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων και της δημοκρατίας παγκοσμίως, σημειώνοντας ότι ο αριθμός των 
δημοκρατιών εξακολούθησε να μειώνεται, ενώ ο αριθμός των αυταρχικών καθεστώτων 
αυξήθηκε και σχεδόν το 75 % του παγκόσμιου πληθυσμού υπέστη επιδείνωση της 
κατάστασης των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στη χώρα του κατά το παρελθόν έτος· 
υπογραμμίζει με ανησυχία τις σοβαρές παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και 
του διεθνούς ανθρωπιστικού δικαίου σε όλο και περισσότερες περιοχές ανά τον κόσμο, 
καθώς και την εκτεταμένη ατιμωρησία για αυτές τις παραβιάσεις·

5. εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι, παρά την ανάγκη επικέντρωσης στην 
αντιμετώπιση των απειλών που θέτει η κλιματική αλλαγή και η ανάκαμψη από τις 
αρνητικές επιπτώσεις της πανδημίας COVID-19 μέσω της παγκόσμιας αλληλεγγύης, 
ορισμένοι αυταρχικοί ηγέτες, εκτός από την κακή διαχείριση της πανδημίας και των 
παγκόσμιων πόρων, ενέτειναν την καταστολή της αντιπολίτευσης, της διαφωνίας, των 
υπερασπιστών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, των οργανώσεων της κοινωνίας των 
πολιτών, συμπεριλαμβανομένων των οργανώσεων των οποίων ηγείται η κοινωνία και 
των οργανώσεων που βασίζονται στην πίστη και τη θρησκεία, καθώς και των 
ανεξάρτητων μέσων ενημέρωσης, και επίσης τροφοδότησαν και επέκτειναν 
υφιστάμενες εσωτερικές και διεθνείς συγκρούσεις και πυροδότησαν νέες συγκρούσεις 
με καταστροφικές επιπτώσεις στα ανθρώπινα δικαιώματα· εκφράζει τη λύπη του για τις 
διάφορες περιπτώσεις στις οποίες αυταρχικοί ηγέτες έκαναν κατάχρηση των 
επιπτώσεων της πανδημίας για να δικαιολογήσουν την αυστηροποίηση των 
κατασταλτικών πολιτικών τους·

6. τονίζει ότι είναι σημαντικό η ΕΕ και τα κράτη μέλη της να ενεργούν με συνέπεια από 
κοινού, ιδίως στα πολυμερή φόρουμ, για την αντιμετώπιση των παγκόσμιων 
προκλήσεων για τα ανθρώπινα δικαιώματα και τη δημοκρατία, και να διατηρούν τη 
συνέπεια με τις εσωτερικές και εξωτερικές πολιτικές της· θεωρεί ότι η διατήρηση του 
κανόνα της ομοφωνίας για ορισμένες αποφάσεις εξωτερικής πολιτικής της ΕΕ, 
συμπεριλαμβανομένων των κυρώσεων εναντίον όσων παραβιάζουν τα ανθρώπινα 
δικαιωμάτων, εμποδίζει την αναγκαία αποφασιστική δράση που απαιτείται από τις 
μεταβαλλόμενες γεωπολιτικές συνθήκες και θα πρέπει συνεπώς να επανεξεταστεί·

7. ζητεί από την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να εντείνουν τις προσπάθειές τους σε 
ολόκληρο τον κόσμο για τη στήριξη της δημοκρατίας και των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων· καλεί, στο πλαίσιο αυτό, την ΕΕ και τα κράτη μέλη της, τόσο 
μεμονωμένα όσο και σε συνεργασία με ομόφρονες διεθνείς εταίρους, να 
παρεμποδίσουν τις απαράδεκτες απόπειρες αποδυνάμωσης των δημοκρατικών θεσμών 
και των οικουμενικών ανθρωπίνων δικαιωμάτων και ελαχιστοποίησης του χώρου και 
του ρόλου της κοινωνίας των πολιτών· επαναβεβαιώνει την αξία της πολυμερούς 
προσέγγισης ως μέσου για την επίτευξη αυτού του στόχου· τονίζει ότι είναι σημαντικό 
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να τεθούν οι ανησυχίες για τη δημοκρατία και τα ανθρώπινα δικαιώματα στο επίκεντρο 
των διπλωματικών σχέσεων της ΕΕ με όλους τους ομολόγους τους, και ιδίως με χώρες 
που θεωρούνται στρατηγικοί εταίροι· τονίζει, επιπλέον, ότι είναι σημαντικό να τεθούν 
τα ζητήματα που σχετίζονται με τα ανθρώπινα δικαιώματα στο επίκεντρο της 
κοινοβουλευτικής δραστηριότητας της ΕΕ, μεταξύ άλλων με την αναβάθμιση της 
Υποεπιτροπής Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων σε αυτόνομη επιτροπή· σημειώνει την 
έναρξη, στις 26 Αυγούστου 2022, ενός πιλοτικού σχεδίου για τη δημιουργία μιας 
ευρωπαϊκής διπλωματικής ακαδημίας·

8 επαναλαμβάνει ότι οι φιλόδοξες δεσμεύσεις και η φιλόδοξη ρητορική της εξωτερικής 
πολιτικής της ΕΕ για τα ανθρώπινα δικαιώματα απαιτούν από την ίδια να δίνει το 
παράδειγμα, προκειμένου να αποφεύγεται η υπονόμευση της αξιοπιστίας της, όταν 
αντιστρατεύεται την παγκόσμια παρακμή της δημοκρατίας· ζητεί από τα θεσμικά 
όργανα και τους οργανισμούς της ΕΕ, συμπεριλαμβανομένης της Ευρωπαϊκής 
Υπηρεσίας Εξωτερικής Δράσης (ΕΥΕΔ), να διασφαλίσουν ότι οι υποχρεώσεις της ΕΕ 
και των κρατών μελών στον τομέα των ανθρωπίνων δικαιωμάτων εφαρμόζονται με 
συνέπεια στην κοινή εξωτερική πολιτική και πολιτική ασφαλείας της ΕΕ· τα 
ενθαρρύνει, στο πλαίσιο αυτό, να κάνουν χρήση όλων των διπλωματικών εργαλείων, 
τόσο σε ιδιωτικό όσο και σε δημόσιο επίπεδο, και τόσο σε διμερές επίπεδο όσο και σε 
πολυμερή φόρουμ, για να θέτουν τα ζητήματα ανθρωπίνων δικαιωμάτων στις ομόλογες 
χώρες εταίρους· ζητεί εκ νέου από την ΕΕ να μεριμνά ιδιαίτερα για την αξιολόγηση και 
πρόληψη οποιωνδήποτε παραβιάσεων που συνδέονται με τις πολιτικές, τα έργα και τη 
χρηματοδότηση της ίδιας της Ένωσης, μεταξύ άλλων μέσω της Ευρωπαϊκής Τράπεζας 
Επενδύσεων και της Τράπεζας για την Ανασυγκρότηση και την Ανάπτυξη, σε τρίτες 
χώρες, και να δημιουργήσει έναν μηχανισμό καταγγελιών για άτομα ή ομάδες των 
οποίων τα δικαιώματα ενδέχεται να έχουν παραβιαστεί από δραστηριότητες της ΕΕ στις 
εν λόγω χώρες·

Ο επιθετικός πόλεμος κατά της Ουκρανίας

9. καταδικάζει απερίφραστα τον παράνομο, αδικαιολόγητο και απρόκλητο επιθετικό 
πόλεμο της Ρωσίας κατά της Ουκρανίας, καθώς και την εμπλοκή της Λευκορωσίας, που 
επιτρέπει στη Ρωσία που επιτρέπει στη Ρωσία να εξαπολύει φονικές επιθέσεις κατά της 
Ουκρανίας από το έδαφός της· εκφράζει, στο πλαίσιο αυτό, τον βαθύ του θρήνο για την 
ανθρώπινη δυστυχία και καταδικάζει τις σοβαρές παραβιάσεις των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων και του διεθνούς ανθρωπιστικού δικαίου που διαπράττουν οι ρωσικές 
ένοπλες δυνάμεις και όσοι ενεργούν για λογαριασμό τους στην Ουκρανία·

10. χαιρετίζει τις κοινές προσπάθειες της ΕΕ, των κρατών μελών της και της κοινωνίας των 
πολιτών για την αντιμετώπιση του πολέμου· χαιρετίζει, επιπλέον, την αλληλεγγύη που 
επιδεικνύουν πολλές χώρες προς την Ουκρανία, όπως δείχνει η στάση τους κατά τις 
συνόδους και τις ψηφοφορίες της Γενικής Συνέλευσης του ΟΗΕ σχετικά με τον 
παράνομο στην Ουκρανία· επαναλαμβάνει την ανάγκη να αυξηθούν οι διπλωματικές 
προσπάθειες της ΕΕ προς τα κράτη που απείχαν ή ψήφισαν κατά του ψηφίσματος της 
Γενικής Συνέλευσης του ΟΗΕ, της 2ας Μαρτίου 2022, σχετικά με την επίθεση κατά της 
Ουκρανίας, καθώς και τα ακόλουθα ψηφίσματα επί του ζητήματος αυτού, προκειμένου 
να εξηγηθούν η σοβαρότητα της ρωσικής επίθεσης και η ανάγκη για ομόφωνη 
αντίδραση της διεθνούς κοινότητας σε αυτή την κατάφωρη παραβίαση του διεθνούς 
δικαίου· καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να παράσχουν στον ουκρανικό λαό τη 
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στήριξη που χρειάζεται για να υπερασπιστεί την ελευθερία του, τη δημοκρατία, τα 
ανθρώπινα δικαιώματα και το διεθνές δίκαιο· χαιρετίζει τις άνευ προηγουμένου 
κυρώσεις που επιβλήθηκαν στο πλαίσιο του πολέμου και ζητά να εφαρμοστούν με 
συντονισμένο τρόπο· καλεί, επιπλέον, την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να στηρίξουν τις 
προσπάθειες και να ενισχύσουν τις ανεξάρτητες οργανώσεις της κοινωνίας των πολιτών 
της Ρωσίας, έτσι ώστε να συμβάλουν στη θεμελίωση μιας μελλοντικής δημοκρατίας 
στη Ρωσία·

11. καταδικάζει απερίφραστα και εκφράζει τη βαθιά του ανησυχία για τις φρικαλεότητες, 
τα εγκλήματα πολέμου και τις σοβαρές παραβιάσεις του διεθνούς ανθρωπιστικού 
δικαίου, συμπεριλαμβανομένων της σεξουαλικής βίας, της έμφυλης βίας, και των 
βασανιστηρίων και των δολοφονιών αμάχων και αιχμαλώτων πολέμου που 
διαπράττουν οι ρωσικές ένοπλες δυνάμεις και όσοι ενεργούν για λογαριασμό τους στον 
επιθετικό πόλεμο της Ρωσίας κατά της Ουκρανίας· ζητεί να ληφθούν όλα τα αναγκαία 
μέτρα για να διασφαλιστεί ότι όσοι διέπραξαν εγκλήματα πολέμου και παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων στην Ουκρανία θα εντοπιστούν και θα λογοδοτήσουν το 
συντομότερο δυνατόν και να παρασχεθούν αποτελεσματικά διορθωτικά μέτρα για τις 
ζημίες που υπέστησαν οι Ουκρανοί πολίτες· καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να 
συνεχίσουν να παρέχουν την πλήρη στήριξή τους στους σχετικούς ενδιαφερόμενους 
φορείς, τα μέτρα και τους μηχανισμούς στον τομέα αυτό, συμπεριλαμβανομένων των 
Ουκρανών εισαγγελέων, ανακριτών και δικαστικών αρχών, του Διεθνούς Ποινικού 
Δικαστηρίου (ΔΠΔ), της εξεταστικής επιτροπής του Συμβουλίου Ανθρωπίνων 
Δικαιωμάτων του ΟΗΕ και των εθνικών ερευνών βάσει της αρχής της οικουμενικής 
δικαιοδοσίας· εκφράζει την ικανοποίησή του, στο πλαίσιο αυτό, για το γεγονός ότι η ΕΕ 
υποστήριξε τις ερευνητικές ικανότητες του ΔΠΔ για να το βοηθήσει να εντείνει τις 
έρευνές του για εγκλήματα πολέμου στην Ουκρανία· τονίζει τη σημασία της ταχείας 
συγκέντρωσης και διατήρησης αποδεικτικών στοιχείων για εγκλήματα πολέμου και 
εγκλήματα κατά της ανθρωπότητας και χαιρετίζει τις προσπάθειες της κοινωνίας των 
πολιτών για τον σκοπό αυτό· καλεί την Επιτροπή να παράσχει όλη την αναγκαία 
βοήθεια σε αυτή τη διαδικασία, συμπεριλαμβανομένης χρηματοδότησης από τον 
Μηχανισμό Γειτονίας, Ανάπτυξης και Διεθνούς Συνεργασίας (ΜΓΑΔΣ – Η Ευρώπη 
στον κόσμο), και ζητεί από τα κράτη μέλη να συμμετέχουν τα ίδια στη διαδικασία αυτή 
όποτε είναι σε θέση να το πράξουν· χαιρετίζει την τροποποιημένη εντολή της 
συμβουλευτικής αποστολής της ΕΕ στην Ουκρανία και την πρόταση της Επιτροπής να 
επεκταθεί η εντολή της Eurojust για τη στήριξη της καταπολέμησης της ατιμωρησίας σε 
όλες τις περιπτώσεις· ζητεί να ληφθεί μια τεκμηριωμένη απόφαση σχετικά με τις 
καταλληλότερες λύσεις για να λογοδοτήσουν τα άτομα και οι οντότητες που ευθύνονται 
για τη διευκόλυνση του επιθετικού πολέμου της Ρωσίας κατά της Ουκρανίας και των 
εγκλημάτων πολέμου που διαπράχθηκαν στην ουκρανική επικράτεια, η οποία θα πρέπει 
να περιλαμβάνει την ενεργοποίηση της δίωξης των εγκλημάτων επίθεσης σε ειδικά 
συσταθέν διεθνές δικαστήριο ή υπό τη δικαιοδοσία του ΔΠΔ·

12. καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να συνεχίσουν να χρησιμοποιούν όλα τα μέσα που 
έχουν στη διάθεσή τους για να στηρίξουν τον αγώνα για την απελευθέρωση της 
Ουκρανίας από τις κατοχικές δυνάμεις και να συνδράμουν τους ανθρώπους που 
εγκαταλείπουν την Ουκρανία και αναζητούν στήριξη στα κράτη μέλη της ΕΕ· 
σημειώνει ότι 8,8 εκατομμύρια Ουκρανοί έχουν εισέλθει στην ΕΕ από την έναρξη του 
επιθετικού πολέμου της Ρωσίας κατά της Ουκρανίας, εκ των οποίων 4 εκατομμύρια 
έχουν καταχωριστεί για προσωρινή προστασία ή παρόμοια εθνικά συστήματα 



AD\1266374EL.docx 15/86 PE735.679v03-00

EL

προστασίας στην Ευρώπη· χαιρετίζει όλες τις εκφράσεις αλληλεγγύης και βοήθειας που 
έδειξαν οι πολίτες της ΕΕ προς τον ουκρανικό λαό, συμπεριλαμβανομένης της 
συμμετοχής τους στην ανθρωπιστική βοήθεια, και εκφράζει την ικανοποίησή του για 
την ενεργοποίηση της οδηγίας για την προσωρινή προστασία24, προκειμένου να 
παρασχεθεί άμεση προστασία και δικαιώματα για τους εκτοπισμένους Ουκρανούς που 
φθάνουν στην ΕΕ· υπογραμμίζει τη σημασία της αυξημένης χρηματοδότησης από τις 
χώρες υποδοχής, συμπεριλαμβανομένης της μεγαλύτερης εστίασης στην πρόσβαση 
στην εκπαίδευση, τις οικονομικές ευκαιρίες, τη στέγαση, την υγειονομική περίθαλψη 
και την ένταξη στις κοινωνίες υποδοχής· υπογραμμίζει την ανάγκη στήριξης, μεταξύ 
άλλων, των θυμάτων σεξουαλικής, έμφυλης και αναπαραγωγικής βίας·

13. καταδικάζει την αναγκαστική μετεγκατάσταση και απέλαση παιδιών από την 
Ουκρανία, μεταξύ άλλων από ιδρύματα, στη Ρωσική Ομοσπονδία και στα κατεχόμενα 
από τη Ρωσία ουκρανικά εδάφη και την αναγκαστική υιοθεσία τους από ρωσικές 
οικογένειες· καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να υποστηρίξουν τον εντοπισμό των 
παιδιών αυτών και την επανένωσή τους με τις οικογένειές τους ή τους νόμιμους 
κηδεμόνες τους·

14. υπογραμμίζει ότι ο παράνομος, αδικαιολόγητος και απρόκλητος επιθετικός πόλεμος 
κατά της Ουκρανίας είχε τεράστιο αντίκτυπο στην παγκόσμια επισιτιστική ασφάλεια, 
δεδομένου ότι η Ουκρανία είναι ο πέμπτος μεγαλύτερος εξαγωγέας σιτηρών στον 
κόσμο·

15. εκφράζει τη βαθιά του ανησυχία για την ασφάλεια των πυρηνικών εγκαταστάσεων στην 
Ουκρανία, οι οποίες διατρέχουν διαρκή κίνδυνο στρατιωτικών βομβαρδισμών· καλεί 
την ΕΕ, τα κράτη μέλη της και τη διεθνή κοινότητα να δημιουργήσουν ζώνες 
ασφαλείας γύρω από αυτές τις πυρηνικές εγκαταστάσεις·

Ενίσχυση των πολιτικών, των μέσων και της διπλωματίας της ΕΕ για την προστασία και 
προαγωγή των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και της δημοκρατίας στον κόσμο

ΜΓΑΔΣ — Η Ευρώπη στον κόσμο και το θεματικό πρόγραμμα για τα ανθρώπινα δικαιώματα 
και τη δημοκρατία

16. καλεί την ΕΕ να εξετάσει με ποιον τρόπο μπορεί να προωθήσει και να εφαρμόσει 
καλύτερα μια προσέγγιση με βάση τα ανθρώπινα δικαιώματα σε όλα τα μέσα και τις 
στρατηγικές της ΕΕ, προκειμένου να ενισχύσει την εξωτερική πολιτική της ΕΕ για τα 
ανθρώπινα δικαιώματα και να διαμορφώσει την εξελισσόμενη γεωπολιτική κατάσταση· 
υπογραμμίζει ότι ο ΜΓΑΔΣ – Η Ευρώπη στον κόσμο, συμπεριλαμβανομένου του 
θεματικού του προγράμματος για τα ανθρώπινα δικαιώματα και τη δημοκρατία, είναι 
ένα από τα κύρια εργαλεία που έχει στη διάθεσή της η ΕΕ για τη βελτίωση της 
κατάστασης των ανθρωπίνων δικαιωμάτων σε ολόκληρο τον κόσμο και για την 
προώθηση ανθεκτικών, συμπεριληπτικών και δημοκρατικών κοινωνιών, 
καταπολεμώντας ταυτόχρονα την επιρροή των αυταρχικών καθεστώτων· τονίζει ότι η 
συμμετοχή των τοπικών φορέων της κοινωνίας των πολιτών είναι ζωτικής σημασίας για 

24 Οδηγία 2001/55/ΕΚ του Συμβουλίου, της 20ής Ιουλίου 2001, σχετικά με τις ελάχιστες προδιαγραφές παροχής 
προσωρινής προστασίας σε περίπτωση μαζικής εισροής εκτοπισθέντων και μέτρα για τη δίκαιη κατανομή των 
βαρών μεταξύ κρατών μελών όσον αφορά την υποδοχή και την αντιμετώπιση των συνεπειών της υποδοχής 
αυτών των ατόμων (ΕΕ L 212 της 7.8.2001, σ. 12 ).



PE735.497v02-00 16/86 RR\1269286EL.docx

EL

την προστασία των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και της δημοκρατίας στις χώρες τους και 
επαναλαμβάνει την έκκλησή του για πλήρη συμμετοχή τους σε όλες τις σχετικές 
εξωτερικές δραστηριότητες της ΕΕ· χαιρετίζει, στο πλαίσιο αυτό, την ανεκτίμητη 
βοήθεια που παρέχεται επί του παρόντος σε οργανώσεις της κοινωνίας των πολιτών και 
ακτιβιστές παγκοσμίως στο πλαίσιο του θεματικού προγράμματος για τα ανθρώπινα 
δικαιώματα και τη δημοκρατία του ΜΓΑΔΣ — Η Ευρώπη στον κόσμο και στο πλαίσιο 
του Ευρωπαϊκού Ταμείου για τη Δημοκρατία· τονίζει τη σημασία που αποδίδει ο 
ΜΓΑΔΣ – Η Ευρώπη στον κόσμο στην προώθηση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και 
της δημοκρατίας με στρατηγικούς διεθνείς και τοπικούς εταίρους, μεταξύ άλλων μέσω 
των αποστολών παρατήρησης εκλογών της ΕΕ· υπογραμμίζει τον ρόλο του 
Κοινοβουλίου στη διαδικασία προγραμματισμού του μέσου και καλεί την Επιτροπή και 
την ΕΥΕΔ να βελτιώσουν την έγκαιρη ανταλλαγή όλων των σχετικών πληροφοριών, 
προκειμένου να μπορεί το Κοινοβούλιο να διαδραματίζει τον ρόλο του όπως 
κατοχυρώνεται στις Συνθήκες, ιδίως κατά τη διάρκεια γεωπολιτικών διαλόγων υψηλού 
επιπέδου με την Επιτροπή· καλεί την Επιτροπή και την ΕΥΕΔ να ξεκινήσουν διάλογο 
με το Κοινοβούλιο προκειμένου να διασφαλιστεί η βελτίωση στο θέμα αυτό·

17. τονίζει τη σημασία του μακροπρόθεσμου σχεδιασμού και της συνέχισης της στήριξης 
έργων και πρωτοβουλιών στο πλαίσιο του ΜΓΑΔΣ — Η Ευρώπη στον κόσμο, ιδίως 
όσον αφορά περιοχές που πλήττονται από συγκρούσεις, πόλεμο και φυσικές 
καταστροφές· καλεί την Επιτροπή και την ΕΥΕΔ να ενσωματώσουν τη στήριξη της 
δημοκρατίας ως οριζόντια προτεραιότητα σε όλα τα θεματικά και γεωγραφικά 
προγράμματα του ΜΓΑΔΣ – Η Ευρώπη στον κόσμο·

18. επαναλαμβάνει την έκκλησή του για μεγαλύτερη διαφάνεια ως προς τις διατάξεις που 
αφορούν τα ανθρώπινα δικαιώματα στις συμφωνίες χρηματοδότησης στο πλαίσιο του 
ΜΓΑΔΣ – Η Ευρώπη στον κόσμο και τη διευκρίνιση του μηχανισμού και των 
κριτηρίων για την αναστολή αυτών των συμφωνιών σε περίπτωση παραβίασης 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων, δημοκρατικών αρχών ή του κράτους δικαίου, καθώς και σε 
σοβαρές περιπτώσεις διαφθοράς· καλεί την Επιτροπή να απόσχει από τη χρήση της 
δημοσιονομικής στήριξης σε τρίτες χώρες ως λειτουργικής μεθόδου για τη συνεργασία 
με χώρες όπου σημειώνονται ευρείες παραβιάσεις ανθρωπίνων δικαιωμάτων και 
καταπίεση των υπερασπιστών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων·

Ειδικός εντεταλμένος της ΕΕ για τα ανθρώπινα δικαιώματα

19. υποστηρίζει πλήρως το έργο του Ειδικού Εντεταλμένου της ΕΕ (ΕΕΕΕ) για τα 
ανθρώπινα δικαιώματα όσον αφορά την προάσπιση και την προώθηση των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων στον κόσμο μέσω της συνεργασίας με τρίτες χώρες και της συνεργασίας 
με εταίρους που συμμερίζονται τις ίδιες απόψεις, καθώς και τον σημαντικό ρόλο του 
στην ενίσχυση της αποτελεσματικότητας των πολιτικών της ΕΕ για τα ανθρώπινα 
δικαιώματα μέσω προσπαθειών για την αύξηση της συνοχής τους· υπογραμμίζει την 
ανάγκη στενής συνεργασίας μεταξύ του ΕΕΕΕ για τα ανθρώπινα δικαιώματα και άλλων 
ΕΕΕΕ σε χώρες και περιοχές προκειμένου να βελτιωθεί περαιτέρω αυτή η συνοχή, και 
ζητεί μεγαλύτερη προβολή του ρόλου του ΕΕΕΕ για τα ανθρώπινα δικαιώματα· τονίζει 
ότι είναι σημαντικό ο ΕΕΕΕ για τα ανθρώπινα δικαιώματα να συνεχίσει να 
συνεργάζεται με διεθνείς οργανισμούς, συμπεριλαμβανομένου του ΟΗΕ και των 
ειδικών εισηγητών τους που διορίζονται από το Συμβούλιο Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων 
του ΟΗΕ, καθώς και με εκπροσώπους ή απεσταλμένους άλλων χωρών που είναι 
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υπεύθυνοι για τα ανθρώπινα δικαιώματα· καλεί τον ΕΕΕΕ να συνεργαστεί δημοσίως με 
μεμονωμένους υπερασπιστές των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και να συνεργαστεί στενά 
με τις οργανώσεις της κοινωνίας των πολιτών και τους υπερασπιστές των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων που εδρεύουν στην ΕΕ και σε κάθε χώρα· υπογραμμίζει ότι είναι 
σημαντικό οι ΕΕΕΕ σε καταστάσεις σε επίπεδο χώρας και περιφέρειας να 
συνεργάζονται με τις εθνικές αρχές για την προστασία των ανθρωπίνων δικαιωμάτων 
και για μεμονωμένες περιπτώσεις· ενθαρρύνει τον ΕΕΕΕ για τα ανθρώπινα δικαιώματα 
να καταβάλλει διπλωματικές προσπάθειες προκειμένου να ενισχυθεί η ενωσιακή 
στήριξη του διεθνούς ανθρωπιστικού δικαίου και της διεθνούς δικαιοσύνης·

20. επαναλαμβάνει ότι πριν από τον διορισμό του ΕΕΕΕ για τα ανθρώπινα δικαιώματα θα 
πρέπει να προηγείται ακρόαση εντός του Κοινοβουλίου· προτείνει τη δημιουργία ενός 
πλαισίου βάσει του οποίου ο ΕΕΕΕ για τα ανθρώπινα δικαιώματα θα λογοδοτεί από το 
Κοινοβούλιο για την επίτευξη των στόχων που καθορίζονται στο πρόγραμμα εργασίας 
του ΕΕΕΕ κατά την έναρξη της θητείας του και πρέπει να υποβάλλει τακτικά έκθεση 
σχετικά με την πρόοδο προς την επίτευξη των στόχων αυτών· τονίζει ότι, παρόλο που 
το Κοινοβούλιο διατηρεί τη συνεργασία με την ΕΥΕΔ, η οποία ενισχύθηκε με την 
απόφαση 2010/427/ΕΕ25 του Συμβουλίου, και τη δήλωση της Αντιπροέδρου της 
Επιτροπής/Ύπατης Εκπροσώπου της Ένωσης για θέματα Εξωτερικής Πολιτικής και 
Πολιτικής Ασφαλείας του 2010 σχετικά με την πολιτική λογοδοσία, είναι αναγκαίο να 
ενισχυθεί περαιτέρω το πλαίσιο για τις διοργανικές σχέσεις μεταξύ του Κοινοβουλίου 
και της ΕΥΕΔ, συμπεριλαμβανομένων των αντιπροσωπειών της, σε θέματα 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων· τονίζει ότι η ΕΥΕΔ πρέπει να συμπεριλαμβάνει το 
Κοινοβούλιο στην εκπόνηση καθοδηγητικών σημειωμάτων για την εφαρμογή των 
μέσων της ΕΕ για τα ανθρώπινα δικαιώματα, όπως οι κατευθυντήριες γραμμές της ΕΕ 
για τα ανθρώπινα δικαιώματα και οι μηχανισμοί της ΕΕ για τη δέουσα επιμέλεια και 
την καταπολέμηση της διαφθοράς, μεταξύ άλλων, σε τρίτες χώρες·

21. τονίζει ότι είναι σημαντικό να αντιμετωπιστούν οι προκλήσεις που προκύπτουν στον 
συντονισμό μεταξύ των θεσμικών οργάνων της ΕΕ όσον αφορά τη διαχείριση των 
εξωτερικών σχέσεων της ΕΕ σε σχέση με τα ανθρώπινα δικαιώματα· εκφράζει την 
ικανοποίησή του για τον αυξημένο συντονισμό μεταξύ των αντιπροσωπειών της ΕΕ και 
των κεντρικών υπηρεσιών της ΕΥΕΔ και της Γενικής Διεύθυνσης Διεθνών Εταιρικών 
Σχέσεων σε σχέση με επείγουσες μεμονωμένες υποθέσεις υπερασπιστών των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων·

Ειδικός Απεσταλμένος της ΕΕ για την προώθηση της ελευθερίας της θρησκείας και της πίστης 
εκτός της ΕΕ

22. σημειώνει με λύπη του ότι η θέση του Ειδικού Απεσταλμένου της ΕΕ για την 
προώθηση της ελευθερίας της θρησκείας και της πίστης εκτός της ΕΕ παρέμεινε κενή 
για διάστημα μεγαλύτερο του ενός έτους· επαναλαμβάνει την έκκλησή του προς το 
Συμβούλιο και την Επιτροπή να προβούν σε μια ταχεία, διαφανή και ολοκληρωμένη 
αξιολόγηση της αποτελεσματικότητας και της προστιθέμενης αξίας της εντολής του 
Ειδικού Απεσταλμένου, μεταξύ άλλων όσον αφορά τη θεσμική του θέση, προκειμένου 
να παράσχουν στον Ειδικό Απεσταλμένο επαρκείς ανθρώπινους και οικονομικούς 
πόρους και να στηρίξουν δεόντως τη θεσμική εντολή του Ειδικού Απεσταλμένου, τις 

25 Απόφαση 2010/427/ΕΕ του Συμβουλίου, της 26ης Ιουλίου 2010, για τον καθορισμό της οργάνωσης και της 
λειτουργίας της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας Εξωτερικής Δράσης (ΕΕ L 201 της 3.8.2010, σ. 30).
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ικανότητες και τα καθήκοντά του· ζητεί τον διορισμό του νέου Ειδικού Απεσταλμένου 
το συντομότερο δυνατόν βάσει της αξιολόγησης· επαναλαμβάνει την έκκλησή του προς 
την Επιτροπή να εγγυηθεί τη διαφάνεια όσον αφορά τον διορισμό, την εντολή, τις 
δραστηριότητες και τις υποχρεώσεις υποβολής εκθέσεων του Ειδικού Απεσταλμένου· 
υπενθυμίζει ότι τα καθήκοντα του Ειδικού Απεσταλμένου θα πρέπει να 
επικεντρώνονται στην προώθηση και την προστασία της ελευθερίας σκέψης, 
συνείδησης, θρησκείας και πεποιθήσεων, και των δικαιωμάτων του αθεϊσμού, της 
αποστασίας και της υιοθέτησης αθεϊστικών απόψεων· τονίζει ότι ο Ειδικός 
Απεσταλμένος θα πρέπει επίσης να δίνει ιδιαίτερη προσοχή στον αναγκαστικό 
προσηλυτισμό, στην κατάχρηση των νόμων περί βλασφημίας και στην κατάσταση των 
μη πιστών που διατρέχουν κίνδυνο·

23. συνιστά να συνεργαστεί στενά και με συμπληρωματικό τρόπο ο Ειδικός Απεσταλμένος 
με τον ΕΕΕΕ για τα ανθρώπινα δικαιώματα και με την Ομάδα Εργασίας του 
Συμβουλίου για τα Ανθρώπινα Δικαιώματα (COHOM)· ζητεί, επιπλέον, ο Ειδικός 
Απεσταλμένος να πραγματοποιεί τακτικές διαβουλεύσεις με το Κοινοβούλιο και να 
συνεργάζεται με τους Επιτρόπους, τους απεσταλμένους και τους πρέσβεις των κρατών 
μελών που είναι αρμόδιοι για την προώθηση της θρησκευτικής ελευθερίας και της 
ελευθερίας των πεποιθήσεων, προκειμένου να συντονίζονται οι δράσεις·

Διάλογοι της ΕΕ για τα ανθρώπινα δικαιώματα και άλλες διμερείς επαφές με τρίτες χώρες

24. υπογραμμίζει ότι οι διάλογοι για τα ανθρώπινα δικαιώματα με τρίτες χώρες αποτελούν 
ευκαιρία εστίασης στις προκλήσεις στον τομέα των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και ζητεί 
να πραγματοποιούνται με τρόπο προσανατολισμένο στα αποτελέσματα και έγκαιρο, να 
αναθεωρούνται τακτικά και να αξιοποιούνται στο έπακρο· επαναλαμβάνει την έκκλησή 
του οι διάλογοι για τα ανθρώπινα δικαιώματα να βασίζονται εξαρχής σε ένα σαφές 
σύνολο σημείων αναφοράς που θα επιτρέπει την παρακολούθηση της 
αποτελεσματικότητας των διαλόγων· καλεί την ΕΥΕΔ να διενεργεί συστηματικά 
αξιολογήσεις των αποτελεσμάτων των διαλόγων και να ενημερώνει σχετικά με αυτές, 
καθώς και να τους δίνει ανάλογη συνέχεια· τονίζει ότι, για να είναι αποτελεσματικοί, οι 
διάλογοι δεν πρέπει να χρησιμοποιούνται ως αυτοτελές εργαλείο, αλλά να 
ενσωματώνονται στο ολοκληρωμένο σύνολο δραστηριοτήτων της ΕΕ με τις 
ενδιαφερόμενες τρίτες χώρες, μεταξύ άλλων και όσων σχετίζονται με την εμπορική 
πολιτική της ΕΕ, κάτι που θα εξορθολόγιζε τη διάσταση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων 
και θα ενίσχυε τα μηνύματα που δίνονται στο πλαίσιο των διαλόγων· εφιστά την 
προσοχή στη σημασία της αναφοράς μεμονωμένων περιπτώσεων, ιδίως εκείνων που 
επισημαίνονται από το Κοινοβούλιο στα ψηφίσματά του, καθώς και των βραβευθέντων 
με το Βραβείο Ζαχάρωφ και των φιναλίστ που βρίσκονται σε κίνδυνο, στο πλαίσιο των 
διαλόγων για τα ανθρώπινα δικαιώματα και της διασφάλισης της κατάλληλης 
παρακολούθησης και υποβολής εκθέσεων στο Κοινοβούλιο σχετικά με τη δράση που 
αναλαμβάνεται σε αυτές τις περιπτώσεις·

25. τονίζει τη σημασία μιας συστηματικής, γνήσιας, προσβάσιμης και χωρίς αποκλεισμούς 
διαβούλευσης με όλες τις οργανώσεις της κοινωνίας των πολιτών και τους 
ενδιαφερόμενους φορείς καθ’ όλη τη διάρκεια της διαδικασίας διαλόγου για τα 
ανθρώπινα δικαιώματα·
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26. εκφράζει την ικανοποίησή του για την επανέναρξη των διαλόγων με τρίτες χώρες για τα 
ανθρώπινα δικαιώματα που απορρέουν από ένα ευνοϊκότερο πλαίσιο συνεργασίας· 
είναι της άποψης ότι, όταν δεν αναφέρεται απτή πρόοδος μετά από σειρά διαλόγων για 
τα ανθρώπινα δικαιώματα, όπως έχει συμβεί σε ορισμένες περιπτώσεις, η ΕΕ θα πρέπει 
να προσαρμόζει τους στόχους της, μεταξύ άλλων όσον αφορά την ευρύτερη διεξαγωγή 
των διμερών σχέσεων·

Αντιπροσωπείες της ΕΕ

27. θεωρεί υψίστης σημασίας την ανάληψη κάθε δυνατής δράσης για την ευαισθητοποίηση 
των αντιπροσωπειών της ΕΕ σχετικά με τις κατευθυντήριες γραμμές της ΕΕ για τα 
ανθρώπινα δικαιώματα και ζητεί από όλες τις αντιπροσωπείες να διασφαλίσουν την 
ορθή εφαρμογή των εν λόγω κατευθυντήριων γραμμών· επαναλαμβάνει, στο πλαίσιο 
αυτό, την έκκλησή του προς τις αντιπροσωπείες της ΕΕ και τα «σημεία επαφής» τους 
για τα ανθρώπινα δικαιώματα σε τρίτες χώρες να δραστηριοποιηθούν περισσότερο, 
παρέχοντας τακτική στήριξη στους υπερασπιστές των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, 
συμπεριλαμβανομένων των βραβευθέντων με το Βραβείο Ζαχάρωφ και των φιναλίστ 
που βρίσκονται σε κίνδυνο, και εξετάζοντας διεξοδικά θέματα και μεμονωμένες 
υποθέσεις που θίγονται στα ψηφίσματα του Κοινοβουλίου σχετικά με παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων, της δημοκρατίας και του κράτους δικαίου· καλεί τους 
αξιωματούχους των αντιπροσωπειών της ΕΕ να εγείρουν στις κρατικές αρχές υποθέσεις 
καταπίεσης και δίωξης υπερασπιστών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, της δημοκρατικής 
αντιπολίτευσης και ακτιβιστών της κοινωνίας των πολιτών και, εάν τα θιγόμενα άτομα 
βρίσκονται υπό κράτηση, να παρακολουθούν την κατάστασή τους, να τους 
επισκέπτονται στη φυλακή, να παρακολουθούν τις δίκες τους και να εγείρουν τις 
υποθέσεις τους στους διαλόγους για τα ανθρώπινα δικαιώματα που διεξάγει η ΕΕ με τις 
ενδιαφερόμενες χώρες·

28. εφιστά την προσοχή στις περιπτώσεις στις οποίες οι αποστολές των κρατών μελών της 
ΕΕ και οι αντιπροσωπείες της ΕΕ έχουν υιοθετήσει διαφορετικές προσεγγίσεις όσον 
αφορά την προστασία και την προαγωγή των ανθρωπίνων δικαιωμάτων σε τρίτες 
χώρες, μολονότι τα κράτη μέλη της ΕΕ έχουν αναλάβει κοινή δέσμευση επί του 
θέματος· υπογραμμίζει ότι οι πρεσβείες των κρατών μελών της ΕΕ, όπως οι 
αντιπροσωπίες της ΕΕ, θα πρέπει να διαδραματίζουν αυξανόμενο ρόλο στην προώθηση 
και την προστασία των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, καθώς και στη στήριξη της 
κοινωνίας των πολιτών σε τρίτες χώρες· καλεί τις αντιπροσωπείες της ΕΕ να 
συγκροτήσουν ομάδες εργασίας για τα ανθρώπινα δικαιώματα, στις οποίες θα 
συμμετέχουν οι αρμόδιες υπηρεσίες των πρεσβειών των κρατών μελών και οι 
αντιπροσωπείες της ΕΕ, και να συνεργάζονται στενά με εκπροσώπους διεθνών και 
περιφερειακών οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών στις ενδιαφερόμενες τρίτες 
χώρες·

Παγκόσμιο καθεστώς κυρώσεων της ΕΕ για τα ανθρώπινα δικαιώματα (GHRSR – πράξη 
Magnitsky της ΕΕ)

29. εκφράζει την ικανοποίησή του για το γεγονός ότι το παγκόσμιο καθεστώς κυρώσεων 
της ΕΕ για τα ανθρώπινα δικαιώματα χρησιμοποιείται όλο και περισσότερο ως βασικό 
εργαλείο που ενισχύει τον ρόλο της ΕΕ ως παγκόσμιου παράγοντα για τα ανθρώπινα 
δικαιώματα μέσω της χρήσης στοχευμένων κυρώσεων από το Συμβούλιο· ζητεί την 
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αποτελεσματική και πλήρη εφαρμογή των ήδη εγκριθέντων περιοριστικών μέτρων με 
συντονισμένο τρόπο, και την έγκριση πρόσθετων μέτρων, εάν χρειαστεί· καλεί την ΕΕ 
να κάνει πιο δυναμική χρήση αυτού του εργαλείου ως αναπόσπαστου στοιχείου της 
εξωτερικής πολιτικής της για τα ανθρώπινα δικαιώματα· ζητεί την αυστηρή, συνεπή και 
ομοιόμορφη εφαρμογή των περιοριστικών μέτρων και την παρακολούθησή τους σε όλα 
τα κράτη μέλη, ως προϋπόθεση για την αξιοπιστία και την αποτελεσματικότητα της 
εξωτερικής δράσης της ΕΕ· καλεί την ΕΕ να συνεργάζεται με ομοφρονούντες εταίρους 
για να ενθαρρύνει περισσότερες χώρες να θεσπίσουν καθεστώτα κυρώσεων και να 
συντονίσουν τη θέσπιση στοχευμένων περιοριστικών μέτρων από κοινού, ώστε να 
αυξηθεί η αποτελεσματικότητά τους σε παγκόσμιο επίπεδο· εκφράζει την ικανοποίησή 
του για τη δέσμευση της Προέδρου της Επιτροπής, στην ομιλία της για την κατάσταση 
της Ένωσης το 2022, να παρουσιάσει μέτρα για την επικαιροποίηση του νομοθετικού 
πλαισίου της ΕΕ για την καταπολέμηση της διαφθοράς και να συμπεριλάβει τη 
διαφθορά στο GHRSR της ΕΕ, που συνάδει με τη θέση του Κοινοβουλίου, προκειμένου 
να στοχοποιηθούν αποτελεσματικά οι οικονομικοί και χρηματοοικονομικοί παράγοντες 
που διευκολύνουν όσους παραβιάζουν τα ανθρώπινα δικαιώματα· επαναλαμβάνει την 
έκκλησή του για την καθιέρωση ψηφοφορίας με ειδική πλειοψηφία για τις αποφάσεις 
του Συμβουλίου και την εφαρμογή κυρώσεων στο πλαίσιο του GHRSR της ΕΕ· 
επαναλαμβάνει την έκκλησή του προς την Επιτροπή και το Συμβούλιο να καταβάλουν 
προσπάθειες για την ενσωμάτωση των συστάσεων του Κοινοβουλίου για μελλοντικές 
στοχευμένες κυρώσεις, όπως ορίζεται στα ψηφίσματά του και αλλού·

30. εκφράζει την ικανοποίησή του για τις καταχωρίσεις που πραγματοποιήθηκαν το 2021 
στο πλαίσιο του GHRSR της ΕΕ· καλεί το Συμβούλιο, τα κράτη μέλη και την ΕΥΕΔ να 
αναπτύξουν μια στρατηγική για τη βελτίωση της αλληλεπίδρασης μεταξύ του GHRSR 
της ΕΕ και των καθεστώτων γεωγραφικών κυρώσεων, ιδίως μέσω της καλύτερης 
χρήσης του GHRSR της ΕΕ για την αντιμετώπιση παραβιάσεων που δεν μπορούν να 
συνδεθούν άμεσα με ένα κράτος, για παράδειγμα σε περιπτώσεις μισθοφόρων που 
διαπράττουν παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων σε εδάφη εκτός κυβερνητικού 
ελέγχου ή σε διασυνοριακές υποθέσεις όπως η εμπορία ανθρώπων·

31. εκφράζει τη βαθιά του ανησυχία και καταδικάζει τις εσκεμμένες πολιτικές ορισμένων 
κρατών να συλλαμβάνουν, να κρατούν αυθαίρετα και να διώκουν αλλοδαπούς, 
συμπεριλαμβανομένων των πολιτών της ΕΕ, με ψευδείς κατηγορίες για προπαγάνδα, 
για να χρησιμοποιούν κρατουμένους ως μέσο διεθνών διαπραγματεύσεων και 
ανταλλαγών ή πολιτικών πιέσεων· τονίζει ότι η εφαρμογή μιας τέτοιας πολιτικής 
συνιστά πράξη ομηρίας, όπως ορίζεται στη Διεθνή Σύμβαση κατά της ομηρίας· καλεί 
την Επιτροπή, την ΕΥΕΔ και τα κράτη μέλη να λάβουν μέτρα για την πρόληψη τέτοιων 
πράξεων, ενημερώνοντας τους Ευρωπαίους πολίτες, ιδίως δε τους πολίτες με διπλή 
ιθαγένεια, σχετικά με τους κινδύνους σύλληψής τους κατά τη διάρκεια επισκέψεων στο 
έδαφος ορισμένων κρατών· ζητεί από το Συμβούλιο να εξετάσει το ενδεχόμενο 
εφαρμογής περιοριστικών μέτρων στο πλαίσιο του GHRSR της ΕΕ σε άτομα ή 
οντότητες που ευθύνονται για αυθαίρετες συλλήψεις ή κρατήσεις Ευρωπαίων πολιτών 
ως «ομήρων κρατών»·

Διαφθορά και ανθρώπινα δικαιώματα

32. τονίζει ότι η διαφθορά αποδυναμώνει σοβαρά τη δημοκρατική διακυβέρνηση, 
παρεμποδίζει την άσκηση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων παγκοσμίως, διευκολύνει και 
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διαιωνίζει τις παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και του κράτους δικαίου και 
επηρεάζει δυσανάλογα τα πλέον ευάλωτα και περιθωριοποιημένα άτομα και ομάδες της 
κοινωνίας· ζητεί η καταπολέμηση της διαφθοράς να αποτελεί μέρος όλων των 
προσπαθειών και των πολιτικών της ΕΕ για την προώθηση των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων και της δημοκρατίας, με τη διαμόρφωση μιας ειδικής παγκόσμιας 
στρατηγικής για την καταπολέμηση της διαφθοράς, συμπεριλαμβανομένων 
προγραμμάτων στο πλαίσιο των εξωτερικών χρηματοδοτικών μέσων της ΕΕ και με την 
ενίσχυση του ελεγκτικού ρόλου του Κοινοβουλίου· υπογραμμίζει ότι είναι εξαιρετικά 
σημαντικό η ΕΕ και τα κράτη μέλη της να δώσουν το παράδειγμα καταπολεμώντας τη 
διαφθορά που συνδέεται με παράγοντες που εδρεύουν στην ΕΕ, εφαρμόζοντας τα 
υψηλότερα πρότυπα διαφάνειας στην εξωτερική τους χρηματοδότηση και ενισχύοντας 
τη στήριξή τους προς τις οργανώσεις της κοινωνίας των πολιτών, τους ακτιβιστές και 
τους ερευνητές δημοσιογράφους που ασχολούνται με την καταπολέμηση της 
διαφθοράς·

33. καλεί την ΕΕ να εργαστεί για να προτείνει τη δημιουργία ενός συνόλου προτύπων για 
την καταπολέμηση της διαφθοράς τα οποία θα εφαρμόζονται ομοιόμορφα σε 
παγκόσμιο επίπεδο, να προωθήσει τη δημιουργία αποτελεσματικών φορέων 
καταπολέμησης της διαφθοράς και την έγκριση ισχυρών ρυθμιστικών πλαισίων και να 
αντιμετωπίσει τις δικαιοδοσίες απορρήτου και τους φορολογικούς παραδείσους· 
ενθαρρύνει την προώθηση της συνεργασίας μεταξύ της ΕΕ, των κρατών μελών της, 
τρίτων χωρών και διεθνών οργανισμών, ιδίως σε δικαστικό, αστυνομικό και 
πληροφοριακό επίπεδο, με σκοπό την ανταλλαγή ορθών πρακτικών και 
αποτελεσματικών εργαλείων για την καταπολέμηση και την πρόληψη της διαφθοράς· 
ζητεί να δημιουργηθεί ένα διεθνές δικαστήριο για την καταπολέμηση της διαφθοράς 
υπό την εποπτεία του ΟΗΕ·

Ρήτρες για τα ανθρώπινα δικαιώματα σε διεθνείς συμφωνίες

34. επαναλαμβάνει την έκκλησή του να συμπεριλαμβάνονται ισχυρές ρήτρες για τα 
ανθρώπινα δικαιώματα στις συμφωνίες μεταξύ της ΕΕ και τρίτων χωρών, 
υποστηριζόμενες από ένα σαφές σύνολο σημείων αναφοράς και διαδικασιών που 
πρέπει να ακολουθούνται σε περίπτωση παραβιάσεων· καλεί την Επιτροπή και την 
ΕΥΕΔ να εξετάσουν ενεργά τον τρόπο με τον οποίο θα διασφαλίζεται η 
αποτελεσματική επιβολή των ρητρών για τα ανθρώπινα δικαιώματα και η 
παρακολούθησή τους στις υφιστάμενες διεθνείς συμφωνίες· τονίζει ότι η ΕΕ θα πρέπει 
να αντιδρά γρήγορα και αποφασιστικά σε συνεχείς παραβιάσεις των ρητρών για τα 
ανθρώπινα δικαιώματα από τρίτες χώρες, μεταξύ άλλων αναστέλλοντας τις σχετικές 
συμφωνίες εάν άλλες επιλογές αποδειχθούν αναποτελεσματικές· επισημαίνει ότι η 
αναθεώρηση του συστήματος γενικευμένων προτιμήσεων (ΣΓΠ) της ΕΕ, η εν εξελίξει 
νομοθετική διαδικασία για έναν νέο κανονισμό σχετικά με το ΣΓΠ και η επανεξέταση 
της εφαρμογής από τις δικαιούχους χώρες του ΣΓΠ των διεθνών συμβάσεων που 
σχετίζονται με τα ανθρώπινα δικαιώματα, συμπεριλαμβανομένων των εργασιακών 
δικαιωμάτων, προσφέρουν την ευκαιρία να ενισχυθεί η δέσμευση για την προάσπιση 
του σεβασμού των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στις ενδιαφερόμενες τρίτες χώρες·

35. καλεί την Επιτροπή, κατά τη διαπραγμάτευση συμφωνιών ελεύθερων συναλλαγών 
(ΣΕΣ) με τρίτες χώρες, να απαιτήσει από αυτές να κυρώσουν τις κύριες διεθνείς 
συμβάσεις που αφορούν τα ανθρώπινα δικαιώματα, τα εργασιακά δικαιώματα και το 
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περιβάλλον, συμπεριλαμβανομένου του Διεθνούς Συμφώνου για τα ατομικά και 
πολιτικά δικαιώματα και του Διεθνούς Συμφώνου για τα οικονομικά, κοινωνικά και 
μορφωτικά δικαιώματα· τονίζει ότι η κύρωση αυτών των συμβάσεων από τρίτες χώρες 
θα πρέπει ιδανικά να πραγματοποιείται πριν από την ολοκλήρωση των 
διαπραγματεύσεων για ΣΕΣ, ούτως ώστε η συμμόρφωση με τις εν λόγω συμβάσεις να 
αναβαθμιστεί σε μια ουσιαστική πτυχή των ΣΕΣ και να συμφωνούνται ειδικές ρήτρες· 
ζητά επίσης, οι ουσιαστικές ρήτρες των ΣΕΣ να αναγνωρίζουν ότι τα συμβαλλόμενα 
κράτη πρέπει να σέβονται και να προστατεύουν τα ανθρώπινα δικαιώματα, όπως 
αναφέρεται στην Οικουμενική Διακήρυξη των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου, στο 
εθιμικό δίκαιο και στις διεθνείς συμβάσεις στις οποίες συμμετέχουν·

36. τονίζει τη σημασία των εκ των προτέρων και εκ των υστέρων αξιολογήσεων των 
επιπτώσεων στη βιωσιμότητα (SIA) και ζητεί την ουσιαστική βελτίωση της ποιότητάς 
τους· τονίζει ότι στόχος των SIA θα πρέπει να είναι να διασφαλίζεται ότι η υπό 
διαπραγμάτευση συμφωνία, στις λεπτομερείς και διατυπωμένες ρήτρες της, παρέχει 
επαρκή εργαλεία για την αποφυγή αρνητικών επιπτώσεων στα ανθρώπινα δικαιώματα· 
συνιστά οι οργανώσεις της κοινωνίας των πολιτών να συμμετέχουν στην καθοδήγηση 
των SIA, να διενεργούνται αξιολογήσεις από εμπειρογνώμονες σε θέματα ανθρωπίνων 
και εργασιακών δικαιωμάτων και να λαμβάνεται υπόψη η συμβολή των οργανώσεων 
της κοινωνίας των πολιτών·

Δραστηριότητες στήριξης της δημοκρατίας

37. επισημαίνει ότι το 2022 σηματοδοτεί τη 10η επέτειο της απόφασης του Κοινοβουλίου 
να ασκήσει πολιτική ηγεσία στη δέσμευση για σημαντική πρόοδο στις δραστηριότητες 
στήριξης της δημοκρατίας, την οποία έχει υλοποιήσει μέσω μιας ολοκληρωμένης 
προσέγγισης στήριξης της δημοκρατίας από το 2014· χαιρετίζει, ειδικότερα, τη στήριξή 
του για την ανάπτυξη ικανοτήτων για τα κοινοβούλια εταίρους, τη διαμεσολάβηση και 
την προώθηση πνεύματος διαλόγου και συμβιβασμού, μεταξύ άλλων μεταξύ των νέων 
σε ηλικία πολιτικών ηγετών, καθώς και για τη χειραφέτηση των γυναικών βουλευτών, 
των υπερασπιστών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και των εκπροσώπων των 
οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών και των ελεύθερων μέσων ενημέρωσης· καλεί 
την Επιτροπή να συνεχίσει να επιδιώκει και να εντείνει τις δραστηριότητές της σε 
αυτούς τους τομείς και να ενισχύσει τη χρηματοδότηση και την παροχή βοήθειας στα 
όργανα και τους οργανισμούς της ΕΕ, καθώς και σε άλλους οργανισμούς που 
βασίζονται σε επιχορηγήσεις, με σεβασμό στην αρχή της μη εισαγωγής διακρίσεων· 
υπογραμμίζει ότι, στο σημερινό πλαίσιο των αυξημένων παγκόσμιων εντάσεων και 
καταστολής σε αυξανόμενο αριθμό χωρών, η άμεση στήριξη των οργανώσεων της 
κοινωνίας των πολιτών, των υπερασπιστών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και των 
ατόμων που εκφράζουν επικριτικές και αποκλίνουσες απόψεις είναι υψίστης σημασίας·

38. τονίζει τη σημασία των αποστολών εκλογικών παρατηρητών της ΕΕ και τη συμβολή 
του Κοινοβουλίου στην ανάπτυξη και την ενίσχυση της μεθοδολογίας τους· καλεί, στο 
πλαίσιο αυτό, την Επιτροπή να εξετάσει το ενδεχόμενο επικαιροποίησης της 
μεθοδολογίας της παρατήρησης εκλογών ώστε να αντικατοπτρίζει τις εξελίξεις των 
τελευταίων δύο δεκαετιών· ζητεί από τις τρίτες χώρες να εφαρμόζουν τις συστάσεις των 
αποστολών εκλογικών παρατηρητών της ΕΕ με στόχο τη βελτίωση της οργάνωσης και 
του πλαισίου για τις μελλοντικές εκλογικές διαδικασίες και, συνακόλουθα, τη συμβολή 
στη διαφάνεια και τη νομιμότητά τους, προκειμένου να ενισχύονται τα δημοκρατικά 
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πρότυπα του οικείων κρατών· τονίζει τη σημασία της ενίσχυσης της στήριξης της ΕΕ 
προς τους τοπικούς εκλογικούς παρατηρητές, ιδίως όσον αφορά την προστασία· 
επαναλαμβάνει το αίτημά του να συνεργάζεται η ΕΕ στενά με εγχώριους και διεθνείς 
οργανισμούς, όπως το Γραφείο Δημοκρατικών Θεσμών και Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων 
του ΟΑΣΕ, το Συμβούλιο της Ευρώπης και άλλοι οργανισμοί, όπως οι οποίοι έχουν 
εγκρίνει τη διακήρυξη αρχών για τη διεθνή παρακολούθηση εκλογών·

Η πολυμερής προσέγγιση και η δράση της ΕΕ σε πολυμερές επίπεδο

39. επαναβεβαιώνει ότι η αποτελεσματική προστασία των ανθρωπίνων δικαιωμάτων σε 
ολόκληρο τον κόσμο απαιτεί ισχυρή διεθνή συνεργασία σε πολυμερές επίπεδο· 
υπογραμμίζει τον ιδιαίτερα σημαντικό ρόλο του ΟΗΕ και των οργάνων του ως κύριου 
φόρουμ που πρέπει να είναι σε θέση να προωθήσει αποτελεσματικά τις προσπάθειες για 
ειρήνη και ασφάλεια, βιώσιμη ανάπτυξη και σεβασμό των ανθρωπίνων δικαιωμάτων 
και του διεθνούς δικαίου· καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να συνεχίσουν να 
στηρίζουν το έργο του ΟΗΕ, τόσο σε πολιτικό όσο και σε οικονομικό επίπεδο, 
συμπεριλαμβανομένων όλων των οργανισμών ανθρωπίνων δικαιωμάτων του ΟΗΕ, και 
ιδίως των οργανισμών Συνθηκών και ειδικών διαδικασιών· καλεί, για τον σκοπό αυτό, 
τον Γενικό Γραμματέα του ΟΗΕ να παράσχει επαρκείς πόρους από τον προϋπολογισμό 
του ΟΗΕ και ζητεί από τα κράτη μέλη να αυξήσουν τις εθελοντικές συνεισφορές τους· 
υπογραμμίζει την ανάγκη να επιδιώξουν η ΕΕ και τα κράτη μέλη της να μιλούν με μία 
φωνή τόσο στον ΟΗΕ όσο και σε άλλα πολυμερή φόρουμ και να προωθούν τα ύψιστα 
πρότυπα ανθρωπίνων δικαιωμάτων με αυτόν τον τρόπο· υπενθυμίζει τις υποχρεώσεις 
όλων των κρατών μελών του ΟΗΕ να προωθούν και να προστατεύουν όλα τα 
ανθρώπινα δικαιώματα και τις θεμελιώδεις ελευθερίες, όπως κατοχυρώνονται στον 
Ιδρυτικό Χάρτη του ΟΗΕ και στο ψήφισμα 60/251 της Γενικής Συνέλευσης του ΟΗΕ· 
εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι δύο μόνιμα μέλη του Συμβουλίου Ασφαλείας 
του ΟΗΕ ευθύνονται για κατάφωρες παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων που 
ισοδυναμούν με εγκλήματα πολέμου και ακόμα και γενοκτονία· καλεί τα κράτη μέλη 
του ΟΗΕ να απόσχουν από την οπισθοδρόμηση που αποδυναμώνει την προστασία των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων· τονίζει την ευθύνη του Συμβουλίου Ανθρωπίνων 
Δικαιωμάτων του ΟΗΕ να αντιμετωπίζει όλες τις σοβαρές παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων σε ολόκληρο τον κόσμο· εκφράζει τη λύπη του για το 
γεγονός ότι ορισμένα μέλη του Συμβουλίου Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων του ΟΗΕ έχουν 
επιδείξει κατάφωρη περιφρόνηση των υποχρεώσεών τους στον τομέα των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων, έχουν αποδεδειγμένο ιστορικό σοβαρών παραβιάσεων των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων και δεν έχουν συνεργαστεί με τους μηχανισμούς του ΟΗΕ για τα 
ανθρώπινα δικαιώματα· ζητεί, στο πλαίσιο αυτό, τη ριζική μεταρρύθμιση των 
κριτηρίων για τα μέλη του Συμβουλίου Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων του ΟΗΕ· καλεί την 
ΕΥΕΔ να ξεκινήσει και να ηγηθεί μιας προσπάθειας για μια συντονισμένη θέση της ΕΕ 
και των κρατών μελών όσον αφορά τη συμμετοχή στο Συμβούλιο Ανθρωπίνων 
Δικαιωμάτων του ΟΗΕ, η οποία θα προαγάγει μεγαλύτερη διαφάνεια στην εκλογική 
διαδικασία, ιδίως μέσω της δημοσιοποίησης των ψήφων των κρατών μελών της ΕΕ και 
της αιτιολόγησης της ψηφοφορίας αυτής, θα προωθήσει μια πραγματικά ανταγωνιστική 
διαδικασία μέσω της διασφάλισης του ότι οι τρεις περιφερειακοί συνασπισμοί των 
οποίων είναι μέλη τα κράτη μέλη της ΕΕ παρουσιάζουν περισσότερους υποψηφίους 
από τις έδρες και θα παράσχει λογοδοσία των υποψηφίων μέσω του ελέγχου των 
εθελοντικών δεσμεύσεών τους και των επιδόσεών τους στη συνεργασία με το 
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Συμβούλιο Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων του ΟΗΕ, τα όργανα των Συνθηκών του ΟΗΕ 
και τις ειδικές διαδικασίες·

40. καταδικάζει απερίφραστα όλες τις επιθέσεις κατά των εντολοδόχων ειδικών 
διαδικασιών του ΟΗΕ και κατά της ανεξαρτησίας των εντολών τους· καλεί τα κράτη 
μέλη και τους δημοκρατικούς εταίρους της ΕΕ να αντιμετωπίσουν αποφασιστικά αυτές 
τις προσπάθειες και να λάβουν όλα τα δυνατά μέτρα για να συμβάλουν στην παροχή 
ασφαλών και ανοικτών χώρων αλληλεπίδρασης μεταξύ των ατόμων και των 
οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών με τον ΟΗΕ, τους εκπροσώπους και τους 
μηχανισμούς του· επισημαίνει το έργο των εντεταλμένων από τον ΟΗΕ εξεταστικών 
επιτροπών και διερευνητικών αποστολών που χρησιμοποιούνται όλο και περισσότερο 
για την αντιμετώπιση καταστάσεων σοβαρών παραβιάσεων του διεθνούς 
ανθρωπιστικού δικαίου και του διεθνούς δικαίου για τα ανθρώπινα δικαιώματα και για 
την καταπολέμηση της ατιμωρησίας·

41. καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη να στηρίξουν την ενίσχυση των περιφερειακών 
συστημάτων ανθρωπίνων δικαιωμάτων, μεταξύ άλλων μέσω χρηματοδοτικής βοήθειας 
και διαπεριφερειακής ανταλλαγής εμπειριών· επισημαίνει ειδικότερα τον κρίσιμο ρόλο 
των οργάνων παρακολούθησης και των δικαστικών μηχανισμών που έχουν συσταθεί 
στο πλαίσιο αυτών των περιφερειακών συστημάτων και τη συμπληρωματικότητά τους 
με το σύστημα του ΟΗΕ για τα ανθρώπινα δικαιώματα·

42. καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να ηγηθούν των προσπαθειών σε πολυμερή 
φόρουμ για την προώθηση της υιοθέτησης ενός παγκοσμίως αναγνωρισμένου ορισμού 
της τρομοκρατίας, διατηρώντας υπόψη τον στόχο της καταπολέμησης αυτής της 
μάστιγας· τους καλεί επίσης να ηγηθούν των προσπαθειών στο πλαίσιο της 8ης 
επανεξέτασης της παγκόσμιας αντιτρομοκρατικής στρατηγικής του ΟΗΕ το 2023, ώστε 
να εισαχθεί ισχυρή διατύπωση που να αναγνωρίζει τον αρνητικό αντίκτυπο που έχει η 
κατάχρηση των νόμων και των πολιτικών για την καταπολέμηση της τρομοκρατίας 
στον χώρο της κοινωνίας των πολιτών και να ζητεί από όλα τα κράτη να λάβουν τα 
αναγκαία μέτρα για τη μεταρρύθμιση ή την κατάργηση της αντιτρομοκρατικής 
νομοθεσίας τους, ώστε να διασφαλιστεί ότι δεν θα έχει αρνητικό αντίκτυπο στην 
κοινωνία των πολιτών και στους υπερασπιστές των ανθρωπίνων δικαιωμάτων· ζητεί 
από την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να ηγηθούν των προσπαθειών στο πλαίσιο των 
φόρουμ του ΟΗΕ για την καθιέρωση εποικοδομητικού διαλόγου με τις οργανώσεις της 
κοινωνίας των πολιτών και τους υπερασπιστές των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, και να 
διασφαλίσουν την ουσιαστική συμμετοχή τους σε όλα τα στάδια της ανάπτυξης και 
εφαρμογής αντιτρομοκρατικών πολιτικών·

43. εκφράζει τη βαθιά του ανησυχία για τις αυξανόμενες επιθέσεις αυταρχικών 
καθεστώτων κατά της βασιζόμενης σε κανόνες παγκόσμιας τάξης, μεταξύ άλλων μέσω 
της αμφισβήτησης της οικουμενικότητας των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, της 
σχετικοποίησής τους, του ισχυρισμού τους ότι αποτελούν μέσο πολιτιστικής ηγεμονίας 
που χρησιμοποιείται από τις δυτικές χώρες, της διάβρωσης του διεθνούς δικαίου για τα 
ανθρώπινα δικαιώματα μέσω της εκ νέου ερμηνείας του και της υπονόμευσης της 
λειτουργίας των οργάνων και των μηχανισμών του ΟΗΕ ώστε τα κράτη να λογοδοτούν 
για παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων· τονίζει ότι η ΕΕ πρέπει να 
υπερασπιστεί την οικουμενικότητα των ανθρωπίνων δικαιωμάτων ως βασική 
προτεραιότητα και, για τον σκοπό αυτό, να ηγηθεί ενός συμφώνου και να συνεργαστεί 
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με άλλες δημοκρατίες και ομόφρονες εταίρους για την ενίσχυση των πολυμερών 
οργανισμών και την υπεράσπιση της βασιζόμενης σε κανόνες παγκόσμιας τάξης έναντι 
των αυξανόμενων αυταρχικών δυνάμεων· υπογραμμίζει ότι η μειωμένη 
αποτελεσματικότητα των οργάνων του ΟΗΕ συνεπάγεται πραγματικό κόστος όσον 
αφορά τις συγκρούσεις, την απώλεια ζωών και τον ανθρώπινο πόνο, και αποδυναμώνει 
σοβαρά τη γενική ικανότητα των χωρών να αντιμετωπίζουν τις παγκόσμιες προκλήσεις· 
καλεί τα κράτη μέλη της ΕΕ και τους ομόφρονες εταίρους να εντείνουν τις προσπάθειές 
τους για την αντιστροφή αυτής της τάσης·

44. υπογραμμίζει την ανάγκη διεξαγωγής αμερόληπτης, δίκαιης και διαφανούς 
επανεξέτασης των αιτήσεων για συμβουλευτικό καθεστώς στο Οικονομικό και 
Κοινωνικό Συμβούλιο του ΟΗΕ (ECOSOC) από μη κυβερνητικές οργανώσεις (ΜΚΟ)· 
ζητεί να ληφθούν μέτρα για τη δημιουργία έδρας της Ένωσης σε κάθε πολυμερές 
φόρουμ, συμπεριλαμβανομένου του Συμβουλίου Ασφαλείας του ΟΗΕ, πέραν της ήδη 
υφιστάμενης μόνιμης έδρας ενός από τα κράτη μέλη στο Συμβούλιο Ασφαλείας, 
γεγονός που θα ενίσχυε την ικανότητα δράσης της ΕΕ, καθώς και τη συνοχή και την 
αξιοπιστία της στον κόσμο· καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να συμμετάσχουν στη 
γενική συζήτηση στη Γενική Συνέλευση του ΟΗΕ και να ζητήσουν από τα μέλη του 
ECOSOC να συνεχίσουν να αντιμετωπίζουν τα αδικαιολόγητα εμπόδια που 
αντιμετωπίζουν οι ΜΚΟ για να λάβουν τη διαπίστευση του ECOSOC, ιδίως εκείνες 
των οποίων οι αιτήσεις εκκρεμούν για πολύ καιρό·

Υπεράσπιση του διεθνούς ανθρωπιστικού δικαίου

45. σημειώνει με ανησυχία την αυξανόμενη περιφρόνηση του διεθνούς ανθρωπιστικού 
δικαίου και του διεθνούς δικαίου των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, ιδίως στις 
συνεχιζόμενες συγκρούσεις ανά τον κόσμο· υπογραμμίζει ότι είναι εξαιρετικά 
σημαντικό οι οργανισμοί ανθρωπιστικής βοήθειας και οι φιλανθρωπικές οργανώσεις να 
είναι σε θέση να παρέχουν πλήρη, έγκαιρη και ανεμπόδιστη βοήθεια σε όλους τους 
ευάλωτους πληθυσμούς και καλεί όλα τα μέρη που εμπλέκονται σε ένοπλες 
συγκρούσεις να προστατεύουν τους άμαχους πληθυσμούς και το προσωπικό στον τομέα 
της ανθρωπιστικής βοήθειας, της ιατρικής, των μέσων ενημέρωσης και της 
εκπαίδευσης· ζητεί τη συστηματική δημιουργία ανθρωπιστικών διαδρόμων σε 
εμπόλεμες περιοχές και σε καταστάσεις μάχης, προκειμένου να μπορούν οι πολίτες που 
διατρέχουν κίνδυνο να ξεφύγουν από τη σύγκρουση, και καταδικάζει απερίφραστα 
κάθε επίθεση εναντίον τους·

46. υπενθυμίζει ότι το διεθνές ανθρωπιστικό δίκαιο θα πρέπει να καθοδηγεί τις πολιτικές 
της ΕΕ σε σχέση με καταστάσεις κατοχής ή προσάρτησης εδαφών και υπογραμμίζει τη 
σημασία της διασφάλισης της συνοχής τους όσον αφορά τις εν λόγω καταστάσεις· 
τονίζει την ευθύνη των εταιρειών που εδρεύουν στην ΕΕ να εφαρμόζουν την πλέον 
αυστηρή πολιτική για τη δέουσα επιμέλεια στις οικονομικές ή χρηματοοικονομικές 
δραστηριότητές τους στις ή με τις εν λόγω επικράτειες και να διασφαλίζουν την 
αυστηρή συμμόρφωση με το διεθνές δίκαιο, καθώς και την πολιτική κυρώσεων της ΕΕ, 
κατά περίπτωση·

Καταπολέμηση της ατιμωρησίας και ενίσχυση της διεθνούς ποινικής δικαιοσύνης
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47. τονίζει τη σχέση μεταξύ της αύξησης των παραβιάσεων των ανθρωπίνων δικαιωμάτων 
και της εκτεταμένης ατιμωρησίας και έλλειψης λογοδοσίας σε περιοχές και χώρες που 
πλήττονται από συγκρούσεις· εκφράζει την έντονη ικανοποίησή του για τη συνεχή 
συμβολή του ΔΠΔ στην καταπολέμηση της ατιμωρησίας· καλεί την ΕΕ και τα κράτη 
μέλη της να παρέχουν στο ΔΠΔ επαρκή στήριξη ώστε να μπορεί να επιτελεί το έργο 
του· καταδικάζει εκ νέου τις συνεχείς προσπάθειες υπονόμευσης της νομιμότητας και 
του έργου του ΔΠΔ· καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να συνεχίσουν τις 
προσπάθειές τους για την αντιμετώπισή τους και την αντιμετώπιση απειλών και 
κυρώσεων κατά υπερασπιστών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και μαρτύρων που 
συνεργάζονται με το ΔΠΔ· τονίζει τον ζωτικό ρόλο του ΔΠΔ στη διεξαγωγή ερευνών 
για εγκλήματα πολέμου και εγκλήματα κατά της ανθρωπότητας· καλεί την ΕΕ και τα 
κράτη μέλη της να συνεχίσουν τη συνεργασία με το ΔΠΔ για την καταπολέμηση και 
την πρόληψη τέτοιων εγκλημάτων· εκφράζει την ικανοποίησή του για τη συνεχιζόμενη 
στήριξη της ΕΕ και των κρατών μελών της στο ΔΠΔ και καλεί τα κράτη μέλη της ΕΕ 
να ανταποκριθούν στη δέσμευση αυτή για τη βιώσιμη χρηματοδότηση που απαιτείται 
για την απονομή δικαιοσύνης σε όλες τις καταστάσεις που έρχονται ενώπιον του ΔΠΔ·

48. καλεί την ΕΕ να υποστηρίξει τον εισαγγελέα του ΔΠΔ για τη διερεύνηση και δίωξη 
υπόπτων για εγκλήματα πολέμου, εγκλήματα κατά της ανθρωπότητας και, 
ενδεχομένως, γενοκτονία, με την παροχή πολιτικής στήριξης, με τη συλλογή και 
διάθεση κάθε αποδεικτικού στοιχείου που κατέχει, συμπεριλαμβανομένων 
πληροφοριών ανοικτής πηγής, πληροφοριών και δεδομένων, δορυφορικών εικόνων και 
παρακολουθούμενων επικοινωνιών, και με την παροχή επαρκών ανθρώπινων και 
οικονομικών πόρων στον γενικό προϋπολογισμό του ΔΠΔ, προκειμένου να 
προστατευθεί πλήρως η ανεξαρτησία και η αμεροληψία του·

49. καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να ενθαρρύνουν τις χώρες εταίρους να κυρώσουν 
τη Συνθήκη της Ρώμης και, με τον τρόπο αυτό, να επεκτείνουν τη δικαιοδοσία του 
ΔΠΔ· καλεί την ΕΕ να ενεργεί σύμφωνα με την απόφαση 2011/168/CFSP του 
Συμβουλίου σχετικά με το Διεθνές Ποινικό Δικαστήριο26, διατηρώντας ταυτόχρονα 
ισχυρή θέση για το έγκλημα της επίθεσης, όπως ζητείται στο ψήφισμα του 
Κοινοβουλίου της 17ης Ιουλίου 2014 σχετικά με το έγκλημα της επίθεσης27·

50. επαναλαμβάνει την έκκλησή του προς την Επιτροπή να αναπτύξει ένα ολοκληρωμένο 
σχέδιο δράσης της ΕΕ για την καταπολέμηση της ατιμωρησίας, το οποίο θα πρέπει να 
περιλαμβάνει, μεταξύ άλλων, κεφάλαια σχετικά με τον σημαντικό ρόλο των 
οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών στον αγώνα κατά της ατιμωρησίας και την 
προστασία τους σε όλες τις καταστάσεις που το απαιτούν, και σχετικά με μέτρα για την 
καταπολέμηση της ατιμωρησίας για υποθέσεις έμφυλης βίας, συμπεριλαμβανομένων 
των παραβιάσεων των σεξουαλικών και αναπαραγωγικών δικαιωμάτων σε καταστάσεις 
συγκρούσεων· καλεί την ΕΕ και τους διεθνείς εταίρους της να αξιοποιήσουν πλήρως 
όλα τα σχετικά μέσα για την καταπολέμηση της ατιμωρησίας, συμπεριλαμβανομένης 
της στήριξης της διεθνούς δικαιοδοσίας σε εθνικό επίπεδο, των ειδικών δικαστηρίων σε 
εθνικό και διεθνές επίπεδο, μεταξύ άλλων για το έγκλημα της επίθεσης, καθώς και τη 
θέσπιση ευέλικτων μηχανισμών συνεργασίας και χρηματοδότησης για την ταχεία 
συλλογή και ανάλυση αποδεικτικών στοιχείων για τα εγκλήματα· καλεί την Επιτροπή 

26 Απόφαση 2011/168/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 21ης Μαρτίου 2011, για το Διεθνές Ποινικό Δικαστήριο 
και την κατάργηση της κοινής θέσης 2003/444/ΚΕΠΠΑ (ΕΕ L 76 της 22.3.2011, σ. 56).
27 ΕΕ C 224 της 21.6.2016, σ. 31.
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να διασφαλίσει ότι τα μέσα αυτά εφαρμόζονται με συντονισμένο και συμπληρωματικό 
τρόπο με άλλα σχετικά μέσα της ΕΕ και των κρατών μελών· καλεί την Επιτροπή να 
εκπονήσει ένα πρόγραμμα για την ανάπτυξη της ικανότητας των κρατών μελών και των 
τρίτων χωρών να εφαρμόζουν την αρχή της οικουμενικής δικαιοδοσίας στα εθνικά 
νομικά τους συστήματα·

Επίτευξη προόδου όσον αφορά την καθολική κατάργηση της θανατικής ποινής και την πρόληψη 
των βασανιστηρίων και άλλων μορφών κακομεταχείρισης

51. επαναλαμβάνει την κατ’ αρχήν αντίθεσή του στη θανατική ποινή, η οποία αποτελεί 
σκληρή, απάνθρωπη και ταπεινωτική τιμωρία και είναι μη αναστρέψιμη· τονίζει ότι η 
ΕΕ πρέπει να είναι αμείλικτη όσον αφορά την επιδίωξη της καθολικής κατάργησης της 
θανατικής ποινής ως μείζονος στόχου της εξωτερικής πολιτικής της για τα ανθρώπινα 
δικαιώματα· ζητεί από την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να υπερασπιστούν την κατάργηση 
σε όλα τα διεθνή φόρουμ και να επιδιώξουν την ευρύτερη δυνατή υποστήριξη αυτής 
της θέσης· ενθαρρύνει τις συνεχιζόμενες προσπάθειες των οργάνων του ΟΗΕ για την 
καθολική κατάργηση της θανατικής ποινής, σύμφωνα με τα ψηφίσματα της Γενικής 
Συνέλευσης του ΟΗΕ· καταδικάζει έντονα την επιβολή των νόμων περί βλασφημίας 
που προβλέπουν τη δυνατότητα επιβολής της θανατικής ποινής σε περίπτωση 
καταδίκης σε ολόκληρο τον κόσμο· επαναλαμβάνει ότι η ελευθερία του ατόμου να 
επιλέγει τη θρησκεία, συμπεριλαμβανομένης της επιλογής να πιστεύει ή να μην 
πιστεύει καθόλου, παραμένει θεμελιώδες ανθρώπινο δικαίωμα που δεν μπορεί να 
τιμωρείται με θάνατο ή ταπεινωτική μεταχείριση· καλεί όλες τις χώρες που δεν το 
έχουν πράξει ακόμη να καταργήσουν τη θανατική ποινή ή να θεσπίσουν άμεσο 
μορατόριουμ ως πρώτο βήμα για την κατάργησή της· καλεί, επιπλέον, τις 
ενδιαφερόμενες χώρες να μειώσουν τον κατάλογο των εγκλημάτων ή αδικημάτων που 
τιμωρούνται με θάνατο· ζητεί διαφάνεια όσον αφορά τις θανατικές ποινές και τις 
εκτελέσεις σε χώρες που δεν δημοσιοποιούν αυτές τις στατιστικές·

52. καταδικάζει όλες τις πράξεις βασανιστηρίων και απάνθρωπης ή εξευτελιστικής 
μεταχείρισης, τις βίαιες εξαφανίσεις, τις αυθαίρετες κρατήσεις, και τις εξωδικαστικές 
εκτελέσεις, και εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι εξακολουθούν να συνηθίζονται 
σε πολλές χώρες· σημειώνει με μεγάλη ανησυχία την τάση αύξησης των περιστατικών 
βασανιστηρίων παγκοσμίως και την εκτεταμένη ατιμωρησία των δραστών τους· 
αναγνωρίζει τον σημαντικό ρόλο των οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών και των 
υπερασπιστών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στην καταπολέμηση των βασανιστηρίων 
και άλλων μορφών κακομεταχείρισης·

Αντιμετώπιση των παγκόσμιων προκλήσεων στο πεδίο των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και 
της δημοκρατίας

Αντίδραση στην πανδημία της COVID-19 και μετέπειτα ανάκαμψη

53. εκφράζει τη βαθιά του ανησυχία για τις μακροπρόθεσμες αρνητικές συνέπειες της 
πανδημίας της COVID-19 τόσο στη γενική κατάσταση της δημοκρατίας όσο και στα 
ανθρώπινα δικαιώματα παγκοσμίως· επισημαίνει τον δυσανάλογο αρνητικό αντίκτυπο 
στις ομάδες που βρίσκονται στις πλέον ευάλωτες καταστάσεις, συμπεριλαμβανομένων 
των γυναικών, των παιδιών, των ατόμων με αναπηρία, των ανθρώπων που ζουν με 
ορισμένα χρόνια νοσήματα, των ηλικιωμένων, των λεσβιών, ομοφυλόφιλων, 



PE735.497v02-00 28/86 RR\1269286EL.docx

EL

αμφιφυλόφιλων, τρανς, κουίρ και ίντερσεξ ατόμων (ΛΟΑΤΚΙ), των φτωχών, των 
ατόμων που ανήκουν σε μειονότητες λόγω εθνότητας, πεποιθήσεων και θρησκείας, των 
προσφύγων και των μεταναστών και των ατόμων που βρίσκονται σε φυλακές ή 
κράτηση· εκφράζει επίσης την ανησυχία του για τις καθυστερήσεις και τα εμπόδια στην 
πρόσβαση σε υγειονομικές υπηρεσίες και για τη συνεπαγόμενη αύξηση των ακούσιων 
εγκυμοσυνών, της σεξουαλικής και έμφυλης βίας, των μη ασφαλών αμβλώσεων και 
των θανάτων μητέρων και νεογνών· σημειώνει με λύπη τη χρήση των μέτρων 
πρόληψης της νόσου COVID-19 ως πρόφασης για την άρνηση επισκέψεων μελών της 
οικογένειας ή δικηγόρων σε εγκαταστάσεις κράτησης και για την παραβίαση των 
δικαιωμάτων των κρατουμένων· επαινεί τον ρόλο που έχουν διαδραματίσει οι 
υπερασπιστές των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και οι δημοσιογράφοι, ενίοτε ακόμη και 
διακινδυνεύοντας τη ζωή τους, στην καταγγελία ή στην προσπάθεια πρόληψης των 
παραβιάσεων των ανθρωπίνων δικαιωμάτων κατά τη διάρκεια της πανδημίας·

54. επαναλαμβάνει ότι η απόλαυση του υψηλότερου δυνατού επιπέδου υγείας και η 
καθολική πρόσβαση στην υγειονομική περίθαλψη συγκαταλέγονται μεταξύ των 
θεμελιωδών δικαιωμάτων κάθε ανθρώπου αδιακρίτως· καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη 
της να υποστηρίξουν την υπεράσπιση αυτών των δικαιωμάτων, ιδίως σε χώρες και 
περιοχές όπου οι υπηρεσίες υγείας είναι σπανιότερες και ζητεί από τις χώρες να 
σημειώσουν πρόοδο στη διευκόλυνση της πρόσβασης στις υγειονομικές υπηρεσίες· 
ζητεί να συνεχίσει η ΕΕ να χρηματοδοτεί την ανάπτυξη και την παγκόσμια προμήθεια 
των εμβολίων κατά της νόσου COVID-19, να παρέχει εκπαίδευση σχετικά με τα οφέλη 
του εμβολιασμού και την αύξηση της διαθεσιμότητας, της προσβασιμότητας και της 
οικονομικής προσιτότητας του εμβολιασμού, προκειμένου να αποφεύγονται οι 
ασθένειες που προλαμβάνονται με εμβολιασμό·

55. επαναλαμβάνει ότι η προσωπική ελευθερία, η ελευθερία του συνέρχεσθαι, η ελευθερία 
της σκέψης, της συνείδησης, της θρησκείας και των πεποιθήσεων και η ελευθερία της 
έκφρασης αποτελούν ακρογωνιαίους λίθους της δημοκρατίας· εκφράζει τη βαθιά του 
ανησυχία για την αυξανόμενη χρήση τεχνολογιών μαζικής παρακολούθησης, ιδίως από 
αυταρχικά καθεστώτα, για τον περιορισμό αυτών των ελευθεριών, η οποία αυξήθηκε 
περαιτέρω υπό το πρόσχημα των μέτρων πρόληψης της νόσου COVID-19· ζητεί την 
αυστηρή και αποτελεσματική απαγόρευση των πωλήσεων τεχνολογιών μαζικής 
παρακολούθησης· ζητεί να δοθεί ισχυρότερη απάντηση στη μαζική διείσδυση της 
παραπληροφόρησης και των θεωριών συνωμοσίας στην ψηφιακή σφαίρα, οι οποίες 
διαιωνίζονται σε μεγάλο βαθμό αλλά όχι αποκλειστικά από αυταρχικά καθεστώτα, 
καθώς και από μη κρατικούς παράγοντες·

Δικαιώματα των γυναικών, χειραφέτηση των γυναικών και ισότητα των φύλων

56. καταδικάζει το γεγονός ότι καμία χώρα στον κόσμο δεν έχει επιτύχει ακόμη την 
ισότητα των φύλων· υπογραμμίζει τη συνεχιζόμενη εκτεταμένη έμφυλη βία και τις 
διασταυρούμενες διακρίσεις σε κάθε περιοχή του κόσμου· υπογραμμίζει ότι οι γυναίκες 
και τα κορίτσια εξακολουθούν να είναι τα κύρια θύματα βίαιων κρίσεων και ότι η 
σεξουαλική, η έμφυλη και η αναπαραγωγική βία συνεχίζεται σε πολλά μέρη σε 
ολόκληρο τον κόσμο, και χρησιμοποιείται ιδίως στις ένοπλες συγκρούσεις ως πολεμικό 
όπλο· τονίζει ότι οι υπερασπίστριες των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, οι ακτιβίστριες, και 
οι γυναίκες δημοσιογράφοι και δικηγόροι έχουν στοχοποιηθεί ιδιαίτερα, και ότι 
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αντιμετωπίζουν ταχέως αυξανόμενη παρενόχληση και τον εκφοβισμό στο διαδίκτυο και 
συνεχείς απειλές και επιθέσεις·

57. επισημαίνει με βαθιά ανησυχία την αύξηση της έμφυλης και της ενδοοικογενειακής 
βίας και εκφράζει τη λύπη του για την οπισθοδρόμηση της σεξουαλικής και 
αναπαραγωγικής υγείας και των συναφών δικαιωμάτων τόσο στις αναπτυσσόμενες όσο 
και στις ανεπτυγμένες χώρες· καλεί εκ νέου την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να 
υποστηρίξουν πλήρως το δικαίωμα των γυναικών στη σωματική ακεραιότητα, την 
αξιοπρέπεια και την αυτόνομη λήψη αποφάσεων και να καταπολεμήσουν 
αποτελεσματικά την έμφυλη και την ενδοοικογενειακή βία· εφιστά την προσοχή στο 
γεγονός ότι, παρά τις προσπάθειες της ΕΕ, οι γυναίκες εξακολουθούν να αποτελούν 
μειονότητα στις διευθυντικές θέσεις, αμείβονται λιγότερο από τους άντρες για τα ίδια 
καθήκοντα και τις ίδιες θέσεις, και οι ικανότητες και οι δεξιότητές τους υποεκτιμούνται 
ή υπονομεύονται λόγω του φύλου τους·

58. καλεί την ΕΕ και τους διεθνείς εταίρους της να εντείνουν τις προσπάθειές τους για να 
διασφαλίσουν την πλήρη άσκηση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων από τις γυναίκες, τα 
κορίτσια και τις ευπαθείς ομάδες και να διασφαλίσουν ίσες ευκαιρίες για όλους· ζητεί 
να εξαλειφθούν παγκοσμίως οι νόμοι και οι πρακτικές που εμποδίζουν τις γυναίκες να 
ασκούν τα δικαιώματά τους, και ιδίως το δικαίωμα στην εκπαίδευση, την εργασία, τη 
συμμετοχή στη λήψη πολιτικών και δημόσιων αποφάσεων· εκφράζει τη λύπη του για 
τις καταστάσεις στις οποίες γυναίκες και νοικοκυριά με επικεφαλής γυναίκες, ιδίως σε 
περιοχές ανθρωπιστικής κρίσης, στερούνται πρόσβασης σε ανθρωπιστική βοήθεια και 
βασικές υπηρεσίες, επειδή οι εθνικές και τοπικές αρχές επιμένουν ότι οι υπηρεσίες 
αυτές πρέπει να παρέχονται από γυναίκες εργαζόμενες, ενώ ταυτόχρονα περιορίζουν 
την πρόσβαση των γυναικών στην απασχόληση· καλεί τα κράτη μέλη που ακόμη δεν το 
έχουν πράξει ακόμα, να κυρώσουν και να εφαρμόσουν τη Σύμβαση της 
Κωνσταντινούπολης·

59. καταδικάζει απερίφραστα κάθε χρήση του πρόωρου και καταναγκαστικού γάμου, του 
κατ’ οίκον περιορισμού, του βιασμού και άλλης ταπεινωτικής μεταχείρισης κατά των 
γυναικών· καλεί την Επιτροπή και τον ΕΕΕΕ για τα ανθρώπινα δικαιώματα να 
αντιμετωπίσουν το ζήτημα του πρόωρων και καταναγκαστικού γάμου·

60. υπενθυμίζει στα κράτη την υποχρέωσή τους να εγγυώνται την πρόσβαση σε 
ολοκληρωμένες υπηρεσίες σεξουαλικής και αναπαραγωγικής υγείας και συναφών 
δικαιωμάτων, συμπεριλαμβανομένων των σύγχρονων μεθόδων αντισύλληψης, της 
ασφαλούς και νόμιμης άμβλωσης, της μητρικής, προγεννητικής και μεταγεννητικής 
υγειονομικής περίθαλψης, της υποβοηθούμενης αναπαραγωγής και της πρόσβασης σε 
εκπαίδευση και πληροφορίες σχετικά με τη σεξουαλική και αναπαραγωγική υγεία και 
τα συναφή δικαιώματα, συμπεριλαμβανομένης της ολοκληρωμένης σεξουαλικής 
διαπαιδαγώγησης, χωρίς καμία μορφή διακρίσεων· ζητεί να ενισχυθούν περαιτέρω τα 
νομικά δικαιώματα και η προστασία και να αρθούν τα εμπόδια στην πρόσβαση στη 
σεξουαλική και αναπαραγωγική υγεία και τα συναφή δικαιώματα παγκοσμίως· 
επαναλαμβάνει την έκκλησή του να συμπεριληφθεί το δικαίωμα στην ασφαλή και 
νόμιμη άμβλωση στον Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της ΕΕ· εκφράζει την 
ικανοποίησή του για τη δημοσίευση των επικαιροποιημένων κατευθυντήριων γραμμών 
του Παγκόσμιου Οργανισμού Υγείας που παρέχουν βασικές συστάσεις στα συστήματα 
υγείας για την παροχή περίθαλψης άμβλωσης· καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να 
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στηρίξουν και να προωθήσουν πλήρως τη σεξουαλική και αναπαραγωγική υγεία και τα 
συναφή δικαιώματα, συμπεριλαμβανομένης της πρόσβασης στην άμβλωση, στο 
πλαίσιο των πολυμερών και διμερών σχέσεων σύμφωνα με το διεθνές δίκαιο και τα 
πρότυπα για τα ανθρώπινα δικαιώματα·

61. ζητεί να καταβληθούν πιο συντονισμένες προσπάθειες για την εξάλειψη της χρήσης 
σεξουαλικής βίας ως πολεμικού όπλου και για την καταπολέμηση της ατιμωρησίας των 
δραστών αυτών των βιαιοπραγιών· ζητεί από την Επιτροπή να καταβάλει προσπάθειες 
για την πλήρη εξάλειψη της πρακτικής του ακρωτηριασμού των γυναικείων γεννητικών 
οργάνων παγκοσμίως· ζητεί ισχυρότερη δέσμευση και στήριξη της ΕΕ για την 
προστασία των δικαιωμάτων των γυναικών σε τρίτες χώρες καθ’ όλη τη διάρκεια των 
προσπαθειών της για την πρόληψη και την επίλυση συγκρούσεων, καθώς και για τη 
διατήρηση της ειρήνης, την ανθρωπιστική βοήθεια και τις επιχειρήσεις 
ανασυγκρότησης μετά από συγκρούσεις, τη μεταβατική δικαιοσύνη και την προώθηση 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και των δημοκρατικών μεταρρυθμίσεων, με ιδιαίτερη 
έμφαση στα δικαιώματα των γυναικών που υποφέρουν από εχθρότητα, διακρίσεις ή 
στιγματισμό, που είναι έγκυες ή έχουν νεογέννητα παιδιά, ή που είναι άνεργες ή 
βρίσκονται σε κατάσταση φτώχειας·

62. επαναλαμβάνει την ανάγκη ανάληψης ισχυρής δράσης για τη διασφάλιση της πλήρους 
εφαρμογής του GAP III· καλεί την ΕΕ, όπως ορίζεται στο GAP III, να αντιμετωπίσει 
σθεναρά το ζήτημα της διατομεακότητας αναπτύσσοντας μια πολιτική για την 
καταπολέμηση των πολλαπλών διακρίσεων που αντιμετωπίζουν εκατομμύρια γυναίκες 
και κορίτσια που είναι θύματα παραβιάσεων των σχετικών με την κάστα, ατομικών, 
πολιτικών, οικονομικών, κοινωνικών και πολιτιστικών δικαιωμάτων, 
συμπεριλαμβανομένης της σεξουαλικής κακοποίησης και βίας, του εκτοπισμού, της 
καταναγκαστικής εργασίας ή/και ειλωτίας, της πορνείας και της εμπορίας ανθρώπων·

63. καταδικάζει εκ νέου την εμπορική πρακτική της παρένθετης μητρότητας, ενός 
παγκόσμιου φαινομένου που εκθέτει γυναίκες σε όλο τον κόσμο σε εκμετάλλευση και 
εμπορία ανθρώπων, στοχεύοντας παράλληλα ιδίως τις οικονομικά και κοινωνικά 
ευάλωτες γυναίκες· επισημαίνει τον σοβαρό της αντίκτυπο στις γυναίκες, τα 
δικαιώματα των γυναικών, την υγεία των γυναικών και την ισότητα των φύλων και 
υπογραμμίζει τις διασυνοριακές της επιπτώσεις· ζητεί ένα ευρωπαϊκό νομικό πλαίσιο 
για την αντιμετώπιση των αρνητικών συνεπειών της εμπορικής παρένθετης 
μητρότητας·

64. καταδικάζει την επιλεκτική άμβλωση βάσει φύλου, καθώς και τις διακρίσεις που 
απορρέουν από την πρακτική αυτή, την οποία αντιμετωπίζουν ιδίως οι γυναίκες και τα 
κορίτσια·

65. καταδικάζει τη νομοθεσία, τις πολιτικές και τις πρακτικές που επιτρέπουν την επιλογή 
παιδιών για λόγους φύλου, φυλής, αναπηρίας ή για οποιονδήποτε άλλο λόγο·

Δικαιώματα του παιδιού

66. ζητεί μια συστηματική και συνεκτική προσέγγιση για την προώθηση και την προάσπιση 
των δικαιωμάτων των παιδιών σε όλες τις εξωτερικές πολιτικές της ΕΕ· ζητεί να 
καταβληθούν πιο συντονισμένες προσπάθειες για την προστασία των δικαιωμάτων των 
παιδιών σε καταστάσεις κρίσης ή έκτακτης ανάγκης και εκφράζει την ικανοποίησή του 
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για τα συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με το θέμα αυτό· εκφράζει την ανησυχία 
του για το γεγονός ότι ο αυξανόμενος αριθμός τέτοιων καταστάσεων κρίσης ανά τον 
κόσμο, σε συνδυασμό με τις μακροχρόνιες επιπτώσεις της πανδημίας της COVID-19, 
έχει οδηγήσει σε αυξανόμενες παραβιάσεις των δικαιωμάτων των παιδιών σε ολόκληρο 
τον κόσμο, συμπεριλαμβανομένης της βίας, του πρόωρου και καταναγκαστικού γάμου, 
της σεξουαλικής κακοποίησης, συμπεριλαμβανομένου του ακρωτηριασμού των 
γεννητικών οργάνων, της εμπορίας ανθρώπων, του αναγκαστικού διαχωρισμού των 
παιδιών από τους γονείς τους και αντιστρόφως, στις περιπτώσεις της σύγχρονης 
δουλείας, της παιδικής εργασίας, της αναγκαστικής παιδικής εργασίας, της 
στρατολόγησης παιδιών ως στρατιωτών, της έλλειψης πρόσβασης στην εκπαίδευση και 
την υγειονομική περίθαλψη, του υποσιτισμού και της ακραίας φτώχειας· τονίζει τις 
δυσανάλογες και μακροπρόθεσμες επιπτώσεις της επισιτιστικής ανασφάλειας στα 
παιδιά, η οποία επηρεάζει άμεσα όχι μόνο την υγεία και την ανάπτυξή τους, αλλά και 
την εκπαίδευσή τους, ενώ ταυτόχρονα αυξάνει την εξωφρενική πρακτική των γάμων 
παιδιών· τονίζει τον ακόμη υψηλό αριθμό παιδιών παγκοσμίως που αναγκάζονται να 
εργαστούν, συνήθως σε επισφαλείς συνθήκες, σε δυσπρόσιτες περιοχές, όπως ορυχεία, 
στην εξόρυξη πρώτων υλών, συμπεριλαμβανομένων των σπάνιων ορυκτών, στη 
βιομηχανία, και στη γεωργία· τονίζει ότι το 2021 ήταν το Διεθνές Έτος για την 
Εξάλειψη της Παιδικής Εργασίας και υπενθυμίζει την πολιτική μηδενικής ανοχής της 
ΕΕ σε αυτή την πρακτική· καλεί τις χώρες που δεν έχουν κυρώσει τη Σύμβαση του 
ΟΗΕ για τα δικαιώματα του παιδιού, να κυρώσουν τη Σύμβαση επειγόντως·

67. εκφράζει τη λύπη του για τη συνεχή στόχευση των παιδιών ως πολεμικού εργαλείου· 
επαναλαμβάνει ότι, λόγω του ευάλωτου χαρακτήρα τους, οι ανήλικοι είναι συχνά οι 
πρώτοι που υφίστανται βία σε εμπόλεμες περιοχές, ιδίως όσον αφορά εθνοτικά 
αντίποινα από αντιμαχόμενες φυλές, ομάδες και εθνότητες· καταδικάζει την 
αναγκαστική στρατολόγηση ανήλικων παιδιών σε εμπόλεμες περιοχές, καθώς και την 
εργαλειοποίησή τους και τη στόχευση της σεξουαλικής βίας εναντίον τους· τονίζει την 
ανάγκη να δημιουργηθούν οδοί επανένταξης και επανορθώσεων για παιδιά που έχουν 
πέσει θύματα παραβιάσεων των δικαιωμάτων τους και ότι το θεματολόγιο του ΟΗΕ για 
τα παιδιά και τις ένοπλες συγκρούσεις πρέπει να ενσωματωθεί σε όλες τις εξωτερικές 
δράσεις της ΕΕ· καλεί τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη να διασφαλίσουν την προστασία 
των παιδιών που είναι υπήκοοι αυτών των κρατών μελών και τα οποία φυλακίζονται ή 
κρατούνται σε τρίτες χώρες· καλεί την Επιτροπή να εντείνει τις προσπάθειές της για την 
καταπολέμηση της ατιμωρησίας για εγκλήματα πολέμου κατά παιδιών, να ενισχύσει τη 
συνεργασία της με ανθρωπιστικές οργανώσεις και ΜΚΟ επικεντρωμένες στα παιδιά, 
και να διασφαλίσει τα δικαιώματα των παιδιών στο πλαίσιο της συνεργασίας και της 
εταιρικής σχέσης με τρίτες χώρες·

68. τονίζει ότι το δικαίωμα στην εκπαίδευση έχει υποστεί ιδιαίτερη οπισθοδρόμηση, με 
πρωτοφανείς διαταραχές στην εκπαίδευση λόγω της νόσου COVID-19, αλλά και λόγω 
του θρησκευτικού εξτρεμισμού και των διακρίσεων λόγω φύλου σε βάρος των 
κοριτσιών· εκφράζει την ανησυχία του για την απομάκρυνση των εγκύων εφήβων από 
τα σχολεία· υπενθυμίζει ότι κάθε παιδί έχει δικαίωμα σε ολοκληρωμένη σεξουαλική 
διαπαιδαγώγηση που δεν εισάγει διακρίσεις, βασίζεται σε τεκμηριωμένα στοιχεία, είναι 
επιστημονικά ακριβής και κατάλληλη για την ηλικία και αντιμετωπίζει τα επιβλαβή 
έμφυλα πρότυπα· καλεί την ΕΕ να εντείνει το έργο της για την παροχή πρόσβασης στην 
εκπαίδευση, συμπεριλαμβανομένων καινοτόμων τρόπων παράκαμψης των εμποδίων 
που επιβάλλονται από τις εθνικές αρχές· καλεί την Επιτροπή και την ΕΥΕΔ να 
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εντείνουν τη στήριξή τους προς τις τρίτες χώρες, ώστε να τις βοηθήσουν να 
προσαρμοστούν στις προκλήσεις που αντιμετώπισαν κατά τη διάρκεια της πανδημίας 
της COVID-19 στον τομέα της εκπαίδευσης· τονίζει ότι η στήριξη θα μπορούσε να 
λάβει τη μορφή αυξημένης κατανομής χρηματοδότησης μέσω του ΜΓΑΔΣ – Η 
Ευρώπη στον κόσμο, αλλά θα μπορούσε επίσης να περιλαμβάνει την παροχή 
ανάπτυξης ικανοτήτων και βέλτιστων πρακτικών με βάση τα διδάγματα που 
αντλήθηκαν από τις αντιπροσωπείες της ΕΕ παγκοσμίως· επισημαίνει ότι το 
μεταβαλλόμενο διεθνές περιβάλλον ενδέχεται να απαιτήσει μια χρηματοδοτική λύση 
που θα επιτρέπει την ανταπόκριση πολλών χορηγών για την κάλυψη του αυξανόμενου 
χρηματοδοτικού κενού για την επίτευξη του Στόχου Βιώσιμης Ανάπτυξης 4 του ΟΗΕ, ο 
οποίος αποσκοπεί στη διασφάλιση ισότιμης και χωρίς αποκλεισμούς ποιοτικής 
εκπαίδευσης και στην προώθηση ευκαιριών διά βίου μάθησης για όλους·

69. καλεί την Επιτροπή και την ΕΥΕΔ να διατηρήσουν ισχυρή χρηματοδότηση για την 
εκπαίδευση μέσω όλων των μέσων εξωτερικής χρηματοδότησης της ΕΕ, σύμφωνα με 
το κριτήριο αναφοράς του 10% για την εκπαίδευση στον ΜΓΑΔΣ – Η Ευρώπη στον 
κόσμο· ζητεί από την Επιτροπή και την ΕΥΕΔ να υποστηρίξουν επίσης τις κυβερνήσεις 
των τρίτων χωρών στη δημιουργία και την περαιτέρω ανάπτυξη ισχυρότερων 
εκπαιδευτικών συστημάτων που θα είναι ευαισθητοποιημένα ως προς τη διάσταση του 
φύλου και συμμετοχικά· υπενθυμίζει ότι η πρόσβαση των γυναικών στην εκπαίδευση 
έχει θεσπιστεί ως θεμελιώδες δικαίωμα από τον ΟΗΕ· πιστεύει ότι η αύξηση της 
πρόσβασης των κοριτσιών στην εκπαίδευση και η στήριξη της συμμετοχής των 
γυναικών στην εκπαίδευση και τη σταδιοδρομία στους τομείς των θετικών επιστημών, 
της τεχνολογίας, της μηχανικής και των μαθηματικών θα πρέπει να αποτελούν κεντρικό 
στόχο πολιτικής για την ΕΕ· επιμένει, σε αυτό το πλαίσιο, την ανάγκη να έχουν τα 
κορίτσια τη δυνατότητα να ολοκληρώσουν την εκπαίδευσή τους και να έχουν 
πρόσβαση σε πληροφορίες και υπηρεσίες κατάλληλες για την ηλικία, που δεν εισάγουν 
διακρίσεις, που είναι απαλλαγμένες από προκαταλήψεις βάσει φύλου και που παρέχουν 
ίσες ευκαιρίες ώστε να αξιοποιήσουν πλήρως τις δυνατότητές τους· τονίζει την 
επείγουσα ανάγκη να αντιμετωπιστούν οι φραγμοί που σχετίζονται με το φύλο στην 
εκπαίδευση, όπως νόμοι, πολιτικές και επιβλαβείς κοινωνικοπολιτισμικοί κανόνες που 
αποτρέπουν τα κορίτσια από το να συνεχίσουν την εκπαίδευσή τους σε περίπτωση 
εγκυμοσύνης, γάμου ή μητρότητας· ενθαρρύνει την αντιμετώπιση των έμφυλων 
στερεοτύπων και των επιβλαβών κοινωνικοπολιτισμικών κανόνων μέσω της 
εκπαίδευσης, και την πρόληψη της βίας μέσω της ευαισθητοποιημένης ως προς τη 
διάσταση του φύλου εκπαίδευσης·

Δικαιώματα των ηλικιωμένων

70. καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να αναπτύξουν νέες οδούς για την ενίσχυση των 
δικαιωμάτων των ηλικιωμένων· υπογραμμίζει τις προκλήσεις για την πλήρη άσκηση 
όλων των ανθρωπίνων δικαιωμάτων από τους ηλικιωμένους, συμπεριλαμβανομένων 
των διακρίσεων λόγω ηλικίας, φτώχειας, βίας, έλλειψης κοινωνικής προστασίας, 
υγειονομικής περίθαλψης και άλλων βασικών υπηρεσιών, καθώς και φραγμών στην 
απασχόληση· υπογραμμίζει το έργο της ανοικτής ομάδας εργασίας του ΟΗΕ για τη 
γήρανση σχετικά με ένα νομικά δεσμευτικό μέσο για την ενίσχυση της προστασίας των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων των ηλικιωμένων και καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να 
εξετάσουν το ενδεχόμενο παροχής ενεργού στήριξης στο έργο αυτό·
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Δικαιώματα των ατόμων με αναπηρία

71. εκφράζει την ικανοποίησή του για την έγκριση της στρατηγικής για τα δικαιώματα των 
ατόμων με αναπηρία 2021‑2030 ως εργαλείου για τη βελτίωση της κατάστασης των 
ατόμων με αναπηρία και των δικαιωμάτων τους παγκοσμίως, και ιδίως της φτώχειας 
και των διακρίσεων, αλλά και των προβλημάτων όσον αφορά την πρόσβαση στην 
εκπαίδευση, την υγειονομική περίθαλψη και την απασχόληση και τη συμμετοχή στην 
πολιτική ζωή· ζητεί τη συστηματική εσωτερική και εξωτερική εφαρμογή αυτής της 
στρατηγικής· υπογραμμίζει ότι το καθήκον της φροντίδας των ατόμων με αναπηρία 
βαρύνει συνήθως τις οικογένειές τους, και ιδίως τις γυναίκες, και καλεί την ΕΕ να 
συνδράμει τις τρίτες χώρες στην ανάπτυξη πολιτικών για τη στήριξη των φροντιστών 
των ατόμων με αναπηρία·

72. καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να αυξήσουν τις προσπάθειές τους για 
προώθηση ίσων δικαιωμάτων για τα άτομα με αναπηρία μέσω εξωτερικής δράσης της 
ΕΕ· υπογραμμίζει την ανάγκη για διαρθρωμένο διάλογο με τις οργανώσεις των ατόμων 
με αναπηρία, ιδίως στις χώρες εταίρους, προκειμένου να διασφαλιστούν η ουσιαστική 
συμμετοχή και η επιτυχής εμπλοκή τους στον σχεδιασμό, την υλοποίηση και την 
παρακολούθηση των μέσων εξωτερικής χρηματοδότησης της ΕΕ· τονίζει την ανάγκη να 
ζητηθεί από τις υποψήφιες και δυνάμει υποψήφιες χώρες να εφαρμόσουν 
μεταρρυθμίσεις για τη βελτίωση της κατάστασης των ατόμων με αναπηρία και καλεί 
την Επιτροπή να τις βοηθήσει στην ανάπτυξη μιας διαρθρωμένης διαδικασίας για τη 
διαβούλευση με τα άτομα με αναπηρία και τις οργανώσεις εκπροσώπησής τους· ζητεί 
να παρασχεθούν στις αντιπροσωπείες της ΕΕ επενδύσεις, κατάρτιση και ανάπτυξη 
ικανοτήτων προκειμένου να εφαρμοστούν οι διατάξεις της Σύμβασης του ΟΗΕ για τα 
δικαιώματα των ατόμων με αναπηρία σχετικά με την ανθρωπιστική δράση και τη 
διεθνή συνεργασία·

Μισαλλοδοξία, ξενοφοβία και διακρίσεις

73. υπογραμμίζει την αντίθεσή του και την καταδίκη της μισαλλοδοξίας, της ξενοφοβίας 
και των διακρίσεων λόγω φυλής, εθνοτικής καταγωγής, εθνικότητας, κοινωνικής τάξης, 
αναπηρίας, κάστας, θρησκείας, πεποιθήσεων, ηλικίας, φύλου, γενετήσιου 
προσανατολισμού ή ταυτότητας φύλου, οι οποίες σε πολλές περιοχές του κόσμου 
οδηγούν σε δολοφονίες και διώξεις, ιδίως σε καταστάσεις συγκρούσεων· τονίζει ότι ο 
ρατσισμός, οι διακρίσεις, η ξενοφοβία, οι θρησκευτικές διώξεις και η συναφής 
μισαλλοδοξία εξακολουθούν να αποτελούν μείζον πρόβλημα παγκοσμίως, γεγονός που 
οδηγεί σε παραβιάσεις των δικαιωμάτων σε όλους τους τομείς της ζωής, 
συμπεριλαμβανομένης της πρόσβασης στην εκπαίδευση, την υγειονομική περίθαλψη, 
την εργασία και την πρόσβαση στη δικαιοσύνη, και έχουν επιδεινωθεί περαιτέρω από 
την πανδημία της COVID-19· καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να ηγηθούν του 
παγκόσμιου αγώνα κατά του αντισημιτισμού και χαιρετίζει την έγκριση της 
στρατηγικής της ΕΕ για τον σκοπό αυτό· καλεί την Επιτροπή, την ΕΥΕΔ και τις 
αντιπροσωπίες της ΕΕ να αναπτύξουν, σε συνεργασία με τα κράτη μέλη και με τη 
συμβολή του Κοινοβουλίου, ειδικές τοπικές στρατηγικές για την καταπολέμηση των 
διακρίσεων λόγω κάστας στις χώρες που πλήττονται περισσότερο από αυτές, σε 
διάλογο με τους τοπικούς εκπροσώπους και τις οργανώσεις της κοινωνίας των πολιτών, 
και να τις καλέσει σε διαβουλεύσεις στο πλαίσιο των συμφωνιών ή μέσων της ΕΕ, 
συμπεριλαμβανομένων των διαλόγων για τα ανθρώπινα δικαιώματα·
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74. συνιστά στο Κοινοβούλιο να αντιμετωπίσει τις διακρίσεις λόγω κάστας σε όλες τις 
αρμόδιες επιτροπές του (την Επιτροπή Εξωτερικών Υποθέσεων, την Επιτροπή 
Ανάπτυξης και Διεθνούς Εμπορίου και την Υποεπιτροπή Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων) 
και στις αντιπροσωπείες του, να ορίσει έναν υπεύθυνο για την επαφή για θέματα 
διακρίσεων λόγω κάστας και, κατά τις επισκέψεις σε χώρες που πλήττονται από το 
ζήτημα αυτό, να διαβουλεύεται με οργανώσεις των Dalit, να θέτει τις διακρίσεις λόγω 
κάστας στους ομολόγους του και στις αρχές και να διοργανώνει ακρόαση για την 
επανεξέταση των δράσεων και της προόδου της ΕΕ στο πλαίσιο της Διεθνούς Ημέρας 
για την εξάλειψη των φυλετικών διακρίσεων·

Εθνικές, εθνοτικές και γλωσσικές μειονότητες

75. εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι πολλές χώρες, παρά τις δεσμεύσεις τους για 
την προστασία των μειονοτήτων, ακολουθούν πολιτικές αναγκαστικής αφομοίωσης των 
εθνικών, εθνοτικών και γλωσσικών μειονοτήτων, αγνοώντας τα δικαιώματά τους· 
τονίζει ότι οι μειονότητες δεν θα πρέπει να αποτελούν στόχο ή μέσο καμιάς 
στρατιωτικής έντασης ή σύγκρουσης· υπενθυμίζει τις υποχρεώσεις των κρατών βάσει 
διεθνών συνθηκών και συμφωνιών να προστατεύουν τα δικαιώματα αυτών των 
μειονοτήτων εντός των αντίστοιχων εδαφών τους· καλεί τις κυβερνήσεις των χωρών 
εταίρων της ΕΕ να σέβονται τα δικαιώματα των εθνικών, εθνοτικών και γλωσσικών 
μειονοτήτων, συμπεριλαμβανομένων των πολιτισμών, των γλωσσών, των θρησκειών, 
των παραδόσεων και της ιστορίας τους, για τη διατήρηση της πολυμορφίας και της 
γλωσσικής και πολιτισμικής ταυτότητάς τους· καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να 
παράσχουν ενεργή στήριξη σε αυτές τις χώρες εταίρους για αυτόν τον σκοπό· καλεί την 
Επιτροπή να στηρίξει την προστασία των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και των 
θεμελιωδών ελευθεριών των ατόμων που ανήκουν σε μειονότητες παγκοσμίως, μεταξύ 
άλλων ως προτεραιότητα βάσει των θεματικών προγραμμάτων του ΜΓΑΔΣ – Η 
Ευρώπη στον κόσμο για τα ανθρώπινα δικαιώματα και τη δημοκρατία·

Δικαιώματα ΛΟΑΤΚΙ

76. καταδικάζει έντονα τις παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, 
συμπεριλαμβανομένων των διακρίσεων, του στιγματισμού, των αυθαίρετων 
κρατήσεων, των βασανιστηρίων, των διώξεων και των δολοφονιών που εξακολουθούν 
να αντιμετωπίζουν τα άτομα ΛΟΑΤΚΙ σε ολόκληρο τον κόσμο· φρονεί ότι οι πρακτικές 
και πράξεις βίας κατά ατόμων λόγω του πραγματικού ή αντιληπτού γενετήσιου 
προσανατολισμού τους, της ταυτότητας φύλου, της έκφρασης φύλου και ή έμφυλων 
χαρακτηριστικών δεν θα πρέπει να μένουν ατιμώρητες και πρέπει να εξαλειφθούν· 
τονίζει ότι τα άτομα ΛΟΑΤΚΙ και οι υπερασπιστές τους σε ολόκληρο τον κόσμο 
εξακολουθούν να αντιμετωπίζουν παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, 
συμπεριλαμβανομένων διακρίσεων, στιγματισμού, διώξεων, βίας και δολοφονιών· 
καλεί την ΕΕ να εντείνει τις προσπάθειές της για να διασφαλίσει ότι τα άτομα ΛΟΑΤΚΙ 
μπορούν να απολαμβάνουν πλήρως τα ανθρώπινα δικαιώματά τους τόσο στο εσωτερικό 
όσο και στο εξωτερικό, και να διαδραματίσει ηγετικό ρόλο στην υπεράσπιση της 
προστασίας τους στις εξωτερικές πολιτικές της· ζητεί την πλήρη εφαρμογή της 
στρατηγικής για την ισότητα των ατόμων ΛΟΑΤΚΙ 2020-2025 ως του εργαλείου της 
ΕΕ για τη βελτίωση της κατάστασης των ατόμων ΛΟΑΤΚΙ σε ολόκληρο τον κόσμο· 
καλεί τα θεσμικά όργανα της ΕΕ να δώσουν το παράδειγμα προασπίζοντας 
προδραστικά τα δικαιώματα των ατόμων ΛΟΑΤΚΙ σε ολόκληρο τον κόσμο και 
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εφαρμόζοντας διεξοδικά και με συνέπεια τις κατευθυντήριες γραμμές της ΕΕ σε 
ολόκληρη την εξωτερική πολιτική της ΕΕ για την προώθηση και την προστασία της 
άσκησης όλων των ανθρωπίνων δικαιωμάτων από τα άτομα ΛΟΑΤΚΙ·

Ελευθερία της έκφρασης και των μέσων ενημέρωσης και δικαίωμα πληροφόρησης

77. υπογραμμίζει την ύψιστη σημασία της ελευθερίας της έκφρασης και της πρόσβασης σε 
αξιόπιστες πληροφορίες, τόσο εντός όσο και εκτός διαδικτύου, για τη δημοκρατία και 
την άνθηση του χώρου της κοινωνίας των πολιτών· εκφράζει τη βαθιά του ανησυχία για 
τους αυξανόμενους περιορισμούς και παραβιάσεις των δικαιωμάτων στην ιδιωτική ζωή, 
την ελευθερία της έκφρασης, την ελευθερία της πληροφόρησης και την ελευθερία του 
συνεταιρίζεσθαι και του συνέρχεσθαι που επιβάλλονται από κρατικούς και μη 
κρατικούς παράγοντες σε πολλές χώρες σε ολόκληρο τον κόσμο, ιδίως για 
δημοσιογράφους, μέσω της λογοκρισίας ή της ανάγκης αυτολογοκρισίας και της 
κατάχρησης των νόμων για την καταπολέμηση της τρομοκρατίας, της νομιμοποίησης 
εσόδων από παράνομες δραστηριότητες, της δυσφήμησης και της διαφθοράς, που 
χρησιμεύουν για τη φίμωση δημοσιογράφων, οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών 
και υπερασπιστών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων· καταγγέλλει τη χρήση υπερβολικά 
ευρείας ορολογίας που επιτρέπει στις αρχές να απαγορεύουν αμέτρητες πράξεις και να 
ποινικοποιούν το νόμιμο έργο στον τομέα των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, καθώς και 
την έλλειψη επαρκών εγγυήσεων για τα ανθρώπινα δικαιώματα σε πολλές από αυτές τις 
νομοθετικές πράξεις, ιδίως όσον αφορά το δικαίωμα σε δίκαιη δίκη· καταγγέλλει, 
επιπλέον, τη χρήση τεχνολογιών όπως το κατασκοπευτικό λογισμικό για τη δίωξη 
δημοσιογράφων ή την παρεμπόδιση ή τον έλεγχο του έργου τους· εκφράζει, επιπλέον, 
τη βαθιά του ανησυχία για τη σωματική ασφάλεια των δημοσιογράφων, τις επιθέσεις 
εναντίον τους, συμπεριλαμβανομένων των εξωδικαστικών εκτελέσεων και των 
αυθαίρετων κρατήσεων, καθώς και για το γεγονός ότι περισσότεροι από 61 
δημοσιογράφοι και εργαζόμενοι στα μέσα ενημέρωσης έχουν σκοτωθεί μέχρι στιγμής 
το 2022·

78. καλεί την Επιτροπή να διαφυλάξει την ελευθερία της έκφρασης και να διασφαλίσει την 
πρόσβαση του κοινού σε πληροφορίες μέσω του διαδικτύου ως τρόπους επίτευξης της 
ελευθερίας του λόγου· καταδικάζει τη βίαιη καταστολή και τη χρήση βίας, την 
παρενόχληση, την αυθαίρετη κράτηση και τις εξωδικαστικές εκτελέσεις κατά ειρηνικών 
διαδηλωτών σε ορισμένες τρίτες χώρες·

79. καλεί την ΕΕ να στηρίξει τις αξιόπιστες πηγές μέσων ενημέρωσης και πληροφόρησης 
που συμβάλλουν στη λογοδοσία των αρχών και στις δημοκρατικές μεταβάσεις· 
εκφράζει την ανησυχία του για την ευρεία χρήση στρατηγικών αγωγών προς 
αποθάρρυνση της συμμετοχής του κοινού (SLAPP) για τη φίμωση δημοσιογράφων, 
ακτιβιστών, συνδικαλιστών και υπερασπιστών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, 
συμπεριλαμβανομένων των υπερασπιστών των περιβαλλοντικών ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων παγκοσμίως· υπογραμμίζει ότι η πρακτική αυτή περιορίζει περαιτέρω τον 
χώρο της κοινωνίας των πολιτών και των υπερασπιστών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων 
σε ολόκληρο τον κόσμο, σε ένα πλαίσιο όπου ο χώρος της κοινωνίας των πολιτών 
συρρικνώνεται συνεχώς εδώ και αρκετά χρόνια και οι δημόσιες αρχές και οι ιδιωτικοί 
φορείς επιτίθενται ολοένα και περισσότερο στα δικαιώματα της ελευθερίας της 
έκφρασης και της ελευθερίας του συνεταιρίζεσθαι και του συνέρχεσθαι· χαιρετίζει, στο 
πλαίσιο αυτό, την πρόταση οδηγίας της Επιτροπής για την προστασία των 
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δημοσιογράφων και των υπερασπιστών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων από 
καταχρηστικές δικαστικές διαδικασίες και SLAPP·

80. ζητεί από την Επιτροπή και την ΕΥΕΔ, σε συντονισμό με τα κράτη μέλη, να 
αναπτύξουν μια στρατηγική για την αντιμετώπιση της ευρείας χρήσης των SLAPP κατά 
υπερασπιστών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, δημοσιογράφων, ακτιβιστών και 
συνδικαλιστών παγκοσμίως· καλεί περαιτέρω την Επιτροπή και την ΕΥΕΔ να 
συμπεριλάβουν στην εν λόγω στρατηγική καθοδήγηση σχετικά με τρόπους παροχής 
αποτελεσματικής προστασίας στα θύματα των SLAPP, μεταξύ άλλων μέσω 
χρηματοδοτικής συνδρομής για την κάλυψη των δικαστικών εξόδων· καλεί τις 
αντιπροσωπείες της ΕΕ να τεκμηριώνουν τις SLAPP και να τις συμπεριλαμβάνουν στις 
δραστηριότητές τους παρακολούθησης, υποβολής εκθέσεων και αξιολόγησής τους· 
ενθαρρύνει τους νομοθέτες από τρίτες χώρες να καταρτίσουν νόμους με τον ίδιο στόχο, 
στο πλαίσιο γενικών πρωτοβουλιών που αποσκοπούν στη στήριξη και τη διασφάλιση 
της ελευθερίας της έκφρασης, συμπεριλαμβανομένης της πολυφωνίας των μέσων 
ενημέρωσης·

81. χαιρετίζει την πρόθεση της Επιτροπής να χρηματοδοτήσει έργα για την παροχή 
συνδρομής σε δημοσιογράφους σε νομικά και πρακτικά ζητήματα, μεταξύ άλλων και 
εκτός της ΕΕ, μέσω του ευρωπαϊκού σχεδίου δράσης για τη δημοκρατία· καλεί την ΕΕ 
να εντείνει τις προσπάθειές της για να βοηθήσει τους στοχοποιημένους 
δημοσιογράφους παγκοσμίως και να εγγυηθεί την ασφάλειά τους, μεταξύ άλλων 
παρέχοντας ασφαλές καταφύγιο και μέσα για να συνεχίσουν το έργο τους σε περίπτωση 
που χρειαστεί να εγκαταλείψουν τον τόπο διαμονής τους και μέσω της στενής 
συνεργασίας με χώρες εταίρους για το ζήτημα αυτό, ιδίως στο πλαίσιο των συμφωνιών 
εταιρικής σχέσης της ΕΕ με τρίτες χώρες· χαιρετίζει τον ρόλο που διαδραματίζουν 
προγράμματα όπως το Media4Democracy και οι χρηματοδοτούμενες από την ΕΕ 
δραστηριότητες του Ευρωπαϊκού Ταμείου για τη Δημοκρατία για τον σκοπό αυτό·

82. εκφράζει τη σοβαρή ανησυχία του για τους περιορισμούς της ακαδημαϊκής ελευθερίας 
και την αύξηση της λογοκρισίας και της φυλάκισης των επιστημόνων παγκοσμίως, 
γεγονός που έχει σημαντικές συνέπειες για το δικαίωμα στην εκπαίδευση· ζητεί από την 
ΕΕ και τα κράτη μέλη να εντείνουν τις διπλωματικές τους προσπάθειες και την 
επείγουσα προστασία και υποστήριξη μέσω διμερών και πολυμερών δεσμεύσεων όσον 
αφορά την καταπολέμηση των απειλών ή των επιθέσεων στην ακαδημαϊκή ελευθερία 
από κρατικούς και μη κρατικούς παράγοντες· καλεί την ΕΕ να διασφαλίσει τη συνεχή 
υποστήριξη υψηλού επιπέδου προς το Παγκόσμιο Δίκτυο Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων, 
ως εμβληματικό παράδειγμα στήριξης της ΕΕ για την εκπαίδευση στα ανθρώπινα 
δικαιώματα παγκοσμίως·

Δικαίωμα στην ελευθερία σκέψης, συνείδησης, θρησκεύματος ή πεποιθήσεων

83. σημειώνει ότι το 2021 ήταν η 40ή επέτειος της Διακήρυξης του ΟΗΕ για την εξάλειψη 
όλων των μορφών μισαλλοδοξίας και διακρίσεων με βάση τη θρησκεία και τις 
πεποιθήσεις· υπενθυμίζει ότι η ελευθερία σκέψης, συνείδησης, θρησκείας ή 
πεποιθήσεων αποτελεί θεμελιώδες δικαίωμα κάθε ανθρώπου και ισχύει εξίσου για όλα 
τα άτομα· σημειώνει με σοβαρή ανησυχία ότι το δικαίωμα στην ελευθερία σκέψης, 
συνείδησης και θρησκείας, στην πίστης ή της μη πίστη, στον αυτοπροσδιορισμό ως 
άθεου ή αγνωστικιστή, συμπεριλαμβανομένης της εκδήλωσης θρησκευτικών ή μη 
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θρησκευτικών πεποιθήσεων μέσω της έκφρασης, της διδασκαλίας και της πρακτικής, 
και το δικαίωμα ενός ατόμου να αλλάξει θρησκεία ή να εγκαταλείψει τη θρησκεία του 
εξακολουθεί να παραβιάζεται σε πολλές χώρες ανά τον κόσμο· τονίζει τον αρνητικό 
αντίκτυπο της πανδημίας της COVID-19, δεδομένου ότι ορισμένες κυβερνήσεις 
εξακολουθούν να τη χρησιμοποιούν ως πρόσχημα για περαιτέρω πρακτικές διακρίσεων, 
συμπεριλαμβανομένης της βίας κατά θρησκευτικών μειονοτήτων και της 
αποδιοπομπαίωσής τους· καταδικάζει τη βία και τις διώξεις κατά ανθρώπων που 
ανήκουν σε μειονότητες λόγω των πεποιθήσεών τους ή της θρησκείας τους· εκφράζει 
τη λύπη του για το γεγονός ότι επηρεάζει πολλές θρησκευτικές κοινότητες και 
κοινότητες πεποιθήσεων, καθώς και ομάδες ατόμων που είναι άθεοι, ανθρωπιστές, 
αγνωστικιστές ή που δεν ταυτίζονται με καμία θρησκεία· παρατηρεί με βαθιά ανησυχία 
ότι οι μη θρησκευτικές, κοσμικές και ανθρωπιστικές οργανώσεις αντιμετωπίζουν σε 
ορισμένες χώρες αυξανόμενες διώξεις, συμπεριλαμβανομένων πρωτοφανών κυμάτων 
υποκίνησης βίας εναντίον τους, μίσους και δολοφονιών·

84. καταγγέλλει τις επιθέσεις κατά αμέτρητων ατόμων και οργανώσεων της κοινωνίας των 
πολιτών λόγω της ειρηνικής αμφισβήτησης, κριτικής ή σατιρισμού θρησκευτικών 
πεποιθήσεων και υπενθυμίζει ότι η έκφραση επικριτικών απόψεων σχετικά με τη 
θρησκεία αποτελεί νόμιμη έκφραση της ελευθερίας της σκέψης ή της καλλιτεχνικής 
δημιουργίας·

85. εκφράζει περαιτέρω την ανησυχία του για την κατάχρηση και την εργαλειοποίηση της 
θρησκείας για την υποκίνηση της μισαλλοδοξίας ή την υπονόμευση ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων, όπως των δικαιωμάτων των ατόμων ΛΟΑΤΚΙ και των δικαιωμάτων των 
γυναικών, και ειδικότερα της σεξουαλικής και αναπαραγωγικής υγείας και των 
συναφών δικαιωμάτων, καθώς και των δικαιωμάτων των παιδιών στην ελευθερία 
σκέψης, συνείδησης και θρησκείας·

86. καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να εντείνουν τις προσπάθειές τους για την 
προστασία του δικαιώματος στην ελευθερία σκέψης, συνείδησης, θρησκείας ή 
πεποιθήσεων, να θέσουν τα ζητήματα αυτά στα φόρουμ του ΟΗΕ για τα ανθρώπινα 
δικαιώματα και να συνεργαστούν με τους σχετικούς μηχανισμούς και επιτροπές του 
ΟΗΕ· καλεί την Επιτροπή και το Συμβούλιο να εφαρμόσουν φιλόδοξα προγράμματα 
για την προάσπιση του δικαιώματος αυτού παγκοσμίως, συμπεριλαμβανομένης της 
ενθάρρυνσης και της στήριξης των διεθνών προσπαθειών για τη συλλογή αποδεικτικών 
στοιχείων για αποτρόπαια εγκλήματα λόγων πεποιθήσεων ή θρησκείας, την προσαγωγή 
των δραστών στο δικαστήριο, την επιβολή αποτελεσματικών ποινικών κυρώσεων και 
την αποζημίωση των θυμάτων· καλεί το Συμβούλιο, την Επιτροπή, την ΕΥΕΔ και τα 
κράτη μέλη να συνεργαστούν με τρίτες χώρες για τη θέσπιση μέτρων για την πρόληψη 
και την καταπολέμηση των εγκλημάτων μίσους σε όλες τις εξωτερικές πολιτικές της 
ΕΕ· καλεί την ΕΥΕΔ και τις αντιπροσωπείες της ΕΕ, κατά περίπτωση, να 
συμπεριλάβουν οργανώσεις θρησκευτικού χαρακτήρα στους διαλόγους τους με την 
κοινωνία των πολιτών, προκειμένου να προσαρμόσουν τις πολιτικές για τα ανθρώπινα 
δικαιώματα στις ειδικές ανά χώρα θρησκευτικές και πολιτιστικές συνθήκες, λόγω, 
μεταξύ άλλων, του ρόλου ορισμένων οργανώσεων θρησκευτικού χαρακτήρα στην 
αντιμετώπιση ανθρωπιστικών κρίσεων· παρατηρεί ότι ο πληθυσμός που δεν ταυτίζεται 
με καμία θρησκεία δεν πρέπει να παραμεληθεί στο πλαίσιο της πολιτικής της ΕΕ για 
την ελευθερία της σκέψης, την ελευθερία συνείδησης, τη θρησκευτική ελευθερία και 
την ελευθερία των πεποιθήσεων· ζητεί να αξιολογηθούν οι κατευθυντήριες γραμμές της 
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ΕΕ του 2013 για την προώθηση και την προστασία της θρησκευτικής ελευθερίας και 
της ελευθερίας των πεποιθήσεων, όπως προβλέπεται στο άρθρο 70 των εν λόγω 
κατευθυντήριων γραμμών·

Υπερασπιστές των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και οργανώσεις της κοινωνίας των πολιτών

87. υποστηρίζει σθεναρά το έργο των υπερασπιστών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και 
επισημαίνει τους κινδύνους που αντιμετωπίζουν στις προσπάθειές τους να 
προστατεύσουν τα ανθρώπινα δικαιώματα, συμπεριλαμβανομένων των απειλών κατά 
αυτών και των οικογενειών τους, της παρενόχλησης και της βίας· καταδικάζει το 
γεγονός ότι εκατοντάδες υπερασπιστές των ανθρωπίνων δικαιωμάτων έχουν 
δολοφονηθεί για το έργο τους, η πλειονότητα των οποίων ήταν υπερασπιστές του 
περιβάλλοντος· χαιρετίζει τις προσπάθειες της ΕΕ να στηρίξει τους υπερασπιστές των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων στο έργο τους, συμπεριλαμβανομένου του μηχανισμού 
ProtectDefenders.eu· ζητεί να ενταθούν οι προσπάθειες αυτές προκειμένου να 
μετριαστούν οι αυξανόμενοι κίνδυνοι που αντιμετωπίζουν οι υπερασπιστές των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων σε ολόκληρο τον κόσμο, συμπεριλαμβανομένων της 
αυθαίρετης κράτησης και φυλάκισης, των λεκτικών και σωματικών επιθέσεων, της 
νομικής παρενόχλησης και των περιορισμών και των διακρατικών απειλών ή 
καταστολής· καλεί τα κράτη μέλη να αναστείλουν όλες τις ενεργές συνθήκες έκδοσης 
με χώρες στις οποίες η κατάσταση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων δεν συνάδει με τις 
διεθνείς υποχρεώσεις των κρατών μελών περί μη επαναπροώθησης·

88. καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να αντιδρούν ενεργά στις νομοθετικές ή 
διοικητικές προσπάθειες για κλείσιμο του χώρου προάσπισης των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων· καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να αναπτύξουν ένα στρατηγικό 
όραμα υψηλού επιπέδου για την αντιμετώπιση των αυξανόμενων παγκόσμιων 
επιθέσεων κατά υπερασπιστών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, μεταξύ άλλων με την 
έγκριση ισχυρών συμπερασμάτων του Συμβουλίου Εξωτερικών Υποθέσεων της ΕΕ για 
τη θέσπιση συλλογικής στρατηγικής υψηλού επιπέδου για την παγκόσμια δράση της ΕΕ 
για τους υπερασπιστές των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, και να εφαρμόσουν πλήρως τις 
πολιτικές δεσμεύσεις τους για την προστασία των υπερασπιστών των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων που διατρέχουν κίνδυνο, όπως αυτές που περιλαμβάνονται στο σχέδιο 
δράσης της ΕΕ για τη δημοκρατία και τα ανθρώπινα δικαιώματα για την περίοδο 2020-
2024 και στις κατευθυντήριες γραμμές της ΕΕ για τους υπερασπιστές των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων· καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να στηρίξουν επίσης ενεργά την 
ανάπτυξη και την εφαρμογή κατάλληλων και αποτελεσματικών συστημάτων 
προστασίας για τους υπερασπιστές των ανθρωπίνων δικαιωμάτων που διατρέχουν 
κίνδυνο ή βρίσκονται σε ευάλωτη κατάσταση, μεταξύ άλλων μέσω ουσιαστικής 
διαβούλευσης μαζί τους και βάσει ολοκληρωμένων, ποιοτικών αναλύσεων κινδύνου, 
διασφαλίζοντας ότι οι εν λόγω μηχανισμοί είναι ολιστικοί και διαθέτουν επαρκείς 
πόρους, αξιολογούν και διαχειρίζονται τους κινδύνους με προληπτικό τρόπο και 
καταρτίζουν σχέδια προστασίας που ανταποκρίνονται πραγματικά στις ανάγκες 
προστασίας των ατόμων, των ομάδων και των κοινοτήτων· καλεί την ΕΕ και τα κράτη 
μέλη της, και ιδίως τον ΕΕΕΕ για τα ανθρώπινα δικαιώματα και τους πρέσβεις της ΕΕ, 
να δραστηριοποιηθούν περισσότερο για τη δημοσίευση δημόσιων δηλώσεων και άλλων 
μορφών δημόσιας και ιδιωτικής πολιτικής δραστηριοποίησης υπέρ των υπερασπιστών 
των ανθρώπινων δικαιωμάτων που διατρέχουν κίνδυνο και όσων φυλακίζονται για 
μεγάλα χρονικά διαστήματα, καθώς και να συμβάλλουν στη διεξαγωγή επισκέψεων 
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στις φυλακές για τους τελευταίους και να διευκολύνουν τις εξωτερικές επισκέψεις από 
τις οικογένειές τους· επιμένει ότι η ΕΥΕΔ και οι αντιπροσωπείες της ΕΕ πρέπει να 
δώσουν ιδιαίτερη προσοχή στην κατάσταση των βραβευθέντων με το Βραβείο 
Ζαχάρωφ και των φιναλίστ που διατρέχουν κίνδυνο, και να αναλάβουν αποφασιστική 
δράση, σε συντονισμό με τα κράτη μέλη και το Κοινοβούλιο, για να διασφαλίσουν την 
ευημερία, την ασφάλεια ή την απελευθέρωσή τους· καλεί την ΕΥΕΔ να υποβάλλει 
τακτικά εκθέσεις σχετικά με τα μέτρα που λαμβάνονται για τις περιπτώσεις των 
βραβευθέντων με το Βραβείο Ζαχάρωφ και των φιναλίστ που κρατούνται, 
αντιμετωπίζουν περιορισμούς στις ελευθερίες τους ή των οποίων η τοποθεσία 
παραμένει άγνωστη·

89. εκφράζει την ανησυχία του για τα εμπόδια που αντιμετωπίζουν οι υπερασπιστές των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων παγκοσμίως όσον αφορά την πρόσβαση σε θεωρήσεις για 
ανθρωπιστικούς λόγους και θεωρήσεις βραχείας διάρκειας της ΕΕ· υπενθυμίζει τη 
σημασία αυτού του βασικού εργαλείου ασφάλειας και προστασίας, το οποίο επιτρέπει 
στους υπερασπιστές των ανθρωπίνων δικαιωμάτων να έχουν πρόσβαση σε ασφαλή 
καταφύγια όταν είναι αναγκαίο, να εκμεταλλεύονται υφιστάμενες ευκαιρίες για 
ανάπαυλα και ανάπαυση, να επωφελούνται από προγράμματα προσωρινής 
μετεγκατάστασης και να εκτελούν βασικές δραστηριότητες διεθνούς υπεράσπισης, 
κινητοποίησης ή δικτύωσης στο έδαφος της ΕΕ· ζητεί επειγόντως ένα σύστημα σε 
επίπεδο ΕΕ για την έκδοση θεωρήσεων βραχείας διάρκειας για ανθρωπιστικούς λόγους 
για την προσωρινή μετεγκατάσταση υπερασπιστών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων που 
διατρέχουν κίνδυνο, καθώς και μια πιο συντονισμένη πολιτική της ΕΕ όσον αφορά την 
έκδοση από τα κράτη μέλη έκτακτων θεωρήσεων για τους υπερασπιστές των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων· καλεί την ΕΕ να αναπτύξει μια πιο προβλέψιμη, 
συντονισμένη και συνεκτική πολιτική σχετικά με τις θεωρήσεις για τους υπερασπιστές 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, η οποία θα επιτρέπει ευέλικτα πρωτόκολλα αντίδρασης, 
μεταξύ άλλων σε κρίσιμες καταστάσεις·

90. εκφράζει τη λύπη του για τις διάφορες μορφές απαγορεύσεων και περιορισμών στις 
οργανώσεις της κοινωνίας των πολιτών και στις δραστηριότητές τους, όπως οι νόμοι, 
συμπεριλαμβανομένων των αντιτρομοκρατικών νόμων, που αποσκοπούν στη 
συρρίκνωση του χώρου της κοινωνίας των πολιτών και στη φίμωση των 
αντιφρονούντων ή στην προώθηση οργανώσεων που υποστηρίζονται από κυβερνήσεις 
τρίτων χωρών (ΜΚΟ που οργανώνονται από κυβερνήσεις (GONGO))· εκφράζει τη 
λύπη του για την ευρεία έγκριση των λεγόμενων νόμων «ξένων πρακτόρων» σε πολλές 
χώρες, οι οποίοι υποχρεώνουν άτομα και οντότητες που λαμβάνουν χρηματοδότηση 
από το εξωτερικό να καταχωρίζονται ως ξένοι πράκτορες· εκφράζει ιδιαίτερη ανησυχία 
για τη χρήση των νόμων αυτών για τον στιγματισμό και τον περιορισμό του έργου της 
κοινωνίας των πολιτών και των υπερασπιστών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, μεταξύ 
άλλων περιορίζοντας το δικαίωμα πρόσβασης σε χρηματοδότηση· καλεί την ΕΕ να 
συνεργαστεί με τους ομολόγους της προκειμένου να επιτύχει την κατάργηση ή την 
αναθεώρηση των εν λόγω νόμων και καλεί τα θεσμικά όργανα και τους οργανισμούς 
της ΕΕ, και ιδίως την ΕΥΕΔ σε συντονισμό με την Επιτροπή, να αναπτύξουν μια 
συντονισμένη στρατηγική για τον σκοπό αυτό·

91. εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι οι υπερασπίστριες των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων αντιμετωπίζουν έμφυλη βία και πλήττονται από την έλλειψη πρόσβασης 
σε επαρκείς πόρους και μηχανισμούς προστασίας· δεν θεωρεί αποδεκτό το γεγονός ότι 
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οι υπερασπίστριες των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και οι ακτιβιστές των δικαιωμάτων 
των γυναικών εξακολουθούν να υφίστανται σεξουαλικές επιθέσεις, απειλές, εκφοβισμό, 
ποινικοποίηση, ακόμη και θανάτωση· εκφράζει, επιπλέον, τη λύπη του για το γεγονός 
ότι οι υπερασπιστές των ανθρωπίνων δικαιωμάτων που εργάζονται στον τομέα της 
σεξουαλικής και αναπαραγωγικής υγείας και των συναφών δικαιωμάτων είναι ιδιαίτερα 
στοχοποιημένοι παγκοσμίως, και καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να καταδικάζουν 
δημόσια και ιδιωτικά τις επιθέσεις και τις απειλές κατά υπερασπιστών των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων που δραστηριοποιούνται στον τομέα αυτό και να διασφαλίζουν 
προδραστικά την επαρκή εκπροσώπηση των υπερασπιστών της σεξουαλικής και 
αναπαραγωγικής υγείας και των συναφών δικαιωμάτων στις διαβουλεύσεις της· τονίζει 
ότι είναι ανάγκη η ΕΕ να στηρίξει πολιτικά και οικονομικά τις ανεξάρτητες οργανώσεις 
της κοινωνίας των πολιτών που προωθούν τα δικαιώματα των γυναικών και των 
κοριτσιών σε όλους τους τομείς·

Μετανάστες και πρόσφυγες 

92. επαναβεβαιώνει τα αναφαίρετα ανθρώπινα δικαιώματα των μεταναστών, των 
προσφύγων και των βίαια εκτοπισθέντων, τα οποία πρέπει να αντικατοπτρίζονται στη 
μεταναστευτική πολιτική και πολιτική ασύλου της ΕΕ και στη συνεργασία της με τρίτες 
χώρες στον τομέα αυτό· τονίζει ότι η ΕΕ θα πρέπει να εντείνει τις προσπάθειές της για 
να αναγνωρίσει και να αναπτύξει τρόπους για την αντιμετώπιση των βαθύτερων αιτίων 
της παράτυπης μετανάστευσης και του αναγκαστικού εκτοπισμού, και ιδίως των 
γυναικών, των παιδιών, των εθνοτικών και θρησκευτικών μειονοτήτων και των 
μειονοτήτων πεποιθήσεων και των ατόμων με αναπηρία, που συγκαταλέγονται μεταξύ 
των πλέον ευπαθών, ενισχύοντας την ανθεκτικότητα των κοινοτήτων καταγωγής των 
μεταναστών και βοηθώντας τις να προσφέρουν στα μέλη τους τη δυνατότητα να 
απολαμβάνουν αξιοπρεπή και ασφαλή ζωή στη χώρα καταγωγής τους· τονίζει τη 
σημασία της διαχείρισης των πολιτικών για την μετανάστευση και το άσυλο με βάση 
τις αρχές της αλληλεγγύης, της ισορροπίας και της κοινής ευθύνης μεταξύ των χωρών· 
καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να προσφέρουν στήριξη προς τις χώρες που 
φιλοξενούν τους περισσότερους πρόσφυγες, καθώς και προς τις χώρες διέλευσης και 
καταγωγής· καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να διασφαλίσουν ότι η ευρωπαϊκή 
χρηματοδότηση, η κατάρτιση ή άλλες μορφές στήριξης σε τρίτες χώρες που σχετίζονται 
με τη μετανάστευση δεν διευκολύνουν άμεσα ή έμμεσα τη διάπραξη παραβιάσεων των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων, ούτε ενισχύουν ή διαιωνίζουν την ατιμωρησία για τέτοιες 
παραβιάσεις· επαναλαμβάνει ότι η στενή συνεργασία με τρίτες χώρες παραμένει 
καίριας σημασίας για την πρόληψη της παράνομης διακίνησης μεταναστών και της 
εμπορίας ανθρώπων· τονίζει ιδίως την ανάγκη επέκτασης της καταπολέμησης των 
εγκληματικών οργανώσεων που επιδίδονται σε εμπορία ανθρώπων, η οποία θα πρέπει 
να συνάδει αυστηρά με τα διεθνή πρότυπα για τα ανθρώπινα δικαιώματα· τονίζει, στο 
πλαίσιο αυτό, ότι η διάδοση πληροφοριών και οι εκστρατείες ευαισθητοποίησης 
σχετικά με τους κινδύνους του λαθρεμπορίου είναι ζωτικής σημασίας· ζητεί οι 
χρηματοδοτούμενες από την ΕΕ ανθρωπιστικές επιχειρήσεις να λαμβάνουν υπόψη τις 
ειδικές ανάγκες των παιδιών και άλλων ευπαθών ομάδων και να διασφαλίζουν την 
προστασία τους κατά τη διάρκεια του εκτοπισμού τους· καταδικάζει, στο πλαίσιο αυτό, 
την τοποθέτηση παιδιών μεταναστών σε κέντρα κράτησης, ιδίως όταν χωρίζονται από 
τους γονείς ή τους νόμιμους κηδεμόνες τους· υπογραμμίζει τη σημασία της ανάπτυξης 
ενός αποτελεσματικού πλαισίου ασφαλών και νόμιμων οδών προς την ΕΕ και 
χαιρετίζει, στο πλαίσιο αυτό, την ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με την 
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προσέλκυση δεξιοτήτων και ταλέντων στην ΕΕ, συμπεριλαμβανομένης της ανάπτυξης 
εταιρικών σχέσεων ταλέντων με χώρες εταίρους·

93. υπενθυμίζει την προσήλωσή του στα δικαιώματα των προσφύγων, όπως προβλέπεται 
από τους διεθνείς νόμους για τα ανθρώπινα δικαιώματα και τους πρόσφυγες, ιδίως τη 
Σύμβαση του 1951 σχετικά με το καθεστώς των προσφύγων και το πρωτόκολλό της του 
1967· υπενθυμίζει τις υποχρεώσεις των κρατών να προστατεύουν τους πρόσφυγες και 
να σέβονται τα δικαιώματά τους σύμφωνα με το σχετικό διεθνές δίκαιο· εκφράζει τη 
λύπη του για τον αριθμό των θανάτων μεταναστών κατά μήκος των μεταναστευτικών 
οδών και των παράνομων επαναπροωθήσεων κατά παράβαση του διεθνούς δικαίου· 
υπενθυμίζει ότι η ΕΕ και τα κράτη μέλη της, στις εξωτερικές και εξωεδαφικές 
ενέργειες, συμφωνίες και συνεργασίες τους στους τομείς της μετανάστευσης, των 
συνόρων και του ασύλου, θα πρέπει να σέβονται και να προστατεύουν τα ανθρώπινα 
δικαιώματα, ιδίως αυτά που κατοχυρώνονται στον Χάρτη Θεμελιωδών Δικαιωμάτων 
της ΕΕ, συμπεριλαμβανομένων του δικαιώματος στη ζωή, στην ελευθερία και στην 
αναζήτηση ασύλου, μέσω της εξατομικευμένης εκτίμησης των αιτήσεων ασύλου και 
της αρχής της μη επαναπροώθησης· τονίζει, στο πλαίσιο αυτό, ότι είναι σημαντικό τα 
κράτη μέλη να δώσουν το παράδειγμα τηρώντας αυστηρά τις υποχρεώσεις τους βάσει 
του διεθνούς δικαίου για τους πρόσφυγες και να αυξήσουν σημαντικά τη βοήθειά τους 
σε όσους προσπαθούν να ξεφύγουν από την καταστολή ή τον πόλεμο, την ικανότητα 
υποδοχής τους και τις δεσμεύσεις τους όσον αφορά την επανεγκατάσταση·

94. καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να επιδείξουν πλήρη διαφάνεια όσον αφορά την 
κατανομή των κονδυλίων σε τρίτες χώρες για τη συνεργασία σε θέματα μετανάστευσης· 
επαναλαμβάνει τις εκκλήσεις του προς την Επιτροπή να διασφαλίζει εκ των προτέρων 
διαφανείς εκτιμήσεις κινδύνου, διενεργούμενες από ανεξάρτητους φορείς και 
εμπειρογνώμονες της ΕΕ σχετικά με τον αντίκτυπο οποιασδήποτε επίσημης, 
ανεπίσημης ή οικονομικής συνεργασίας της ΕΕ με τρίτες χώρες για τα δικαιώματα των 
μεταναστών, των προσφύγων και των εκτοπισθέντων ατόμων, και να λαμβάνει πλήρως 
υπόψη τις εκτιμήσεις αυτές, καθώς και τους μηχανισμούς παρακολούθησης, να 
αξιολογεί τον αντίκτυπο της συνεργασίας με τρίτες χώρες στα ανθρώπινα δικαιώματα· 
σημειώνει με ανησυχία ότι ο αριθμός των ατόμων που εκτοπίστηκαν αναγκαστικά 
παγκοσμίως λόγω διώξεων, συγκρούσεων, βίας, παραβιάσεων των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων ή γεγονότων που διαταράσσουν σοβαρά τη δημόσια τάξη ανήλθε στο 
άνευ προηγουμένου επίπεδο των 89 εκατομμυρίων έως το τέλος του 2021, εκ των 
οποίων τα 36,5 εκατομμύρια είναι παιδιά· υπενθυμίζει ότι οι πρόσφυγες και οι 
μετανάστες, ιδίως οι μετανάστες χωρίς επίσημα έγγραφα, αντιμετωπίζουν εμπόδια στην 
πρόσβαση στην υγειονομική περίθαλψη σε ολόκληρο τον κόσμο, ότι η σεξουαλική και 
έμφυλη βία είναι συχνό φαινόμενο κατά τη διάρκεια των μετακινήσεων, και ότι σε 
πολλές περιπτώσεις οι επιζώντες σεξουαλικής και έμφυλης βίας δεν λαμβάνουν την 
αναγκαία μέριμνα σεξουαλικής και αναπαραγωγικής υγείας· τονίζει, στο πλαίσιο αυτό, 
ότι η διεθνής δράση και συνεργασία είναι περισσότερο από ποτέ απαραίτητες για τη 
διασφάλιση της προστασίας των προσφύγων·

Αυτόχθονες λαοί

95. σημειώνει με λύπη ότι οι αυτόχθονες πληθυσμοί εξακολουθούν να αντιμετωπίζουν 
εκτεταμένες και συστηματικές διακρίσεις και διώξεις παγκοσμίως, 
συμπεριλαμβανομένων των αναγκαστικών εκτοπισμών· καταδικάζει τις αυθαίρετες 
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συλλήψεις και τις δολοφονίες υπερασπιστών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και των 
υπερασπιστών της γης που υπερασπίζονται τα δικαιώματα των αυτοχθόνων 
πληθυσμών· υπενθυμίζει ότι οι αυτόχθονες λαοί διαδραματίζουν σημαντικό ρόλο για τη 
βιώσιμη διαχείριση των φυσικών πόρων, καθώς και στην προστασία της 
βιοποικιλότητας· ζητεί από τις κυβερνήσεις να εκπονήσουν αναπτυξιακές και 
περιβαλλοντικές πολιτικές που σέβονται τα οικονομικά, κοινωνικά και πολιτισμικά 
δικαιώματα και δεν αποκλείουν τους αυτόχθονες και τους τοπικούς πληθυσμούς, 
σύμφωνα με τους Στόχους Βιώσιμης Ανάπτυξης του ΟΗΕ· επαναλαμβάνει την 
έκκλησή τους προς την ΕΕ, τα κράτη μέλη και τους εταίρους τους στη διεθνή κοινότητα 
να λάβουν όλα τα αναγκαία μέτρα για την αναγνώριση, προστασία και προώθηση των 
δικαιωμάτων των αυτοχθόνων πληθυσμών, συμπεριλαμβανομένων των δικαιωμάτων 
στη γλώσσα, τη γη, τα εδάφη και τους πόρους τους, όπως ορίζεται στη Διακήρυξη του 
ΟΗΕ για τα δικαιώματα των αυτοχθόνων λαών, ιδίως όσον αφορά την ελεύθερη, εκ των 
προτέρων και μετά από ενημέρωση συγκατάθεση· συνιστά στην ΕΕ και τα κράτη μέλη 
της να συμπεριλάβουν αναφορές στους αυτόχθονες πληθυσμούς και στα δικαιώματα 
που περιέχονται στη Διακήρυξη του ΟΗΕ για τα δικαιώματα των αυτοχθόνων 
πληθυσμών στα σχετικά και αναδυόμενα πλαίσια δέουσας επιμέλειας· επαναλαμβάνει 
την ανάγκη δημιουργίας ενός μηχανισμού καταγγελιών όπου θα υποβάλλονται 
καταγγελίες σχετικά με παραβιάσεις και καταπατήσεις των δικαιωμάτων των 
αυτοχθόνων πληθυσμών που προκύπτουν από τις δραστηριότητες κρατικών και μη 
κρατικών παραγόντων· συνιστά οι χώρες που δεν το έχουν ακόμα πράξει να κυρώσουν 
τις διατάξεις της Σύμβασης αριθ. 169 της ΔΟΕ, της 27ης Ιουνίου 1989, περί των 
αυτοχθόνων λαών και των λαών με φυλετική συγκρότηση·

Πόλεμοι και συγκρούσεις ανά τον κόσμο και ο αντίκτυπός τους στα ανθρώπινα δικαιώματα

96. εκφράζει σοβαρή ανησυχία για τη συνεχιζόμενη μάστιγα των πολέμων και των 
στρατιωτικών συγκρούσεων σε όλο τον κόσμο· τονίζει την πληθώρα των απειλών για 
τα ανθρώπινα δικαιώματα που προκαλούνται σήμερα από τον σύγχρονο πόλεμο και τις 
συγκρούσεις σε ολόκληρο τον κόσμο· υπογραμμίζει ότι, εκτός από τα ίδια τα 
συμβαλλόμενα κράτη, στις συγκρούσεις αυτές συχνά εμπλέκονται μη κρατικοί 
παράγοντες, συμπεριλαμβανομένων ιδιωτικών στρατιωτικών εταιρειών και εταιρειών 
ασφάλειας, καθώς και τρομοκρατικών οργανώσεων· τονίζει τις καταστροφικές 
ανθρωπιστικές συνέπειες αυτών των συγκρούσεων και τον καταστροφικό αντίκτυπό 
τους στους αμάχους, οι οποίοι στοχοποιούνται άμεσα, αναγκάζονται να υποστούν 
σοβαρές παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και συχνά δεν έχουν καθόλου ή 
έχουν περιορισμένη πρόσβαση στη δικαιοσύνη ή σε ένδικα μέσα· καλεί την ΕΕ να 
συνεχίσει να αναπτύσσει και να εφαρμόζει εργαλεία που θα της επιτρέπουν να αντιδρά 
γρήγορα και αποτελεσματικά σε τέτοιες συγκρούσεις, μεταξύ άλλων αντιμετωπίζοντας 
τα βαθύτερα αίτιά τους, επενδύοντας στις προσπάθειες πρόληψης των συγκρούσεων και 
διαμεσολάβησης, αναζητώντας και διατηρώντας χώρο για πολιτικές λύσεις, 
δημιουργώντας συμμαχίες με χώρες και περιφερειακούς οργανισμούς που 
συμμερίζονται τις ίδιες απόψεις, παρέχοντας περαιτέρω οικονομική και τεχνική 
υποστήριξη και προσωπικό σε ειρηνευτικές μη στρατιωτικές αποστολές και αποστολές 
στρατιωτικών επιχειρήσεων, και προωθώντας πρωτοβουλίες οικοδόμησης 
εμπιστοσύνης μεταξύ των εμπόλεμων· καλεί την ΕΕ να συμβάλει στον τερματισμό των 
παραβιάσεων των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και να παράσχει βοήθεια στα θύματα·
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97. καταδικάζει την αύξηση των παραβιάσεων των δημοκρατικών Συνταγμάτων στον 
κόσμο· επαναλαμβάνει την ανησυχία του σχετικά με την απειλή που προκαλείται από 
τις καταλήψεις εξουσίας με στρατιωτικά μέσα εις βάρος της ζωής των αμάχων, της 
ασφάλειας και της ειρήνης· τονίζει την ανάγκη να ενισχυθεί η λογοδοσία και να 
καταπολεμηθεί η ατιμωρησία των παραβιάσεων των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και των 
εγκλημάτων πολέμου που έχουν διαπραχθεί ως αποτέλεσμα βίαιων αλλαγών 
καθεστώτος·

98. επαναλαμβάνει ότι οι ανθρωπιστικές κρίσεις επιτείνουν τις προκλήσεις όσον αφορά την 
υγειονομική περίθαλψη και υπενθυμίζει ότι, στις ζώνες κρίσεων, οι ευπαθείς ομάδες, 
όπως οι πρόσφυγες, οι γυναίκες και τα κορίτσια είναι ιδιαίτερα εκτεθειμένες σε 
σεξουαλική βία, σεξουαλικά μεταδιδόμενα νοσήματα, σεξουαλική εκμετάλλευση, 
βιασμό ως πολεμικό όπλο και ανεπιθύμητη εγκυμοσύνη· καλεί την Επιτροπή και τα 
κράτη μέλη να δώσουν υψηλή προτεραιότητα στην ισότητα των φύλων και στη 
σεξουαλική και αναπαραγωγική υγεία στο πλαίσιο της ανθρωπιστικής βοήθειας που 
προσφέρουν, μεταξύ άλλων όσον αφορά την κατάρτιση των φορέων ανθρωπιστικής 
βοήθειας και τη μελλοντική χρηματοδότηση· ζητεί από την ΕΕ να υιοθετήσει μια 
ευαισθητοποιημένη ως προς το φύλο διάσταση στην κατανόηση του τρόπου με τον 
οποίο οι συγκρούσεις επηρεάζουν τις γυναίκες και την κοινότητα ΛΟΑΤΚΙ και να την 
ενσωματώσει σε όλες τις προσπάθειές της που αποσκοπούν στην πρόληψη και επίλυση 
των συγκρούσεων, καθώς και στη διατήρηση της ειρήνης, στις επιχειρήσεις 
ανθρωπιστικής βοήθειας και μετασυγκρουσιακής ανασυγκρότησης, στη μεταβατική 
δικαιοσύνη και στην προαγωγή των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και των δημοκρατικών 
μεταρρυθμίσεων·

99. επαναλαμβάνει την έκκλησή του προς τα κράτη μέλη να συμβάλουν στον περιορισμό 
των ένοπλων συγκρούσεων και των σοβαρών παραβιάσεων των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων ή του διεθνούς ανθρωπιστικού δικαίου, τηρώντας αυστηρά τις διατάξεις 
του άρθρου 7 της Συνθήκης του ΟΗΕ για το εμπόριο όπλων σχετικά με τις εξαγωγές 
και την αξιολόγηση των εξαγωγών και της κοινής θέσης της ΕΕ για τις εξαγωγές 
όπλων28, μεταξύ άλλων με την άρνηση της μεταφοράς όπλων και εξοπλισμού 
παρακολούθησης που θα είχε ως αποτέλεσμα τον ενδεχόμενο κίνδυνο οι φορείς 
εισαγωγής να διαπράξουν ή να διευκολύνουν παραβιάσεις ανθρωπίνων δικαιωμάτων ή 
του διεθνούς ανθρωπιστικού δικαίου·

Δικαίωμα στην τροφή και την επισιτιστική ασφάλεια

100. επαναλαμβάνει ότι το δικαίωμα στο να μην υποφέρει κανείς από πείνα αποτελεί 
ανθρώπινο δικαίωμα· υπογραμμίζει τις σοβαρές ανησυχίες του σχετικά με τις 
προκλήσεις όσον αφορά το δικαίωμα στην τροφή και την επισιτιστική ασφάλεια και 
την οικονομική προσιτότητα των τροφίμων σε πολλές χώρες ανά τον κόσμο· καλεί την 
ΕΕ, τα κράτη μέλη και τη διεθνή κοινότητα να εντείνουν αμέσως τις προσπάθειές τους 
για την ανάσχεση της τάσης εμφάνισης σοβαρών ελλείψεων τροφίμων· υπογραμμίζει 
ότι, ενώ η δεινή κατάσταση όσον αφορά την επισιτιστική ασφάλεια έχει πολλές αιτίες, 
έχει επιδεινωθεί από πολλές συγκρούσεις που συμβαίνουν σε ολόκληρο τον κόσμο, 
συμπεριλαμβανομένων των σημερινών συγκρούσεων σε χώρες που είναι μεγάλοι 

28 Κοινή θέση 2008/944/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 8ης Δεκεμβρίου 2008 , για τον καθορισμό κοινών 
κανόνων που διέπουν τον έλεγχο των εξαγωγών στρατιωτικής τεχνολογίας και εξοπλισμού (ΕΕ L 335 της 
13.12.2008, σ. 99).
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παγκόσμιοι εξαγωγείς πρωτογενών προϊόντων διατροφής, με τεράστιες συνέπειες σε 
πολλές περιοχές του κόσμου· καταδικάζει απερίφραστα τη χρήση ή την απειλή της 
επισιτιστικής ανασφάλειας ως πολιτικού μέσου πολέμου·

101. επισημαίνει με ανησυχία το γεγονός ότι το θρησκευτικό, θρησκευτικό ή εθνοτικό 
υπόβαθρο μπορεί να χρησιμοποιηθεί ως παράγοντας διάκρισης στη διανομή της 
επισιτιστικής και ανθρωπιστικής βοήθειας στο πλαίσιο της επισιτιστικής ανασφάλειας 
και των ανθρωπιστικών κρίσεων· ζητεί από την ΕΕ, τα κράτη μέλη της και την 
Επιτροπή να επιστήσουν την προσοχή των κυβερνήσεων των ενδιαφερόμενων τρίτων 
χωρών στο ζήτημα αυτό·

Κλιματική αλλαγή και περιβάλλον

102. υπογραμμίζει ότι τα ανθρώπινα δικαιώματα, ένα υγιές περιβάλλον και η καταπολέμηση 
της κλιματικής αλλαγής εξαρτώνται το ένα από το άλλο· χαιρετίζει την πρόοδο προς 
την αναγνώριση του ανθρώπινου δικαιώματος σε ένα καθαρό, υγιές και βιώσιμο 
περιβάλλον, όπως ορίζεται στο ψήφισμα 76/300 της Γενικής Συνέλευσης του ΟΗΕ· 
τονίζει την εκτίμησή του για το ουσιαστικό έργο που επιτελούν οι υπερασπιστές των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων στον τομέα του περιβάλλοντος, συμπεριλαμβανομένων των 
υπερασπιστών της γης και του νερού, των δημοσιογράφων, των καταγγελλόντων 
δυσλειτουργίες, των δικηγόρων, και των αυτοχθόνων ακτιβιστών, για τη διατήρηση και 
τη διαφύλαξη του περιβάλλοντος παρά τις απειλές βίας εναντίον τους και τον κίνδυνο 
για τη ζωή τους· αναγνωρίζει, επιπλέον, τον σημαντικό ρόλο των οργανώσεων της 
κοινωνίας των πολιτών, καθώς και των αυτοχθόνων πληθυσμών για το ανεκτίμητο έργο 
τους στη διατήρηση και προστασία του περιβάλλοντος·

103. τονίζει ότι η κλιματική αλλαγή θέτει σε κίνδυνο την άσκηση των ανθρώπινων 
δικαιωμάτων, συμπεριλαμβανομένου του δικαιώματος επισιτιστικής ασφάλειας, 
ασφαλούς πόσιμου νερού και αποχέτευσης, υγείας και επαρκούς στέγασης, καθώς και 
των δικαιωμάτων των τοπικών κοινοτήτων· απορρίπτει την παράνομη εκμετάλλευση 
των φυσικών πόρων, η οποία συνιστά μείζονα πρόκληση για τη βιωσιμότητα και το 
περιβάλλον· εφιστά επίσης την προσοχή στους κινδύνους που εγκυμονεί η κλιματική 
αλλαγή για την ειρήνη και την ασφάλεια, καθώς η επισιτιστική ανασφάλεια και η 
λειψυδρία μπορούν να οδηγήσουν σε ανταγωνισμό επί των φυσικών πόρων και, στη 
συνέχεια, σε αστάθεια και συγκρούσεις εντός και μεταξύ κρατών· τονίζει ότι η 
βιοποικιλότητα και τα ανθρώπινα δικαιώματα είναι αλληλένδετα και 
αλληλοεξαρτώμενα και υπενθυμίζει ότι τα κράτη έχουν υποχρέωση στο πλαίσιο των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων να προστατεύουν τη βιοποικιλότητα από την οποία 
εξαρτώνται τα εν λόγω δικαιώματα, μεταξύ άλλων μέσω της πρόβλεψης για συμμετοχή 
των πολιτών στη λήψη αποφάσεων σχετικά με τη βιοποικιλότητα, καθώς και μέσω της 
παροχής πρόσβασης σε αποτελεσματικά διορθωτικά μέτρα σε περιπτώσεις απώλειας 
και υποβάθμισης της βιοποικιλότητας·

104. ζητεί από την ΕΕ να επιδιώξει την καταπολέμηση των επιπτώσεων της κλιματικής 
αλλαγής, μεταξύ άλλων με τη θέσπιση αποτελεσματικών και βιώσιμων πολιτικών 
δράσεων, και να συμμορφωθεί με τους στόχους της Συμφωνίας του Παρισιού· καλεί 
την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να εντείνουν τη συμβολή τους στην καταπολέμηση της 
κλιματικής αλλαγής και της απώλειας βιοποικιλότητας παγκοσμίως, ιδίως 
διασφαλίζοντας ότι τα προϊόντα που εισάγονται από την ΕΕ παράγονται σύμφωνα με τα 
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ανθρώπινα δικαιώματα που προστατεύονται από το διεθνές δίκαιο, 
συμπεριλαμβανομένων των δικαιωμάτων των αυτοχθόνων πληθυσμών, και δεν 
συμβάλλουν στην καταστροφή ή στη ζημία των φυσικών οικοσυστημάτων, ιδίως δε 
των πρωτογενών και υπεραιωνόβιων δασών, χρησιμοποιώντας μια ισόρροπη 
προσέγγιση που δεν βλάπτει τους πληθυσμούς τρίτων χωρών· επισημαίνει ότι οι 
λιγότερο ανεπτυγμένες χώρες είναι οι πλέον ευπαθείς στην κλιματική αλλαγή, καθώς 
δυσκολεύονται περισσότερο να ανταπεξέλθουν στις καταστροφικές επιπτώσεις της, 
παρόλο που δημιουργούν λιγότερες εκπομπές αερίων του θερμοκηπίου σε σύγκριση με 
πιο πλούσιες χώρες·

Επιχειρήσεις, εμπόριο και ανθρώπινα δικαιώματα

105. υπογραμμίζει ότι οι εμπορικές συμφωνίες προσφέρουν συχνά τη δυνατότητα στην ΕΕ 
να συνεργάζεται με τρίτες χώρες για την αντιμετώπιση της εγχώριας κατάστασής τους, 
παρέχοντας ορισμένες συνθήκες που θα μπορούσαν να συμβάλουν στη βελτίωση του 
βιοτικού επιπέδου, καθώς και να επιτρέψουν προϋποθέσεις για τη βελτίωση της 
κατάστασης των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στις εν λόγω χώρες· σημειώνει, ωστόσο, ότι 
σε ορισμένες περιπτώσεις σημειώθηκε ελάχιστη έως μηδενική βελτίωση στις εν λόγω 
χώρες· σημειώνει ότι οι υπερβολικές και εκμεταλλευτικές επιχειρηματικές 
δραστηριότητες έχουν συχνά αρνητικές επιπτώσεις στα ανθρώπινα δικαιώματα σε 
τρίτες χώρες· επαναλαμβάνει ότι οι ουσιαστικές ρήτρες που συμπεριλαμβάνονται στις 
εμπορικές συμφωνίες προβλέπουν ότι τα συμβαλλόμενα κράτη πρέπει να σέβονται, να 
προστατεύουν και να προωθούν τα ανθρώπινα δικαιώματα, όπως αναφέρεται στην 
Οικουμενική Διακήρυξη των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου, στο εθιμικό δίκαιο και στις 
διεθνείς συμβάσεις στις οποίες συμμετέχουν·

106. καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να καταδικάσουν απερίφραστα τα κατασταλτικά 
μέτρα κατά της κοινωνίας των πολιτών, ιδίως όταν συμβαίνουν σε χώρες με τις οποίες η 
ΕΕ έχει συνάψει ΣΕΣ, και να συνεργαστούν αποτελεσματικά με τις εθνικές αρχές στις 
εν λόγω χώρες, μεταξύ άλλων και στο υψηλότερο επίπεδο, προκειμένου να 
διασφαλιστεί ότι η κοινωνία των πολιτών μπορεί να ενεργεί ελεύθερα, να συμμετέχει 
στις δημόσιες υποθέσεις και να παρακολουθεί και να τεκμηριώνει την εφαρμογή των 
ΣΕΣ· καλεί την ΕΕ να αντιμετωπίσει κάθε παραβίαση των δεσμεύσεων της ΣΕΣ, 
συμπεριλαμβανομένων εκείνων που ορίζονται στα κεφάλαια για το εμπόριο και τη 
βιώσιμη ανάπτυξη και στις ρήτρες βασικών στοιχείων των συμφωνιών εταιρικής 
σχέσης και συνεργασίας· σε περιπτώσεις σοβαρών ή εκτεταμένων παραβιάσεων, 
υποστηρίζει ότι η ΕΕ θα πρέπει να ενεργοποιήσει ρήτρες για τα ανθρώπινα δικαιώματα, 
προβλέποντας ειδικές προϋποθέσεις και κατάλληλα μέτρα, σε αυτή τη βάση, 
συμπεριλαμβανομένης της σύστασης ειδικού φορέα παρακολούθησης των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων για την αξιολόγηση του σεβασμού των δεσμεύσεων για τα ανθρώπινα 
δικαιώματα στο πλαίσιο των ΣΕΣ και για την παροχή συστάσεων στα μέρη·

107. καλεί την ΕΕ να κάνει συνεκτική χρήση των ρητρών στις εμπορικές συμφωνίες που 
προστατεύουν τα ανθρώπινα δικαιώματα, συμπεριλαμβανομένης της στενότερης 
παρακολούθησης και της επιβολής των δεσμεύσεων για τα ανθρώπινα δικαιώματα, και 
να αξιοποιήσει πλήρως τις δυνατότητες της αιρεσιμότητας για τα ανθρώπινα 
δικαιώματα για τη χορήγηση προτιμησιακής πρόσβασης στην αγορά της σε τρίτες 
χώρες· ζητεί, ιδίως, στενότερη σύνδεση μεταξύ της προτιμησιακής μεταχείρισης και της 
προόδου όσον αφορά τα ανθρώπινα δικαιώματα στον επικαιροποιημένο κανονισμό για 
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το σύστημα γενικευμένων προτιμήσεων (ΣΓΠ+)· ζητεί μεγαλύτερη διαφάνεια σε όλα τα 
στάδια της διαδικασίας για τη χορήγηση καθεστώτος ΣΓΠ+, συμπεριλαμβανομένης της 
βελτιωμένης συνεργασίας με την κοινωνία των πολιτών και την παρακολούθηση τυχόν 
πιθανών παραβιάσεων· καλεί την Επιτροπή να τηρεί επαρκώς ενήμερο το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο για ζητήματα που εμπίπτουν στο πλαίσιο αυτό· καλεί τα μέρη που 
συμμετέχουν στις διαπραγματεύσεις των συμφωνιών της ΕΕ ή στη δημιουργία ή 
ενίσχυση των σχέσεων της ΕΕ με τρίτη χώρα να εξετάσουν το ενδεχόμενο επέκτασης 
μιας διμερούς διαρκούς πρόσκλησης για την παρακολούθηση των αντίστοιχων εκλογών 
τους· τονίζει ότι το ενδεχόμενο αυτό θα πρέπει επίσης να εξεταστεί για τις ήδη 
υφιστάμενες συμφωνίες· επαναλαμβάνει τις εκκλήσεις του προς την Επιτροπή να 
διενεργεί συστηματικά εκτιμήσεις επιπτώσεων στα ανθρώπινα δικαιώματα με 
επίκεντρο τους κινδύνους παραβιάσεων των ανθρωπίνων δικαιωμάτων πριν από τη 
χορήγηση οποιουδήποτε προτιμησιακού καθεστώτος σε μια χώρα και να ερευνά και να 
ανταποκρίνεται ταχέως σε τυχόν παραβιάσεις, συμπεριλαμβανομένης της ανάκλησης 
του καθεστώτος ΣΓΠ+, εάν αυτό δικαιολογείται· υπογραμμίζει την ανάγκη για επαρκείς 
πόρους και σαφείς διαδικασίες για την ορθή διενέργεια των εκτιμήσεων επιπτώσεων 
στα ανθρώπινα δικαιώματα και την παρακολούθηση της εφαρμογής των διεθνών 
συμβάσεων για τα ανθρώπινα δικαιώματα· ζητεί, σε αυτό το πλαίσιο, οι ενδιαφερόμενες 
αντιπροσωπείες της ΕΕ να λάβουν περισσότερους ανθρώπινους πόρους προκειμένου να 
συμβάλουν στις εν λόγω αξιολογήσεις και στην παρακολούθηση από την ΕΕ της 
προτιμησιακής εμπορικής πρόσβασης στην αγορά της ΕΕ στο πλαίσιο του ΣΓΠ+·

108. χαιρετίζει την πρόταση της Επιτροπής για οδηγία σχετικά με τη δέουσα επιμέλεια όσον 
αφορά τη βιωσιμότητα των επιχειρήσεων ως ένα βήμα προς την προώθηση υπεύθυνης 
εταιρικής συμπεριφοράς όσον αφορά τα ανθρώπινα, εργασιακά και περιβαλλοντικά 
δικαιώματα· τονίζει τη σημασία της λογοδοσίας των εταιρειών μέσω δικαστικών 
μηχανισμών, συμπεριλαμβανομένης της αστικής ευθύνης· τονίζει ότι οι απαιτήσεις της 
οδηγίας όσον αφορά την υποβολή εκθέσεων σχετικά με τις στρατηγικές βιωσιμότητας 
και δέουσας επιμέλειας θα πρέπει να ισχύουν για όλες τις μεγάλες επιχειρήσεις και για 
τις μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις που είναι εισηγμένες στο χρηματιστήριο ή 
δραστηριοποιούνται σε περιοχές και οικονομικούς τομείς υψηλού κινδύνου· ζητά να 
συμπεριληφθεί στην οδηγία ειδικό άρθρο σχετικά με τη διαβούλευση με τα 
ενδιαφερόμενα μέρη, ιδίως με τα θιγόμενα πρόσωπα και τις τοπικές κοινότητες, τις 
συνδικαλιστικές οργανώσεις, τους εκπροσώπους των εργαζομένων και τους 
υπερασπιστές των ανθρωπίνων δικαιωμάτων·

109. καταδικάζει όλες τις μορφές καταναγκαστικής εργασίας και σύγχρονης δουλείας· 
επισημαίνει ότι, σύμφωνα με την τελευταία έκθεση σχετικά με τις «Παγκόσμιες 
εκτιμήσεις της σύγχρονης δουλείας», μεταξύ του 2016 και του 2021, 2,7 περισσότερα 
άτομα υποβλήθηκαν σε καταναγκαστική εργασία, με έως και 17,3 εκατομμύρια μόνο 
στον ιδιωτικό τομέα· χαιρετίζει την πρόταση της Επιτροπής για κανονισμό σχετικά με 
την απαγόρευση των προϊόντων που παράγονται με καταναγκαστική εργασία στην 
αγορά της Ένωσης· επισημαίνει επίσης ότι η πανδημία της COVID-19 επιδείνωσε αυτή 
την τάση· τονίζει ότι η κρίση οδήγησε επίσης σε επιδείνωση των συνθηκών εργασίας 
για πολλούς εργαζομένους, οδηγώντας σε ορισμένες περιπτώσεις σε καταναγκαστική 
εργασία· ζητεί από την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να ηγηθούν δράσεων σε πολυεθνικά 
φόρουμ για την εξάλειψη της καταναγκαστικής εργασίας και της σύγχρονης δουλείας· 
υπενθυμίζει στα κράτη μέλη την ανάγκη να διώκουν και να καταδικάζουν αυτές τις 
δραστηριότητες που διεξάγονται τόσο στις χώρες καταγωγής όσο και σε ομάδες με 
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διεθνή κινητικότητα· ζητεί εκ νέου να εφαρμόζουν όλες οι χώρες πλήρως τις 
κατευθυντήριες αρχές του ΟΗΕ για τις επιχειρήσεις και τα ανθρώπινα δικαιώματα, και 
καλεί όσα κράτη μέλη της ΕΕ δεν έχουν ακόμη εγκρίνει εθνικά σχέδια δράσης για τα 
δικαιώματα των επιχειρήσεων να το πράξουν το συντομότερο δυνατόν· ενθαρρύνει την 
ΕΕ και τα κράτη μέλη της να συμμετάσχουν εποικοδομητικά και ενεργά στις εργασίες 
της ανοικτής διακυβερνητικής ομάδας εργασίας του ΟΗΕ για τις διεθνικές εταιρείες και 
άλλες επιχειρήσεις όσον αφορά τα ανθρώπινα δικαιώματα και να εγκρίνουν 
διαπραγματευτική εντολή για τον σκοπό αυτό· θεωρεί ότι αυτό είναι ένα απαραίτητο 
βήμα προς την προαγωγή και προστασία των ανθρωπίνων δικαιωμάτων·

110. καταγγέλλει την αυξανόμενη πρακτική αυταρχικών κρατών να διοργανώνουν μεγάλες 
αθλητικές ή πολιτιστικές εκδηλώσεις προκειμένου να ενισχύσουν τη διεθνή νομιμότητά 
τους, ενώ ταυτόχρονα περιορίζουν περαιτέρω τις εγχώριες αντιδράσεις· καλεί την ΕΕ 
και τα κράτη μέλη της να συνεργαστούν με τις εθνικές αθλητικές ομοσπονδίες, τους 
επιχειρηματικούς φορείς και τις οργανώσεις της κοινωνίας των πολιτών όσον αφορά 
τους τρόπους συμμετοχής τους στις εκδηλώσεις αυτές· ζητά την ανάπτυξη πλαισίου 
πολιτικής της ΕΕ για τα αθλητικά και τα ανθρώπινα δικαιώματα·

Ανθρώπινα δικαιώματα και ψηφιακές τεχνολογίες

111. τονίζει ότι τα ανθρώπινα δικαιώματα πρέπει να περιλαμβάνουν πλήρως την ψηφιακή 
σφαίρα και να προστατεύονται από την παράνομη χρήση της τεχνολογίας, είτε από 
κρατικούς είτε από μη κρατικούς παράγοντες που παρέχουν αυτές τις τεχνολογίες ή 
επωφελούνται από αυτές· υπογραμμίζει τους κινδύνους που ενέχουν οι ψηφιακές 
τεχνολογίες, συμπεριλαμβανομένης της τεχνητής νοημοσύνης, για την προσωπική 
ελευθερία, το δικαίωμα στην ιδιωτική ζωή και τη δημοκρατία γενικότερα και 
καταδικάζει τον ρόλο των ψηφιακών τεχνολογιών στις παραβιάσεις των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων, ιδίως μέσω της παρακολούθησης, της παρενόχλησης και των 
περιορισμών στην ελευθερία της έκφρασης· τονίζει τις απειλές που συνιστούν οι 
εκστρατείες παραπληροφόρησης σε συνδυασμό με τα ψηφιακά εργαλεία· τονίζει επίσης 
την ειδική απειλή που συνιστούν οι νέες ψηφιακές τεχνολογίες για τους υπερασπιστές 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων, τις προσωπικότητες της αντιπολίτευσης, τους 
δημοσιογράφους και άλλους όσον αφορά τον έλεγχο, τον περιορισμό και την 
υπονόμευση των δραστηριοτήτων τους· ζητεί να καταβληθούν εντατικότερες 
προσπάθειες για τη θέσπιση ενός ολοκληρωμένου παγκόσμιου νομικού πλαισίου για τις 
ψηφιακές τεχνολογίες, το οποίο θα πρέπει να αξιοποιήσει τα πιθανά οφέλη που 
μπορούν να προσφέρουν οι εν λόγω τεχνολογίες για την ανθρώπινη ευημερία, με πλήρη 
σεβασμό των ανθρωπίνων δικαιωμάτων· επιμένει στη σημασία ενός ανοικτού, 
ελεύθερου, σταθερού και ασφαλούς κυβερνοχώρου, ο οποίος θα προασπίζει τις βασικές 
αξίες της δημοκρατίας, των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και του κράτους δικαίου· 
υποστηρίζει σθεναρά τους εθελοντικούς, μη δεσμευτικούς κανόνες υπεύθυνης κρατικής 
συμπεριφοράς στον κυβερνοχώρο, οι οποίοι περιλαμβάνουν τον σεβασμό της 
ιδιωτικότητας και των θεμελιωδών δικαιωμάτων των πολιτών· ζητά την ταχεία έγκριση 
της πράξης για την τεχνητή νοημοσύνη (ΤΝ) ως αποτελεσματικού εργαλείου για τη 
διασφάλιση της χρήσης της ΤΝ για τον σκοπό αυτό, με ιδιαίτερη έμφαση στην ΤΝ 
υψηλού κινδύνου· ζητά να συμπεριληφθεί στο πεδίο εφαρμογής της ΤΝ υψηλού 
κινδύνου η οικονομία που χρησιμοποιείται, μεταξύ άλλων, από τις πλατφόρμες μέσων 
κοινωνικής δικτύωσης, προκειμένου να προστατεύονται οι ευπαθείς ομάδες από τη 
στόχευση της παραπληροφόρησης και της χειραγώγησης της κοινής γνώμης·
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112. αποδοκιμάζει τις πρακτικές αυταρχικών καθεστώτων, μεταξύ άλλων, που περιορίζουν 
την πρόσβαση των πολιτών στο διαδίκτυο, συμπεριλαμβανομένων των διακοπών 
σύνδεσης στο διαδίκτυο κατά τη διάρκεια δημόσιων συγκεντρώσεων και διαδηλώσεων· 
καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη της, σε συνεργασία με άλλες δημοκρατικές χώρες, να 
επενδύσουν στην έρευνα και την τεχνολογία που επιτρέπουν την απρόσκοπτη και 
οικονομικά προσιτή παγκόσμια πρόσβαση στο διαδίκτυο· καλεί την ΕΕ να 
χρηματοδοτήσει την έρευνα για αποτελεσματικούς ψηφιακούς τρόπους φιλτραρίσματος 
και καταπολέμησης των ψευδών ειδήσεων, της παραπληροφόρησης και της 
κακόβουλης προπαγάνδας που διαδίδονται ψηφιακά·

°

° °

113. αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο, στην 
Επιτροπή, στον Αντιπρόεδρο της Επιτροπής/Ύπατο Εκπρόσωπο της Ένωσης για 
θέματα Εξωτερικής Πολιτικής και Πολιτικής Ασφαλείας, στον Ειδικό Εντεταλμένο της 
ΕΕ για τα Ανθρώπινα Δικαιώματα, στις κυβερνήσεις και τα κοινοβούλια των κρατών 
μελών, στο Συμβούλιο Ασφαλείας του ΟΗΕ, στον Γενικό Γραμματέα του ΟΗΕ, στον 
Πρόεδρο της 78ης συνόδου της Γενικής Συνέλευσης του ΟΗΕ, στον Πρόεδρο του 
Συμβουλίου Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων του ΟΗΕ, στον Ύπατο Αρμοστή του ΟΗΕ για 
τα Ανθρώπινα Δικαιώματα, και στους επικεφαλής των αντιπροσωπειών της ΕΕ.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

ΜΕΜΟΝΩΜΕΝΕΣ ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ ΠΟΥ ΕΘΙΞΕ ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 
ΜΕΤΑΞΥ ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΥ 2022 ΚΑΙ ΝΟΕΜΒΡΙΟΥ 2022

ΧΩΡΑ

Άτομο

ΙΣΤΟΡΙΚΟ ΕΝΕΡΓΕΙΕΣ ΤΟΥ 
ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ

ΛΕΥΚΟΡΩΣΙΑ

Siarhei 
Tsikhanouski, 
Mikola Statkevich, 
Viktar Babaryka, 
Maryia Kalesnikava, 
Maksim Znak, Ihar 
Losik, Artsyom 
Sakau, Uladzimir 
Tsyhanovich και 
Dzmitry Papou

Οι Siarhei Tsikhanouski, Mikola 
Statkevich, Viktar Babaryka, 
Maryia Kalesnikava, Maksim 
Znak, Ihar Losik, Artsyom 
Sakau, Uladzimir Tsyhanovich 
και Dzmitry Papou είναι πολιτικοί 
αντιφρονούντες και ακτιβιστές, οι 
οποίοι συνελήφθησαν και 
κρατήθηκαν, μετά το κίνημα 
διαμαρτυρίας στη Λευκορωσία το 
2021.

Στο ψήφισμά του, της 19ης Μαΐου 
2022, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο:

- καταγγέλλει το γεγονός ότι οι 
πολιτικά υποκινούμενες δίκες 
διεξάγονται κεκλεισμένων των 
θυρών, χωρίς να τηρείται η ορθή 
διαδικασία, με αποτέλεσμα την 
παραβίαση των διεθνών 
υποχρεώσεων και δεσμεύσεων της 
χώρας, και την επιβολή σκληρών και 
αδικαιολόγητων ποινών σε ηγέτες 
της αντιπολίτευσης, ιδίως στους 
Siarhei Tsikhanouski, Mikola 
Statkevich, Viktar Babaryka, Maryia 
Kalesnikava, Maksim Znak, Ihar 
Losik, Artsyom Sakau, Uladzimir 
Tsyhanovich και Dzmitry Papou.

ΒΡΑΖΙΛΙΑ

Dom Philips και 
Bruno Pereira

Στις 5 Ιουνίου 2022, ο Βρετανός 
δημοσιογράφος Dom Phillips, 
συνεργάτης στην εφημερίδα The 
Guardian, και ο Βραζιλιάνος, 
ειδικός στις υποθέσεις των 
αυτοχθόνων, Bruno Pereira, πρώην 
δημόσιος υπάλληλος του Εθνικού 
Ιδρύματος για τους Ινδιάνους 
(FUNAI), εξαφανίστηκαν στην 
κοιλάδα Javari, μεταξύ της 
παραποτάμιας κοινότητας του São 
Rafael και της πόλης Atalaia do 
Norte στην πολιτεία Αμαζόνας στη 
βόρεια Βραζιλία. Δολοφονήθηκαν 
και τα σώματά τους 
ανακαλύφθηκαν στις 15 Ιουνίου 
2022.

Στο ψήφισμά του, της 7ης Ιουλίου 
2022, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο:

- καταδικάζει απερίφραστα τη 
βάναυση δολοφονία υπερασπιστών 
του περιβάλλοντος και των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων, καθώς 
και αυτοχθόνων πληθυσμών στη 
Βραζιλία, και πιο πρόσφατα τη 
δολοφονία του δημοσιογράφου Dom 
Phillips και του ακτιβιστή Bruno 
Pereira·
- καλεί τις αρχές της Βραζιλίας να 
διεξαγάγουν διεξοδική, αμερόληπτη 
και ανεξάρτητη έρευνα για αυτές τις 
δολοφονίες και να διασφαλίσουν την 
πλήρη συμμόρφωση με τα 
δικαιώματα δίκαιης δίκης ανά πάσα 
στιγμή.
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ΚΑΜΠΟΤΖΗ

Kem Sokha, Sam 
Rainsy και Mu 
Sochua

Kem Ley και Sin 
Khon

Ο Kem Sokha ήταν πρόεδρος του 
Κόμματος Εθνικής Διάσωσης της 
Καμπότζης (CNRP), κόμματος της 
αντιπολίτευσης στην Καμπότζη. 
Στις 3 Σεπτεμβρίου 2017 
συνελήφθη και στη συνέχεια 
κατηγορήθηκε για προδοσία. Στις 
10 Νοεμβρίου 2019, ο Kem Sokha 
αφέθηκε ελέυθερος από τον 
κατ’ οίκον περιορισμό. 
Ο Sam Rainsy ήταν ο 
προηγούμενος πρόεδρος του CNRP 
και η Mu Sochuaήταν 
αντιπρόεδρος του κόμματος. Τον 
Μάρτιο του 2021, εννέα ανώτεροι 
ηγέτες του CNRP, μεταξύ των 
οποίων ο Sam Rainsy, κρίθηκαν 
ένοχοι ερήμην για «απόπειρα 
τέλεσης κακουργήματος» και 
«επίθεσης» βάσει του ποινικού 
κώδικα, και καταδικάστηκαν σε 
φυλάκιση 25 ετών.

Οι πολιτικοί ακτιβιστές Kem Ley 
και Sin Khon δολοφονήθηκαν και 
οι υποθέσεις τους δεν 
διελευκάνθηκαν.

Στο ψήφισμά του, της 5ης Μαΐου 
2022, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο:

- καταδικάζει τη διάλυση του CNRP 
και επαναλαμβάνει την έκκλησή του 
για άμεση απόσυρση των 
κατηγοριών κατά των Kem Sokha, 
Sam Rainsy, Mu Sochua και άλλων 
αξιωματούχων της αντιπολίτευσης· 
- καλεί τις αρχές της Καμπότζης να 
απελευθερώσουν αμέσως όλους τους 
κρατούμενους αντιρρησίες 
συνείδησης, καθώς και τους 
κρατούμενους που κρατούνται για 
την εκτέλεση του νόμιμου έργου 
τους ή την άσκηση των δικαιωμάτων 
τους, συμπεριλαμβανομένων 
δημοσιογράφων, υπερασπιστών των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων, 
περιβαλλοντικών ακτιβιστών και 
συνδικαλιστών· καλεί τις αρχές της 
Καμπότζης να διεξαγάγουν 
ανεξάρτητες έρευνες για όλες τις 
καταγγελίες παρενόχλησης, 
εκφοβισμού, αυθαίρετων συλλήψεων 
και πράξεων βίας και βασανιστηρίων 
κατά μελών κομμάτων της 
αντιπολίτευσης και παραγόντων της 
κοινωνίας των πολιτών, καθώς και 
να προσαγάγουν τους δράστες στη 
δικαιοσύνη·
- παροτρύνει τις αρχές της 
Καμπότζης να διασφαλίσουν την 
ταχεία και αμερόληπτη διερεύνηση 
όλων των καταγγελιών για 
εξωδικαστικές δολοφονίες, 
συμπεριλαμβανομένων των 
υποθέσεων των Sin Khon και Kem 
Ley, και τη δίωξη των δραστών· 
καλεί τις αρχές της Καμπότζης να 
λάβουν όλα τα αναγκαία μέτρα για 
την πρόληψη και τον τερματισμό 
τέτοιων δολοφονιών.

ΚΙΝΑ, ΧΟΝΓΚ 
ΚΟΝΓΚ

Joshua Wong, Sze-
yiu Koo, Albert Ho, 

Οι Joshua Wong, Sze-yiu Koo, 
Albert Ho, Martin Lee, Margaret 
Ng, Kok Tsz-lun, Chow Hang-
tung and Lee Cheuk-yan είναι 
εξέχουσες φιλοδημοκρατικές 

Στο ψήφισμά του, της 20ής 
Ιανουαρίου 2022, το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο:

- καλεί την κυβέρνηση του Χονγκ 

https://en.wikipedia.org/wiki/Cambodia_National_Rescue_Party
https://en.wikipedia.org/wiki/Cambodia_National_Rescue_Party
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Martin Lee, 
Margaret Ng, Kok 
Tsz-lun, Chow Hang-
tung και Lee Cheuk-
yan

Gui Minhai

προσωπικότητες, που 
καταδικάστηκαν για την ειρηνική 
συμμετοχή τους σε διαδηλώσεις 
στο Χονγκ Κονγκ το 2021.
Ο Gui Minhai είναι Σουηδός 
υπήκοος, γεννημένος στην Κίνα και 
κάτοικος Χονγκ Κονγκ, ο οποίος 
εξαφανίστηκε και κρατείται στην 
ηπειρωτική Κίνα σε μυστική 
τοποθεσία. Όταν ήταν 
βιβλιοπώλης, καταδικάστηκε σε 
δεκαετή φυλάκιση για «παράνομη 
παροχή πληροφοριών στο 
εξωτερικό».

Κονγκ να απελευθερώσει όλους τους 
πολιτικούς κρατουμένους· 
- ζητεί την άμεση και άνευ όρων 
απελευθέρωση και την απόσυρση 
όλων των κατηγοριών εναντίον όλων 
των ειρηνικών διαδηλωτών του 
Χονγκ Κονγκ που συνελήφθησαν τα 
τελευταία χρόνια, οι οποίοι απλώς 
άσκησαν το δικαίωμά τους στην 
ελευθερία της έκφρασης ή σε άλλα 
ανθρώπινα δικαιώματα, όπως οι 
Joshua Wong, Koo Sze-yiu, Martin 
Lee, Albert Ho, Margaret Ng και 
Kok Tsz-lun, ένας πολίτης με διπλή 
ιθαγένεια (κινεζική και πορτογαλική) 
και, ως εκ τούτου, πολίτης της ΕΕ, ο 
οποίος καταδικάστηκε στη Shenzhen 
το 2020 σε φυλάκιση επτά μηνών για 
εικαζόμενη απόπειρα διαφυγής από 
το Χονγκ Κονγκ με πλοίο και επί του 
παρόντος κρατείται στο Χονγκ 
Κονγκ εν αναμονή της δίκης του.
- καταδικάζει τις συνεχιζόμενες 
υποθέσεις, συμπεριλαμβανομένων 
των υποθέσεων των υπερασπιστών 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων Chow 
Hang-tung, Lee Cheuk-yan και 
Albert Ho·  
- ζητεί την άμεση και άνευ όρων 
απελευθέρωση του Σουηδού εκδότη 
βιβλίων Gui Minhai, που παραμένει 
φυλακισμένος στη ΛΔΚ.

Joseph Zen Ο καρδινάλιος Joseph Zen 
υπηρετούσε ως ο έκτος επίσκοπος 
της Καθολικής Εκκλησίας του 
Χονγκ Κονγκ. Έχει ταχθεί υπέρ των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και των 
θεμελιωδών ελευθεριών, 
επηρεάζοντας το κίνημα υπέρ της 
δημοκρατίας. Στις 11 Μαΐου 2022, 
συνελήφθη και αφέθηκε ελεύθερος 
με εγγύηση.

Στο ψήφισμά του, της 7ης Ιουλίου 
2022, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο:

- καταδικάζει τις συλλήψεις του 
Καρδινάλιου Joseph Zen, ενός από 
τους πλέον ένθερμους υποστηρικτές 
του κινήματος υπέρ της δημοκρατίας 
στην πόλη, και των άλλων τεσσάρων 
διαχειριστών του ταμείου αρωγής 
612 στο Χονγκ Κονγκ, οι οποίες 
συνιστούν επίθεση κατά των 
ελευθεριών που κατοχυρώνονται 
στον θεμελιώδη νόμο του Χονγκ 
Κονγκ, συμπεριλαμβανομένης της 
ελευθερίας θρησκείας ή 
πεποιθήσεων, ιδίως μετά το κλείσιμο 
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περισσότερων από 60 ομάδων της 
κοινωνίας των πολιτών, και είναι 
ενδεικτικές των συνεχιζόμενων 
προσπαθειών της Λαϊκής 
Δημοκρατίας της Κίνας να 
καταστρέψει συστηματικά τα 
τελευταία κατάλοιπα της αυτονομίας 
και των ελευθεριών του Χονγκ 
Κονγκ και να καταστείλει το κίνημα 
υπέρ της δημοκρατίας·  
- πιστεύει ότι η σύλληψη αποτελεί 
σαφή απόδειξη της δεδηλωμένης 
πρόθεσης του John Lee Ka-Chiu να 
καταπιέσει ακόμη περισσότερο όλες 
τις επικριτικές φωνές και να εντείνει 
περαιτέρω την καταστολή·

ΑΙΓΥΠΤΟΣ

Mohamed ‘Oxygen’ 
Ibrahim, Mohamed 
Adel, Alaa Abdel 
Fattah, Ibrahim 
Metwally Hegazy, 
Mohamed El Baqer, 
Hoda Abdelmoniem, 
Ezzat Ghoneim, 
Ahmed Amasha, 
Abdel Moneim 
Aboul Fotouh, 
Mohamed El Kassas, 
Ziad Abu El Fadl, 
Aisha El Shater, 
Mohamed Abo 
Houraira, Manal 
Agrama, Marwa 
Arafa, Hala Fahmy, 
Safaa El Korbagy, 
Tawfik Ghanim, Seif 
Thabit, Safwan 
Thabit, Sherif al 
Rouby, Anas El-
Beltagy, Ahmed 
Douma, Mohamed 
Adel Fahmy, Nermin 
Hussein, Haneen 
Hossam, Mawadda 
el-Adham, Ismail 
Iskandarani, Seif 

Οι Mohamed ‘Oxygen’ Ibrahim, 
Mohamed Adel, Alaa Abdel 
Fattah, Ibrahim Metwally 
Hegazy, Mohamed El Baqer, 
Hoda Abdelmoniem, Ezzat 
Ghoneim, Ahmed Amasha, Abdel 
Moneim Aboul Fotouh, 
Mohamed El Kassas, Ziad Abu 
El Fadl, Aisha El Shater, 
Mohamed Abo Houraira, Manal 
Agrama, Marwa Arafa, Hala 
Fahmy, Safaa El Korbagy, 
Tawfik Ghanim, Seif Thabit, 
Safwan Thabit, Sherif al Rouby, 
Anas El-Beltagy, Ahmed Douma, 
Mohamed Adel Fahmy, Nermin 
Hussein, Haneen Hossam, 
Mawadda el-Adham, Ismail 
Iskandarani, Seif Fateen, Hisham 
Genena, Omar Mohammed Ali, 
Aymen Moussa, Omar el Hout, 
Ahmed Moussa Abd El Khaleq 
και Ahmed Fayez είναι 
υπερασπιστές των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων, δικηγόροι, 
δημοσιογράφοι και διαχειριστές 
ιστολογίων, που συνελήφθησαν και 
κρατήθηκαν για την άσκηση του 
δικαιώματος στην ελευθερία της 
έκφρασης.

Ο Giulio Regeni ήταν Ιταλός 

Στο ψήφισμά του, της 24ης 
Νοεμβρίου 2022, το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο:

- παροτρύνει τις αιγυπτιακές αρχές 
να απελευθερώσουν αμέσως τους 
Mohamed «Oxygen» Ibrahim, 
Mohamed Adel, Alaa Abdel Fattah 
και τους τρεις δικηγόρους στους 
οποίους απονεμήθηκε το 2020 το 
Βραβείο Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων 
του Συμβουλίου των Δικηγορικών 
Συλλόγων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 
Ibrahim Metwally Hegazy, 
Mohamed El Baqer και Hoda 
Abdelmoniem, καθώς και τους Ezzat 
Ghoneim, Ahmed Amasha, Abdel 
Moneim Aboul Fotouh, Mohamed El 
Kassas, Ziad Abu El Fadl, Aisha El 
Shater, Mohamed Abo Houraira, 
Manal Agrama, Marwa Arafa, Hala 
Fahmy, Safaa El Korbagy, Tawfik 
Ghanim, Seif Thabit, Safwan Thabit, 
Sherif al Rouby, Anas El-Beltagy, 
Ahmed Douma, Mohamed Adel 
Fahmy, Nermin Hussein, Haneen 
Hossam, Mawadda el-Adham, Ismail 
Iskandarani, Seif Fateen, Hisham 
Genena, Omar Mohammed Ali, 
Aymen Moussa, Omar el Hout, 
Ahmed Moussa Abd El Khaleq και 
Ahmed Fayez, μεταξύ πολλών 
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Fateen, Hisham 
Genena, Omar 
Mohammed Ali, 
Aymen Moussa, 
Omar el Hout, 
Ahmed Moussa Abd 
El Khaleq και 
Ahmed Fayez

Giulio Regeni

διδακτορικός φοιτητής, ο οποίος 
διεξήγαγε έρευνα στο Κάιρο 
σχετικά με την ανάπτυξη 
ανεξάρτητων συνδικαλιστικών 
οργανώσεων και είχε επαφές με 
πολιτικούς αντιπάλους. 
Εξαφανίστηκε στις 25 Ιανουαρίου 
2016, αφού βγήκε από την κατοικία 
του στο Κάιρο. Το σώμα του 
βρέθηκε στις 3 Φεβρουαρίου 2016 
δίπλα σε ένα δρόμο στα περίχωρα 
του Καΐρου. Διαπιστώθηκε ότι έχει 
υποστεί βαρύ ξυλοδαρμό και 
πολλαπλές μορφές βασανισμού. Οι 
αιγυπτιακές αρχές παρεμπόδισαν 
την πρόοδο όσον αφορά τη 
διερεύνηση και την αποκάλυψη της 
αλήθειας γύρω από την απαγωγή, 
τον βασανισμό και τη δολοφονία 
του Giulio Regeni.

άλλων που κρατούνται 
αδικαιολόγητα· τονίζει ότι οι εν 
λόγω γυναίκες και άνδρες είναι 
Αιγύπτιοι και Αιγύπτιες 
υπερασπιστές και υπερασπίστριες 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, 
δημοσιογράφοι, ειρηνικοί ακτιβιστές 
και ακτιβίστριες, πολιτικοί, γυναίκες 
που επηρεάζουν την κοινή γνώμη 
στα μέσα κοινωνικής δικτύωσης ή 
επιχειρηματίες που αρνήθηκαν να 
πωλήσουν τα περιουσιακά τους 
στοιχεία στον στρατό· 
- παροτρύνει τις αιγυπτιακές αρχές 
να απελευθερώσουν αμέσως και 
άνευ όρων τον βρετανικής και 
αιγυπτιακής καταγωγής υπερασπιστή 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και 
ειρηνικό ακτιβιστή Alaa Abdel-
Fattah, βραβευθέντα με το βραβείο 
των Δημοσιογράφων Χωρίς Σύνορα 
και από τη Deutsche Welle, ο οποίος 
κρατείται αυθαίρετα το μεγαλύτερο 
μέρος της τελευταίας δεκαετίας με 
αβάσιμες κατηγορίες, επειδή 
απηύθυνε ειρηνικά και νόμιμα 
αιτήματα για περισσότερα 
δικαιώματα και ελευθερίες, και ο 
οποίος απέχει πολύ από το να 
αποτελεί μεμονωμένη περίπτωση, 
και να του επιτρέψουν να 
αναχωρήσει αμέσως για το Ηνωμένο 
Βασίλειο· επισημαίνει ότι τόσο ο 
Καγκελάριος της Γερμανίας, Olaf 
Scholz, όσο και ο Πρόεδρος της 
Γαλλίας, Emmanuel Macron, έχουν 
ζητήσει την απελευθέρωσή του·
- επαναλαμβάνει ότι καταδικάζει 
απερίφραστα την εκτεταμένη χρήση 
βασανιστηρίων από τον μηχανισμό 
ασφαλείας της Αιγύπτου· 
υπενθυμίζει ότι η επανάσταση της 
Αιγύπτου στις 25 Ιανουαρίου 2011 
ξεκίνησε ως δημόσια κατακραυγή 
κατά της ατιμωρησίας της 
αστυνομίας μετά τον βασανισμό και 
τη δολοφονία του μπλόγκερ Khaled 
Said, μεταξύ άλλων· παροτρύνει την 
Αίγυπτο να συνεργαστεί πλήρως 
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στην έρευνα των ιταλικών αρχών για 
τη δολοφονία του Ιταλού 
διδακτορικού φοιτητή Giulio Regeni, 
ο οποίος βασανίστηκε μέχρι θανάτου 
από υπαλλήλους ασφαλείας το 2016· 
- καταδικάζει απερίφραστα τον 
θάνατο από βασανιστήρια του 
οικονομολόγου Ayman Hadhoud, ο 
οποίος πέθανε στις 5 Μαρτίου 2022 
μετά την αναγκαστική εξαφάνιση και 
την προσαγωγή του από υπαλλήλους 
ασφαλείας, αφού άσκησε κριτική 
στις οικονομικές πολιτικές, και 
εκφράζει τη βαθιά του λύπη για τη 
μη διενέργεια ανεξάρτητης αυτοψίας 
και αξιόπιστης έρευνας από την 
Εισαγγελία της Αιγύπτου·
- παροτρύνει την Αίγυπτο να 
απελευθερώσει και τους 21 
δημοσιογράφους που βρίσκονται επί 
του παρόντος στη φυλακή επειδή 
έκαναν τη δουλειά τους, όπως 
τεκμηριώνεται από τους 
Δημοσιογράφους Χωρίς Σύνορα και 
την Επιτροπή Προστασίας 
Δημοσιογράφων· υπογραμμίζει το 
δικαίωμα όλων των Αιγυπτίων να 
έχουν πρόσβαση σε πληροφόρηση 
χωρίς αυτή να υποβάλλεται σε 
λογοκρισία από την κυβέρνησή τους· 
σημειώνει την απόφαση, η οποία 
ελήφθη κατόπιν πιέσεων κατά την 
έναρξη της Διάσκεψης COP27, να 
επιτραπεί η πρόσβαση σε ορισμένους 
ιστοτόπους ΜΚΟ για ανθρώπινα 
δικαιώματα και ανεξάρτητων 
εφημερίδων, όπως η Medium, η 
Mada Masr ή η Human Rights 
Watch· τονίζει, ωστόσο, ότι οι 
ιστότοποι αυτοί θα πρέπει πάντα να 
παραμένουν προσβάσιμοι στους 
Αιγυπτίους, ακόμη και μετά τη 
Διάσκεψη· παροτρύνει, συνεπώς, τις 
αιγυπτιακές αρχές να 
απελευθερώσουν όλους τους 
δημοσιογράφους που τέθηκαν υπό 
κράτηση τον Νοέμβριο του 2022: 
τους Khaled Abdelwahab Radwan, 
Ahmed Fayez, Alaa Abdelfattah, 
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Ismail Alexandrani, Mohamed 
Ibrahim (γνωστό ως Mohamed 
Oxygen), Ahmed Allaam, Hamdi al-
Zaeem, Tawfik Ghanem, Rabie al-
Sheikh, Adallah Shusha, Khaled 
Sahloob, Bahaa al-Din Ibrahim 
Nemat Allah, Hisham Abdel Aziz, 
Mohamed Said Fahmy, Badr 
Mohamed Badr, Raouf Ebeid, 
Mostafa Saad, Mohamed Mostafa 
Moussa, Mahmoud Saad Diab και 
Amr Shnin.

ΓΕΩΡΓΙΑ

Nika Gvaramia

Στις 16 Μαΐου 2022, ο Nika 
Gvaramia, διευθυντής του 
τηλεοπτικού καναλιού Mtavari, 
καταδικάστηκε σε φυλάκιση 
τριάμισι ετών βάσει αμφίβολων 
κατηγοριών για νομιμοποίηση 
εσόδων από παράνομες 
δραστηριότητες, δωροδοκία και 
πλαστογραφία εγγράφων που 
σχετίζονται με τις προηγούμενες 
δραστηριότητές του ως διευθυντή 
του Rustavi 2 TV. Μια ποινή που 
έχει γίνει ευρέως αντιληπτή στη 
Γεωργία ως απόπειρα φίμωσης μιας 
φωνής που επικρίνει τη σημερινή 
κυβέρνηση.

Στο ψήφισμά του, της 9ης Ιουνίου 
2022, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο:

- καταδικάζει την καταδίκη του Nika 
Gvaramia, διευθυντή του κύριου 
αντιπολιτευτικού τηλεοπτικού 
καναλιού Mtavari, στις 16 Μαΐου 
2022, η οποία κατέδειξε τη 
συνεχιζόμενη δυσπιστία στο 
δικαστικό σύστημα της Γεωργίας·  
υποστηρίζει την έκκληση των 
Δημοσιογράφων Χωρίς Σύνορα για 
επανεξέταση της καταδίκης του Nika 
Gvaramia· τονίζει, για μια ακόμη 
φορά, την επείγουσα ανάγκη να 
προωθήσει η κυβέρνηση πραγματικά 
τη μεταρρύθμιση του δικαστικού 
συστήματος μέσω μιας ευρείας και 
χωρίς αποκλεισμούς διακομματικής 
διαδικασίας με στόχο την ενίσχυση 
της ανεξαρτησίας και της 
αμεροληψίας του δικαστικού 
σώματος, σύμφωνα με τις 
δεσμεύσεις που έχει αναλάβει ως 
συνδεδεμένος εταίρος της ΕΕ.

ΙΡΑΝ

Ahmadreza Djalali

Narges Mohammadi

Mehdi Mahmoudian

Nasrin Sotoudeh

Ο Ahmadreza Djalali είναι Ιρανο-
Σουηδός γιατρός, λέκτορας και 
ερευνητής. Συνελήφθη τον Απρίλιο 
του 2016 και καταδικάστηκε σε 
θάνατο με την κατηγορία της 
κατασκοπείας και της προδοσίας.

Η Narges Mohammadi είναι 
υπερασπίστρια των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων, η οποία 

Στο ψήφισμά του, της 17ης 
Φεβρουαρίου 2022, το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο:

- καλεί τις ιρανικές αρχές να 
αποσύρουν αμέσως όλες τις 
κατηγορίες κατά του δρα Ahmadreza 
Djalali, να τον απελευθερώσουν και 
να τον αποζημιώσουν, καθώς και να 
σταματήσουν να απειλούν την 
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καταδικάστηκε τον Μάιο του 2016 
σε φυλάκιση 16 ετών για τη 
δημιουργία και τη λειτουργία ενός 
«κινήματος ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων που αγωνίζεται για 
την κατάργηση της θανατικής 
ποινής».

Ο Mehdi Mahmoudian είναι 
υπερασπιστής των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων, πολιτικός 
δημοσιογράφος και διαχειριστής 
ιστολογίου, ο οποίος εξέτισε ποινή 
πενταετούς φυλάκισης (2009-2014) 
με την κατηγορία της «ανταρσίας 
κατά του καθεστώτος» για τον 
ρόλο του στην τεκμηρίωση 
καταγγελιών για βιασμό και 
κακοποίηση κρατουμένων στο 
κέντρο κράτησης Kahrizak.

Η Nasrin Sotoudeh είναι 
δικηγόρος στον τομέα των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων που 
αγωνίστηκε για τα δικαιώματα των 
γυναικών, των παιδιών, των 
ΛΟΑΔΜ, των φυλακισμένων, των 
θρησκευτικών μειονοτήτων, των 
δημοσιογράφων και των 
καλλιτεχνών, καθώς και όσων 
αντιμετωπίζουν τη θανατική ποινή. 
Το 2012 της απονεμήθηκε το 
Βραβείο Ζαχάρωφ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου. Το 2018, 
συνελήφθη επειδή εκπροσώπησε 
γυναίκες που διαμαρτυρήθηκαν 
κατά του ιρανικού νόμου περί 
υποχρεωτικής μαντίλας. Τον 
Μάρτιο του 2019, καταδικάστηκε 
σε ποινή φυλάκισης 38 ετών και 
148 χτυπήματα με μαστίγιο. Στις 7 
Νοεμβρίου 2020, αποφυλακίστηκε 
προσωρινά μετά από απεργία 
πείνας έξι εβδομάδων.

οικογένειά του στο Ιράν και τη 
Σουηδία·
- επαναλαμβάνει την έκκλησή του 
προς τον Αντιπρόεδρο της 
Επιτροπής/Ύπατο Εκπρόσωπο της 
Ένωσης για Θέματα Εξωτερικής 
Πολιτικής και Πολιτικής Ασφαλείας 
και τα κράτη μέλη της ΕΕ να 
καταβάλουν κάθε δυνατή 
προσπάθεια για να εμποδίσουν την 
εκτέλεση του δρα Ahmadreza 
Djalali·
- καλεί τις ιρανικές αρχές να 
απελευθερώσουν όλους τους 
πολιτικούς κρατουμένους, 
συμπεριλαμβανομένων των 
υπερασπιστών των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων, ιδίως την εξέχουσα 
υπερασπίστρια των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων Narges Mohammadi, 
τον πολιτικό δημοσιογράφο Mehdi 
Mahmoudian, ο οποίος 
καταδικάστηκε πρόσφατα σε 
επιπλέον επτά μήνες φυλάκισης σε 
σχέση με το έργο του κατά της 
θανατικής ποινής, και την 
βραβευθείσα με το Βραβείο 
Ζαχάρωφ Nasrin Sotoudeh.

Masha Amini Η Mahsa Amini ήταν μια 22χρονη 
Ιρανή γυναίκα κουρδικής 
καταγωγής που συνελήφθη στην 
Τεχεράνη από την αστυνομία 

Στο ψήφισμά του, της 6ης 
Οκτωβρίου 2022, το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο:
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«ηθών» του Ιράν για εικαζόμενη μη 
τήρηση του νόμου περί 
υποχρεωτικής χρήσης της μαντίλας. 
Σύμφωνα με αυτόπτες μάρτυρες, η 
αστυνομία «ηθών» ανάγκασε την 
Mahsa Amini να επιβιβαστεί σε 
αστυνομικό όχημα και την 
ξυλοκόπησε κατά τη διάρκεια της 
μεταφοράς της στο κέντρο 
κράτησης Vozara στην Τεχεράνη, 
όπου λίγο αργότερα έπεσε σε κώμα 
και απεβίωσε στις 16 Σεπτεμβρίου 
2022 σε κοντινό νοσοκομείο ενώ 
βρισκόταν υπό αστυνομική 
κράτηση.

- καταδικάζει με τον εντονότερο 
δυνατό τρόπο τον θάνατο της Mahsa 
Jina Amini μετά τη βίαιη σύλληψη, 
κακοποίηση και κακομεταχείρισή 
της από την αστυνομία «ηθών» του 
Ιράν· εκφράζει τα συλλυπητήριά του 
στην οικογένεια και τους φίλους της 
και στις οικογένειες όλων όσων 
σκοτώθηκαν κατά τη διάρκεια των 
πρόσφατων διαδηλώσεων στο Ιράν·
καλεί την ιρανική κυβέρνηση να 
επιτρέψει την αμερόληπτη και 
ουσιαστική διερεύνηση του τραγικού 
θανάτου της Mahsa Jina Amini και 
των καταγγελιών για βασανιστήρια 
και κακομεταχείριση από 
ανεξάρτητη αρμόδια αρχή.

ΚΑΖΑΧΣΤΑΝ

Bekizhan 
Mendygaziyev, 
Erulan Amirov, Igor 
Chuprina, Ruslan 
Ginatullin, Yerzhan 
Yelshibayev, 
Saltanat 
Kusmankyzy, 
Baurzhan Jussupov, 
Nataliya 
Dauletiyarova, Rinat 
Batkayev, Yerbol 
Yeskhozin, Askar 
Kayyrbek, Ulasbek 
Akhmetov, Askhat 
Zheksebayev, Kairat 
Klyshev, Noyan 
Rakhimzhanov, Abai 
Begimbetov και 
Raigul Sadyrbayeva

Οι Bekizhan Mendygaziyev, 
Erulan Amirov, Igor Chuprina, 
Ruslan Ginatullin, Yerzhan 
Yelshibayev, Saltanat 
Kusmankyzy, Baurzhan 
Jussupov, Nataliya 
Dauletiyarova, Rinat Batkayev, 
Yerbol Yeskhozin, Askar 
Kayyrbek, Ulasbek Akhmetov, 
Askhat Zheksebayev, Kairat 
Klyshev, Noyan Rakhimzhanov, 
Abai Begimbetov και Raigul 
Sadyrbayeva είναι πολιτικοί 
αντιφρονούντες ή ακτιβιστές που 
υποβλήθηκαν σε κράτηση λόγω της 
άσκησης τους δικαιώματός τους 
στην ελευθερία της έκφρασης.

Στο ψήφισμά του, της 20ής 
Ιανουαρίου 2022, το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο:

- καλεί την κυβέρνηση του 
Καζακστάν να απελευθερώσει 
αμέσως τους αυθαίρετα 
κρατούμενους διαδηλωτές και 
ακτιβιστές· καλεί τις αρχές του 
Καζακστάν να απελευθερώσουν 
αμέσως και να επανορθώσουν 
πλήρως όλους τους πολιτικούς 
κρατουμένους, 
συμπεριλαμβανομένων των 
Bekizhan Mendygaziyev, Erulan 
Amirov, Igor Chuprina, Ruslan 
Ginatullin, Yerzhan Yelshibayev, 
Saltanat Kusmankyzy, Baurzhan 
Jussupov, Nataliya Dauletiyarova, 
Rinat Batkayev, Yerbol Yeskhozin, 
Askar Kayyrbek, Ulasbek 
Akhmetov, Askhat Zheksebayev, 
Kairat Klyshev, Noyan 
Rakhimzhanov, Abai Begimbetov 
και Raigul Sadyrbayeva· 
- ζητεί από τις αρχές να άρουν τα 
μέτρα που επιβάλλουν την 
προφυλάκιση, τον κατ’ οίκον 
περιορισμό και τους περιορισμούς 
της ελευθερίας που επιβάλλονται σε 
ακτιβιστές της κοινωνίας των 
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πολιτών.

ΜΕΞΙΚΟ

María de Lourdes 
Maldonado López, 
Margarito Martínez, 
José Luis Gamboa, 
Heber López 
Vásquez και Roberto 
Toledo

Η Maria de Lourdes Maldonado 
López, δημοσιογράφος, και ο 
Margarito Martínez, ελεύθερος 
επαγγελματίας φωτογράφος, 
πυροβολήθηκαν και σκοτώθηκαν 
στην Tijuana, στην πολιτεία Baja 
California τον Ιανουάριο του 2022. 
Ο José Luis Gamboa, 
δημοσιογράφος και συντάκτης 
ειδησεογραφικών ιστοσελίδων, 
δολοφονήθηκε με μαχαίρι στη 
Veracruz στις 10 Ιανουαρίου 2022. 
 Ο Heber López Vásquez 
πυροβολήθηκε και σκοτώθηκε, στη 
Salina Cruz, στην πολιτεία Oaxaca, 
στις 10 Φεβρουαρίου 2022. Ο 
Roberto Toledo, χειριστής 
κάμερας και δημιουργός βίντεο για 
ειδησεογραφικούς ιστότοπους, 
πυροβολήθηκε και σκοτώθηκε στο 
Zitácuaro, στην πολιτεία 
Michoacán, στις 31 Ιανουαρίου 
2022.

Στο ψήφισμά του, της 10ης Μαρτίου 
2022, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο:

- καταδικάζει τις απειλές, τις 
παρενοχλήσεις και τις δολοφονίες 
δημοσιογράφων και υπερασπιστών 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στο 
Μεξικό, συμπεριλαμβανομένων 
υπερασπιστών του περιβάλλοντος 
και αυτοχθόνων πληθυσμών και 
κοινοτήτων· καλεί τις αρχές να 
διερευνήσουν τις δολοφονίες με 
άμεσο, διεξοδικό, ανεξάρτητο και 
αμερόληπτο τρόπο και, στην 
περίπτωση δημοσιογράφων και 
εργαζομένων στα μέσα ενημέρωσης, 
σύμφωνα με το εγκεκριμένο 
πρωτόκολλο για τη διερεύνηση 
εγκλημάτων κατά της ελευθερίας της 
έκφρασης·
εκφράζει τη βαθύτατη συμπάθεια, 
αλληλεγγύη και τα συλλυπητήριά 
του προς όλα τα θύματα και τις 
οικογένειές τους· επαναλαμβάνει την 
ανησυχία του για το κλίμα 
ανασφάλειας και εχθρότητας που 
αντιμετωπίζουν οι υπερασπιστές των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και οι 
δημοσιογράφοι και στέκεται 
αλληλέγγυα δίπλα τους.

ΜΙΑΝΜΑΡ

Win Myint και Aung 
San Suu Kyi

Htet Htet Khine, 
Sithu Aung Myint, 
Nyein Nyein Aye, 
Maung Maung Myo, 
Thurin Kyaw, 
Hanthar Nyein, 
Than Htike Aung, 
Ye Yint Tun, Tu Tu 
Tha, Soe Yarzar Tun 
και Aung San Lin

Ο Win Myint υπηρέτησε ως 
δέκατος Πρόεδρος της Μιανμάρ 
και η Aung San Suu Kyi ως 
κρατική σύμβουλος 
από το έτος 2016 έως το έτος 2021. 
Απομακρύνθηκαν από τα 
καθήκοντά τους με το στρατιωτικό 
πραξικόπημα του 2021 και στη 
συνέχεια καταδικάστηκαν σε 
μακροχρόνιες ποινές φυλάκισης.

Οι Htet Htet Khine, Sithu Aung 
Myint, Nyein Nyein Aye, Maung 
Maung Myo, Thurin Kyaw, 
Hanthar Nyein, Than Htike 
Aung, Ye Yint Tun, Tu Tu Tha, 

Στο ψήφισμά του, της 6ης 
Οκτωβρίου 2022, το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο:
- ζητεί να δοθεί αμέσως τέλος στην 
παράνομη κατάσταση έκτακτης 
ανάγκης στη χώρα, να 
αποκατασταθεί η πολιτική 
κυβέρνηση, να επανέλθει η χώρα σε 
μια πορεία προς τη δημοκρατία και 
να επαναλάβει ταχέως τη λειτουργία 
του το κοινοβούλιο με τη συμμετοχή 
όλων των εκλεγμένων 
αντιπροσώπων· υποστηρίζει τις 
προσπάθειες της κυβέρνησης εθνικής 
ενότητας (ΚΕΕ) να επιδιώξει ένα 
ειρηνικό και δημοκρατικό μέλλον·
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Soe Yarzar Tun και Aung San 
Lin είναι δημοσιογράφοι ή 
εργαζόμενοι στα μέσα ενημέρωσης 
που συνελήφθησαν και 
υποβλήθηκαν σε κράτηση μετά από 
το στρατιωτικό πραξικόπημα του 
2021. 

- καλεί τη στρατιωτική χούντα να 
απελευθερώσει άνευ όρων τον 
πρόεδρο Win Myint, την 
πρωθυπουργό Aung San Suu Kyi και 
όλους τους άλλους που έχουν 
συλληφθεί με αβάσιμες κατηγορίες, 
να παραδώσει την εξουσία στις 
νόμιμες αρχές, να σεβαστεί το 
κράτος δικαίου και την ελευθερία 
των μέσων ενημέρωσης και να δώσει 
αμέσως τέλος στις στρατιωτικές και 
αεροπορικές επιθέσεις και τη βία 
κατά του πληθυσμού της Μιανμάρ·
- καλεί επιτακτικά τη στρατιωτική 
χούντα να αποσύρει όλες τις 
πολιτικά υποκινούμενες κατηγορίες 
κατά μελών του Τύπου και 
εργαζομένων στα μέσα ενημέρωσης 
και να απελευθερώσει άνευ όρων 
όλους τους δημοσιογράφους που 
κρατούνται άδικα, 
συμπεριλαμβανομένων των Htet Htet 
Khine, Sithu Aung Myint, Nyein 
Nyein Aye, Maung Maung Myo, 
Thurin Kyaw, Hanthar Nyein, Than 
Htike Aung, Ye Yint Tin, Tu Tu 
Tha, Soe Yarzar Tin και Aung San 
Lin· καλεί τη χούντα να παράσχει 
την απαραίτητη ιατρική περίθαλψη 
στον Sithu Aung Myint, του οποίου 
η κατάσταση της υγείας προκαλεί 
μεγάλη ανησυχία.

ΝΙΚΑΡΑΟΥΓΑ

Hugo Torres

Manuel Salvador 
García

Ο Hugo Torres ήταν ένας από 
τους ηγέτες της επανάστασης των 
Σαντινίστας το 1970 και 
συνταξιούχος στρατηγός των 
ενόπλων δυνάμεων της 
Νικαράγουας. Πολιτικός 
αντοφρονών, πέθανε στη φυλακή 
τον Φεβρουάριο, μετά από οκτώ 
μήνες κράτησης για προδοσία.

Ο πάτερ Manuel Salvador García 
είναι ιερέας ο οποίος 
καταδικάστηκε σε διετή φυλάκιση 
για τις απειλές στις οποίες φέρεται 
να προέβη με μαχαίρι κατά πέντε 
ατόμων.

Στο ψήφισμά του, της 9ης Ιουνίου 
2022, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο:

- καταδικάζει απερίφραστα τη 
συστηματική καταστολή των 
πολιτικών κομμάτων της 
αντιπολίτευσης, την 
κακομεταχείριση παραγόντων της 
κοινωνίας των πολιτών, 
υπερασπιστών των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων και μέσων 
ενημέρωσης, άλλων εργαζομένων 
στα μέσα ενημέρωσης, 
δημοσιογράφων, καθώς και μελών 
των οικογενειών τους, φοιτητών και 
μελών της Καθολικής Εκκλησίας, 
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μεταξύ άλλων, και τη συνεχιζόμενη 
διαφθορά αξιωματούχων του 
καθεστώτος της Νικαράγουας·
- καταδικάζει απερίφραστα τον 
θάνατο του κ. Hugo Torres που 
βρισκόταν υπό κράτηση·
- καταδικάζει τη σύλληψη του 
πατέρα Manuel Salvador García την 
1η Ιουνίου 2022, ο οποίος παραμένει 
υπό προσωρινή κράτηση, και ζητεί 
την άμεση απελευθέρωσή του·
- καταδικάζει την καταχρηστική 
κράτηση, την έλλειψη εγγυήσεων για 
δίκαιη δίκη και τις παράνομες 
καταδίκες πολιτικών κρατουμένων 
στη Νικαράγουα· παροτρύνει τις 
αρχές της Νικαράγουας να 
αποκαταστήσουν τις εγγυήσεις για 
την πλήρη άσκηση των ατομικών και 
πολιτικών δικαιωμάτων όλων των 
Νικαραγουανών, να σταματήσουν 
τις διώξεις της δημοκρατικής 
αντιπολίτευσης, του Τύπου και της 
κοινωνίας των πολιτών, να 
απελευθερώσουν αμέσως και άνευ 
όρων όσους κρατούνται από τον 
Απρίλιο του 2018, να ακυρώσουν τις 
δικαστικές διαδικασίες εναντίον τους 
και να επιτρέψουν την ασφαλή 
επιστροφή όλων των προσφύγων και 
των εξόριστων στις οικίες τους.

Rolando Álvarez Ο επίσκοπος Rolando Álvarez 
διαδραμάτισε σημαντικό ρόλο ως 
διαμεσολαβητής στον εθνικό 
διάλογο του 2018 και απηύθυνε 
συνεχώς έκκληση για ειρηνικό και 
ουσιαστικό διάλογο στη 
Νικαράγουα.
Στις 19 Αυγούστου 2022 
συνελήφθη από την κατοικία του 
και φέρεται να μεταφέρθηκε στη 
Managua και να τέθηκε σε 
κατ’ οίκον περιορισμό στο σπίτι 
των γονέων του.

Στο ψήφισμά του, της 15ης 
Σεπτεμβρίου 2022, το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο:

- καταδικάζει απερίφραστα την 
καταστολή και τις συλλήψεις μελών 
της Ρωμαιοκαθολικής Εκκλησίας 
στη Νικαράγουα, και ιδίως τη 
σύλληψη του επισκόπου Rolando 
Álvarez·
- παροτρύνει το καθεστώς της 
Νικαράγουας να τερματίσει αμέσως 
την καταστολή και να 
αποκαταστήσει τον πλήρη σεβασμό 
όλων των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, 
συμπεριλαμβανομένης της 
ελευθερίας της έκφρασης, της 
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θρησκείας και των πεποιθήσεων· 
- ζητεί την άμεση και άνευ όρων 
απελευθέρωση όλων εκείνων που 
κρατούνται αυθαίρετα, 
συμπεριλαμβανομένου του 
επισκόπου Álvarez και εκείνων που 
κρατούνται μαζί του, και την 
ακύρωση όλων των νομικών 
διαδικασιών εναντίον τους, 
συμπεριλαμβανομένων των ποινών 
τους.

ΦΙΛΙΠΠΙΝΕΣ

Leila De Lima

Η Leila De Lima είναι πολιτικός, 
δικηγόρος και υπερασπίστρια των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων, η οποία 
διετέλεσε γερουσιαστής των 
Φιλιππίνων από το 2016 έως το 
2022. Συνελήφθη και τέθηκε υπό 
κράτηση για εικαζόμενες 
κατηγορίες σχετικά με διαφθορά 
και διακίνηση ναρκωτικών.

Στο ψήφισμά του, της 17ης 
Φεβρουαρίου 2022, το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο:

- επαναλαμβάνει την έκκλησή του 
προς τις αρχές των Φιλιππίνων να 
θέσουν τέλος στην πολιτική 
παρενόχληση της γερουσιαστού 
Leila De Lima, να διατάξουν την 
άμεση και άνευ όρων απελευθέρωσή 
της και να προχωρήσουν σε δίκαιη 
δίκη όσων κρίθηκαν υπεύθυνοι για 
την αυθαίρετη κράτησή της και για 
άλλες παραβιάσεις των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων που διαπράχθηκαν εις 
βάρος της, όπως επιθέσεις λόγω 
φύλου και παραβιάσεις του 
δικαιώματός της σε δίκαιη δίκη.

ΡΩΣΙΑ

Alexei Navalny

Ο Alexei Navalny είναι ηγςτικό 
στέλεχος της αντιπολίτευσης στη 
Ρωσία, δικηγόρος, διαχειριστής 
ιστολογίου και ακτιβιστής κατά της 
διαφθοράς. Αναδείχθηκε διεθνώς 
για τη διοργάνωση διαδηλώσεων 
κατά του Ρώσου Προέδρου Putin 
και της κυβέρνησής του, έθεσε 
υποψηφιότητα και υποστήριξε 
μεταρρυθμίσεις κατά της 
διαφθοράς. Τον Αύγουστο του 
2020, έπεσε θύμα απόπειρας 
δηλητηρίασης και χρειάστηκε να 
νοσηλευθεί στο Βερολίνο επί σειρά 
μηνών για να αναρρώσει. 
Συνελήφθη κατά την επιστροφή 
του στη Μόσχα τον Ιανουάριο του 
2021 και έκτοτε κρατείται σε 

Στο ψήφισμά του, της 7ης Απριλίου 
2022, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο:

- καταδικάζει απερίφραστα τη 
φυλάκιση του βραβευθέντος με το 
Βραβείο Ζαχάρωφ Alexei Navalny 
και επαναλαμβάνει την έκκλησή του 
για την άμεση και άνευ όρων 
απελευθέρωσή του, καθώς και των 
εκατοντάδων άλλων Ρώσων πολιτών 
που κρατούνται αβάσιμα απλώς και 
μόνο επειδή είχαν το θάρρος να 
διαδηλώσουν υπέρ της δημοκρατίας 
και της ειρήνης ή να βελτιώσουν τα 
δικαιώματά τους, 
συμπεριλαμβανομένων των 
δικαιωμάτων στην ελευθερία της 
έκφρασης και του συνέρχεσθαι 
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σωφρονιστικό ίδρυμα υψηλής 
ασφαλείας. Στα τέλη Μαρτίου του 
2021 πραγματοποίησε μακρά 
απεργία πείνας για να 
διαμαρτυρηθεί για την έλλειψη 
πρόσβασης σε ιατρική περίθαλψη.

ειρηνικώς· - καλεί τις ρωσικές αρχές 
να βελτιώσουν τις συνθήκες στις 
φυλακές και στα καταστήματα 
κράτησης, προκειμένου να 
συμμορφωθούν με τα διεθνή 
πρότυπα· - θεωρεί ότι η 
ανθρωπιστική κατάσταση, η 
κατάσταση της υγείας και της 
ασφάλειας του Alexei Navalny 
αποτελεί προτεραιότητα για την ΕΕ· 
- καλεί τις ρωσικές αρχές να λάβουν 
όλα τα αναγκαία μέτρα για να 
διασφαλίσουν πλήρως τα 
δικαιώματά του κατά τη διάρκεια της 
παράνομης κράτησής του·
- καταδικάζει το γεγονός ότι η δίκη 
κατά του Alexei Navalny δεν 
σεβάστηκε το δικαίωμά του σε 
δίκαιη δίκη και επαναλαμβάνει την 
έκκλησή του για διαφανή έρευνα 
σχετικά με τη δηλητηρίαση του 
Alexei Navalny, χωρίς καθυστέρηση.

ΤΑΤΖΙΚΙΣΤΑΝ

Ulfatkhonim 
Mamadshoeva, 
Daleri Imomali, 
Abdullo Ghurbati, 
Manuchehr 
Kholiknazarov, 
Faromuz Irgashov, 
Khursand 
Mamadshoev, 
Chorshanbe 
Chorshanbiev και 
Amriddin 
Alovatshoev

Οι Ulfatkhonim Mamadshoeva, 
Daleri Imomali, Abdullo 
Ghurbati, Manuchehr 
Kholiknazarov, Faromuz 
Irgashov, Khursand 
Mamadshoev, Chorshanbe 
Chorshanbiev και Amriddin 
Alovatshoev είναι δικηγόροι, 
υπερασπιστές των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων και δημοσιογράφοι 
που συνελήφθησαν και 
κρατήθηκαν μετά τις διαδηλώσεις 
στην αυτόνομη περιφέρεια Gorno-
Badakhshan τον Μάιο του 2022. 

Στο ψήφισμά του, της 7ης Ιουλίου 
2022, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο:

- καλεί τις αρχές του Τατζικιστάν να 
απελευθερώσουν αμέσως όσους 
κρατούνται αυθαίρετα και να 
αποσύρουν όλες τις κατηγορίες 
εναντίον τους, καθώς και να 
σταματήσουν την πολιτική δίωξη 
υπερασπιστών των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων και σημαντικών 
υποστηρικτών των διαδηλωτών, 
συμπεριλαμβανομένων των 
Ulfatkhonim Mamadshoeva, Daleri 
Imomali, Abdullo Ghurbati, 
Manuchehr Kholiknazarov, Faromuz 
Irgashov, Khursand Mamadshoev, 
Chorshanbe Chorshanbiev και 
Amriddin Alovatshoev.

ΤΟΥΡΚΙΑ

Osman Kavala

Mücella Yapıcı, Can 
Atalay, Tayfun 

Ο Osman Kavala είναι 
φιλάνθρωπος και εξέχων 
υπερασπιστής των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων, ο οποίος 
καταδικάστηκε τον Απρίλιο του 
2022 σε ισόβια κάθειρξη χωρίς 

Στο ψήφισμά του, της 5ης Μαΐου 
2022, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο:

- καταδικάζει, με τον πλέον 
κατηγορηματικό τρόπο, την 
πρόσφατη απόφαση του 13ου 
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Kahraman, Ali 
Hakan Altınay, Yiğit 
Ali Ekmekçi, Çiğdem 
Mater Utku και Mine 
Özerden

αναστολή, με την κατηγορία της 
απόπειρας ανατροπής της 
κυβέρνησης.

Η αρχιτέκτονας Mücella Yapıcı, ο 
δικηγόρος Can Atalay, ο 
πολεοδόμος μηχανικός Tayfun 
Kahraman, ο διευθυντής της 
Ευρωπαϊκής Σχολής Πολιτικών 
Επιστημών του Βοσπόρου Ali 
Hakan Altınay, ο ιδρυτής του 
Πανεπιστημίου Bilgi της 
Κωνσταντινούπολης Yiğit Ali 
Ekmekçi, η παραγωγός ταινιών 
Çiğdem Mater Utku και η 
σκηνοθέτης ντοκιμαντέρ Mine 
Özerden, καταδικάστηκαν σε 18 
χρόνια φυλάκισης με τις ίδιες 
κατηγορίες·

Ανώτατου Ποινικού Δικαστηρίου 
της Κωνσταντινούπολης με την 
οποία επιβλήθηκε στον Osman 
Kavala μια αυστηρή ποινή ισόβιας 
κάθειρξης μετά από τεσσεράμισι και 
πλέον έτη άδικης και παράνομης 
κράτησης του και λιγότερο από τρεις 
μήνες αφότου η Επιτροπή Υπουργών 
του Συμβουλίου της Ευρώπης κίνησε 
διαδικασία επί παραβάσει κατά της 
Τουρκίας για άρνηση εφαρμογής της 
νομικά δεσμευτικής απόφασης του 
ΕΔΑΔ·  πιστεύει ότι οι κατηγορίες 
για τις οποίες καταδικάστηκε ο κ. 
Kavala είναι ανυπόστατες και είχαν 
ως απώτερο σκοπό τη φίμωση του 
ως υπερασπιστή των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων και τον εκφοβισμό 
επικριτικών φωνών στην Τουρκία· 
- καταδικάζει επίσης την καταδίκη 
των συγκατηγορουμένων Mücella 
Yapıcı, Can Atalay, Tayfun 
Kahraman, Ali Hakan Altınay, Yiğit 
Ali Ekmekçi, Çiğdem Mater Utku 
και Mine Özerden;
- ζητεί την άμεση και άνευ όρων 
απελευθέρωση του Osman Kavala 
σύμφωνα με την απόφαση του 
ΕΔΑΔ του 2019, την άμεση 
απόσυρση όλων των κατηγοριών εις 
βάρος του και την πλήρη διασφάλιση 
των δικαιωμάτων και των 
ελευθεριών του, καθώς και την 
άμεση απελευθέρωση των άλλων 
επτά κατηγορουμένων στην 
υπόθεση· καταδικάζει το γεγονός ότι 
ο Osman Kavala στερείται συνεχώς 
την ελευθερία του από τον Οκτώβριο 
του 2017 και καλεί την Τουρκία να 
ενεργήσει σύμφωνα με τις διεθνείς 
και εγχώριες υποχρεώσεις της·
- εκφράζει την πλήρη αλληλεγγύη 
του προς τον Osman Kavala, τους 
υπόλοιπους κατηγορουμένους στη 
δίκη για την υπόθεση του πάρκου 
Gezi και τις οικογένειές τους.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΒΡΑΒΕΥΘΕΝΤΩΝ ΜΕ ΤΟ ΒΡΑΒΕΙΟ ΖΑΧΕΡΩΦ ΚΑΙ ΤΩΝ 
ΦΙΝΑΛΙΣΤ ΠΟΥ ΦΥΛΑΚΙΣΤΗΚΑΝ ΚΑΙ ΣΤΕΡΟΥΝΤΑΙ ΤΗΣ ΕΛΕΥΘΕΡΙΑΣ ΤΟΥΣ

Έτος 
απονομής 
του 
Βραβείου 
Ζαχάρωφ

Ονοματεπώνυμο Βραβευθείς/Φιναλίστ Χώρα Κατάσταση 
(Κράτηση/κατ’ οίκον 
περιορισμός/προσωρινή 
αποφυλάκιση)

Διάρκεια 
της ποινής 
φυλάκισης

Ημερομηνία 
έναρξης της 
κράτησης

2021 Alexei Navalny Βραβευθείς Ρωσία Κράτηση 3,5 + 9 έτη Ιανουάριος 2021
(τελευταία)

2020 Siarhei 
Tsikhanouski
Maryia 
Kalesnikava
Mikola 
Statkevich
Ale Bialiatski

Βραβευθείς
Βραβευθείσα
Βραβευθείς
Βραβευθείς

Λευκορωσία Κράτηση
Κράτηση 
Κράτηση
Κράτηση

Άγνωστο
Άγνωστο
Άγνωστο
Άγνωστο

29 Μαΐου 2020
7 Σεπτεμβρίου 
2020
31 Μαΐου 2020 
(η πιο πρόσφατη)
15 Ιουλίου 2021

2020 Porfirio Sorto 
Cedillo, José 
Avelino Cedillo, 
Orbin Naún 
Hernández, 
Kevin 
Alejandro 
Romero, Arnold 
Javier Aleman, 
Ever Alexander 
Cedillo, Daniel 
Marquez και 
Jeremías 
Martínez Díaz

Φιναλίστ Ονδούρα Κράτηση Άγνωστο 1 Σεπτεμβρίου 
2019, 
απελευθερώθηκε 
στις 24 
Φεβρουαρίου 
2022, μετά από 
απόφαση του 
Ανώτατου 
Δικαστηρίου της 
Ονδούρας 

2019 Ilham Tohti Βραβευθείς Κίνα Κράτηση Άγνωστο 23 Σεπτεμβρίου 
2014

2018 Nasser Zefzafi Φιναλίστ Μαρόκο Κράτηση 20 έτη 5 Απριλίου 2019

2017 Dawit Isaak Φιναλίστ Ερυθραία Κράτηση σε απομόνωση Άγνωστο 23 Σεπτεμβρίου 
2001

2015 Raif Badawi Βραβευθείς Σαουδική 
Αραβία

Κράτηση 10 έτη Απελευθερώθηκε 
στις 11 Μαρτίου 
2022, 
εξακολουθεί να 
υπόκειται σε 
10ετή 
ταξιδιωτική 
απαγόρευση
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2012 Nasrin 
Sotoudeh

Jafar Panahi

Βραβευθείσα

Βραβευθείς

Ιράν

Ιράν

Κράτηση, σε προσωρινή 
αναστολή για ιατρικούς 
λόγους από τον Ιούλιο 
του 2021

Κράτηση

38 έτη

6 έτη

6 Μαρτίου 2019 
(η πιο πρόσφατη)

Υποχρεώθηκε 
στις 11 Ιουλίου 
2022 να εκτίσει 
ποινή φυλάκισης 
10 ετών

2011 Razan 
Zaitouneh

Βραβευθείσα Συρία Απήχθη το 2013. 
Υποθέσεις κράτησης και 
θανάτου.

9 Δεκεμβρίου 
2013
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ΠΑΡΆΡΤΗΜΑ III

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΨΗΦΙΣΜΑΤΩΝ

Κατάλογος ψηφισμάτων που εγκρίθηκαν από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο το 2022 και 
σχετίζονται άμεσα ή έμμεσα με παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στον κόσμο

Χώρα/περιφέρεια
Ημερομηνία 

έγκρισης στην 
Ολομέλεια

Τίτλος

Αφρική

Μπουρκίνα Φάσο+ 17.02.2022 Η πολιτική κρίση στη Μπουρκίνα Φάσο

Μπουρκίνα Φάσο 20.10.2022 Η κατάσταση στην Μπουρκίνα Φάσο μετά το 
πραξικόπημα

Τσαντ+ 15.12.2022 Καταστολή ειρηνικών διαδηλώσεων στο Τσαντ από 
τη στρατιωτική χούντα

Λαϊκή Δημοκρατία του Κονγκό 24.11.2022

Ο αναγκαστικός εκτοπισμός πληθυσμών ως 
αποτέλεσμα της κλιμάκωσης των συγκρούσεων στο 
ανατολικό τμήμα της Λαϊκής Δημοκρατίας του 
Κονγκό

Αιθιοπία+ 6.10.2022
Η ανθρωπιστική κατάσταση και η κατάσταση των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων στο Τιγκράι της 
Αιθιοπίας, ιδίως όσον αφορά τα παιδιά

Σουδάν+ 20.01.2022 Πολιτική κρίση στο Σουδάν

Ουγκάντα/Τανζανία+ 15.09.2022
Παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στην 
Ουγκάντα και την Τανζανία συνδεόμενες με 
επενδύσεις σε έργα ορυκτών καυσίμων

Δυτική Αφρική και Σαχέλ 5.05.2022
Απειλές κατά της σταθερότητας, της ασφάλειας και 
της δημοκρατίας στη Δυτική Αφρική και στην 
Αφρική του Σαχέλ

Αμερικανική ήπειρος

Βραζιλία+ 7.07.2022

Η κατάσταση των υπερασπιστών των αυτοχθόνων 
πληθυσμών και του περιβάλλοντος στη Βραζιλία, 
συμπεριλαμβανομένης της δολοφονίας των Dom 
Philips και Bruno Pereira

Γουατεμάλα+ 7.04.2022
Κατάσταση του κράτους δικαίου και των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων στη Δημοκρατία της 
Γουατεμάλα

Αϊτή+ 6.10.2022 Η κατάσταση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στην 
Αϊτή, ιδίως όσον αφορά τη βίαιη δράση συμμοριών

Μεξικό+ 10.03.2022
Η κατάσταση των δημοσιογράφων και των 
υπερασπιστών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στο 
Μεξικό

Νικαράγουα+ 9.06.2022 Η εργαλειοποίηση της δικαιοσύνης ως μέσο 
καταστολής στη Νικαράγουα

Νικαράγουα+ 15.09.2022 Νικαράγουα, ιδίως η σύλληψη του επισκόπου 
Ρολάντο Άλβαρεζ

Ασία

https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0051_EL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0375_EL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0375_EL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0419_EL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0419_EL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0419_EL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0419_EL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0351_EL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0351_EL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0351_EL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0013_EL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0321_EL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0321_EL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0321_EL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0203_EL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0203_EL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0203_EL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0292_EL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0292_EL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0292_EL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0292_EL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0124_EL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0124_EL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0124_EL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0349_EL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0349_EL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0078_EL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0078_EL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0078_EL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0238_EL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0238_EL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0322_EL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0322_EL.html
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Αφγανιστάν 7.04.2022 Η κατάσταση στο Αφγανιστάν, και ιδίως η 
κατάσταση των δικαιωμάτων των γυναικών

Αφγανιστάν+ 24.11.2022

Η κατάσταση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στο 
Αφγανιστάν, ιδίως η επιδείνωση των δικαιωμάτων 
των γυναικών και οι επιθέσεις κατά εκπαιδευτικών 
ιδρυμάτων

Καμπότζη+ 5.05.2022 Η συνεχής καταστολή της αντιπολίτευσης στην 
Καμπότζη

Κίνα+ 5.05.2022 Αναφορές περί συνεχιζόμενης αφαίρεσης οργάνων 
στην Κίνα

Κίνα+ 9.06.2022
Η κατάσταση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στην 
Σιντζιάνγκ, συμπεριλαμβανομένων των 
αστυνομικών φακέλων της Σιντζιάνγκ

Κίνα+ 15.12.2022
Καταστολή ειρηνικών διαδηλώσεων σε ολόκληρη τη 
Λαϊκή Δημοκρατία της Κίνας από την κινεζική 
κυβέρνηση

Κίνα, Χονγκ Κονγκ+ 20.01.2002 Παραβιάσεις των θεμελιωδών ελευθεριών στο 
Χονγκ Κονγκ

Κίνα, Χονγκ Κονγκ+ 7.07.2022
Η σύλληψη του Καρδινάλιου Zen και των 
διαχειριστών του ταμείου αρωγής 612 στο Χονγκ 
Κονγκ

Καζαχστάν+ 20.01.2022 Η κατάσταση στο Καζακστάν

Μιανμάρ+ 10.03.2022 Μιανμάρ, ένα έτος μετά το πραξικόπημα

Μιανμάρ+ 6.10.2022

Η καταστολή της ελευθερίας των μέσων 
ενημέρωσης στη Μιανμάρ, ιδίως οι περιπτώσεις των 
Htet Htet Khine, Sithu Aung Myint και Nyein Nyein 
Aye

Βόρεια Κορέα+ 7.04.2022
Η κατάσταση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στη 
Βόρεια Κορέα, συμπεριλαμβανομένης της δίωξης 
θρησκευτικών μειονοτήτων

Φιλιππίνες+ 17.02.2022 Οι πρόσφατες εξελίξεις όσον αφορά τα ανθρώπινα 
δικαιώματα στις Φιλιππίνες

Τατζικιστάν+ 7.07.2022 Η κατάσταση στην αυτόνομη επαρχία Gorno-
Badakhshan του Τατζικιστάν

Ευρώπη και χώρες της ανατολικής εταιρικής σχέσης

Αρμενία/Αζερμπαϊτζάν+ 10.03.2022 Καταστροφή της πολιτιστικής κληρονομιάς στο 
Ναγκόρνο Καραμπάχ

Λευκορωσία 19.05.2022 Δίωξη της αντιπολίτευσης και κράτηση επικεφαλής 
συνδικαλιστικών οργανώσεων στη Λευκορωσία

Λευκορωσία+ 24.11.2022
Η συνεχιζόμενη καταστολή της δημοκρατικής 
αντιπολίτευσης και της κοινωνίας των πολιτών στη 
Λευκορωσία

Γεωργία+ 9.06.2022 Παραβίαση της ελευθερίας των μέσων ενημέρωσης 
και ασφάλεια των δημοσιογράφων στη Γεωργία

Τουρκία+ 5.05.2022 Η περίπτωση του Osman Kavala στην Τουρκία

Ρωσία+ 7.04.2022
Αυξανόμενη καταστολή στη Ρωσία, 
συμπεριλαμβανομένης της υπόθεσης Alexey 
Navalny

Ουκρανία/Ρωσία 1.03.2022 Επίθεση της Ρωσίας κατά της Ουκρανίας

Ουκρανία/Ρωσία+ 15.09.2022

Παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στο 
πλαίσιο της αναγκαστικής απέλασης Ουκρανών 
πολιτών και της αναγκαστικής υιοθεσίας παιδιών 
από την Ουκρανία στη Ρωσία
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Ουκρανία/Ρωσία 7.04.2022 Κλιμάκωση από τη Ρωσία του επιθετικού πολέμου 
της κατά της Ουκρανίας

Ουκρανία/Ρωσία 6.10.2022

Συμπεράσματα της συνόδου του Ευρωπαϊκού 
Συμβουλίου της 24ης και 25ης Μαρτίου 2022, 
συμπεριλαμβανομένων των τελευταίων εξελίξεων 
από τον πόλεμο στην Ουκρανία και των κυρώσεων 
της ΕΕ εναντίον της Ρωσίας και της υλοποίησης 
αυτών

Ουκρανία 7.04.2022
Ενωσιακή προστασία για παιδιά και νέους που 
αναγκάζονται να εγκαταλείψουν την Ουκρανία λόγω 
του πολέμου

Ουκρανία 5.05.2022 Ο αντίκτυπος του πολέμου κατά της Ουκρανίας στις 
γυναίκες

Ουκρανία 19.05.2022 Καταπολέμηση της ατιμωρησίας για εγκλήματα 
πολέμου στην Ουκρανία

Ουκρανία 20.10.2022

Πολιτιστική αλληλεγγύη με την Ουκρανία και 
κοινός μηχανισμός αντιμετώπισης καταστάσεων 
έκτακτης ανάγκης για πολιτιστική ανάκαμψη στην 
Ευρώπη

Μέση Ανατολή

Μπαχρέιν+ 15.12.2022 Η περίπτωση του υπερασπιστή των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων Abdulhadi Al-Khawaja στο Μπαχρέιν

Αίγυπτος 24.11.2022 Η κατάσταση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στην 
Αίγυπτο

Ιράν+ 17.02.2022 Η θανατική ποινή στο Ιράν

Ιράν 6.10.2022
Ο θάνατος της Μαχσά Αμινί και η καταστολή των 
διαδηλώσεων για τα δικαιώματα των γυναικών στο 
Ιράν

Ισραήλ/Παλαιστίνη 14.12.2022 Προοπτικές για λύση δύο κρατών για το Ισραήλ και 
την Παλαιστίνη

Κατάρ 24.11.2022
Η κατάσταση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στο 
πλαίσιο του Παγκόσμιου Κυπέλλου FIFA στο 
Κατάρ

Οριζόντια ζητήματα

Εργασιακά δικαιώματα 9.06.2022 Νέο εμπορικό μέσο για την απαγόρευση των 
προϊόντων που παράγονται με αναγκαστική εργασία

Μειονότητες 3.05.2022 Δίωξη μειονοτήτων λόγω πεποιθήσεων ή θρησκείας

Δικαίωμα του παιδιού 3.05.2022 Στρατηγική της ΕΕ για την προώθηση της 
εκπαίδευσης για τα παιδιά σε όλο τον κόσμο

Δικαίωμα στο νερό 5.10.2022 Η πρόσβαση στο νερό ως ανθρώπινο δικαίωμα - 
εξωτερική διάσταση

17.02.2022 Οι προτεραιότητες της ΕΕ για την 66η σύνοδο της 
Επιτροπής του ΟΗΕ για τη Θέση της Γυναίκας

9.06.2022

Παγκόσμιες απειλές κατά του δικαιώματος στην 
άμβλωση: το ενδεχόμενο ανατροπής του 
δικαιώματος στην άμβλωση στις ΗΠΑ από το 
Ανώτατο Δικαστήριο

Δικαιώματα των γυναικών και ισότητα των 
φύλων

7.07.2022

Η απόφαση Ανωτάτου Δικαστηρίου των ΗΠΑ για 
κατάργηση του δικαιώματος στην άμβλωση και η 
ανάγκη διασφάλισης του δικαιώματος στην 
άμβλωση και της υγείας των γυναικών στην ΕΕ

+ κατεπείγον ψήφισμα, σύμφωνα με το άρθρο 144 του Κανονισμού του ΕΚ
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ΓΝΩΜΟΔΟΤΗΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ ΤΩΝ ΓΥΝΑΙΚΩΝ ΚΑΙ 
ΙΣΟΤΗΤΑΣ ΤΩΝ ΦΥΛΩΝ

προς την Επιτροπή Εξωτερικών Υποθέσεων

σχετικά με τα ανθρώπινα δικαιώματα και τη δημοκρατία στον κόσμο και την 
πολιτική της Ευρωπαϊκής Ένωσης στον τομέα αυτό – ετήσια έκθεση για το 
2022
(2022/2049(INI))

Συντάκτρια γνωμοδότησης: Christine Anderson

ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ

Η Επιτροπή Δικαιωμάτων των Γυναικών και Ισότητας των Φύλων καλεί την Επιτροπή 
Εξωτερικών Υποθέσεων, που είναι αρμόδια επί της ουσίας, να συμπεριλάβει στην πρόταση 
ψηφίσματός της τις ακόλουθες προτάσεις:

– έχοντας υπόψη το άρθρο 2 και το άρθρο 3 παράγραφος 1 της Συνθήκης για την 
Ευρωπαϊκή Ένωση (ΣΕΕ), 

– έχοντας υπόψη το άρθρο 8 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
(ΣΛΕΕ),

– έχοντας υπόψη τον ευρωπαϊκό πυλώνα κοινωνικών δικαιωμάτων και, ιδίως, τις αρχές 2, 
3, 11 και 17,

– έχοντας υπόψη τη Σύμβαση του ΟΗΕ για την εξάλειψη όλων των μορφών διακρίσεων 
κατά των γυναικών (CEDAW), της 18ης Δεκεμβρίου 1979,

– έχοντας υπόψη τη Διεθνή Σύμβαση των Δικαιωμάτων του Παιδιού της 20ής Νοεμβρίου 
1989,

– έχοντας υπόψη τη Διακήρυξη του Πεκίνου και την Πλατφόρμα Δράσης της Τέταρτης 
Παγκόσμιας Διάσκεψης για τις Γυναίκες της 15ης Σεπτεμβρίου 1995, καθώς και τα 
αποτελέσματα των αναθεωρητικών διασκέψεων της,

– έχοντας υπόψη τη Σύμβαση του Συμβουλίου της Ευρώπης σχετικά με την πρόληψη και 
την καταπολέμηση της βίας κατά των γυναικών και της ενδοοικογενειακής βίας (η 
Σύμβαση της Κωνσταντινούπολης), της 11ης Μαΐου 2011,
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– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 7ης Ιουλίου 2022 σχετικά με την απόφαση του 
Ανωτάτου Δικαστηρίου των ΗΠΑ για την κατάργηση του δικαιώματος στην άμβλωση 
και την ανάγκη διασφάλισης του δικαιώματος στην άμβλωση και της υγείας των 
γυναικών στην ΕΕ29,

– έχοντας υπόψη το Διεθνές Σύμφωνο για τα οικονομικά, κοινωνικά και πολιτιστικά 
δικαιώματα και τα Γενικά σχόλια της Επιτροπής για τα Οικονομικά, Κοινωνικά και 
Πολιτιστικά Δικαιώματα,

– έχοντας υπόψη το πρόγραμμα δράσης της διεθνούς διάσκεψης για τον πληθυσμό και 
την ανάπτυξη και τα αποτελέσματα των αναθεωρητικών διασκέψεών της·

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του, της 23ης Οκτωβρίου 2020, σχετικά με την ισότητα των 
φύλων στην εξωτερική πολιτική και πολιτική ασφάλειας της ΕΕ30,

– έχοντας υπόψη την ετήσια έκθεση της ΕΕ για τα ανθρώπινα δικαιώματα και τη 
δημοκρατία ανά τον κόσμο το 2021,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 7ης Απριλίου 2022 σχετικά με την ενωσιακή 
προστασία για παιδιά και νέους που αναγκάζονται να εγκαταλείψουν την Ουκρανία 
λόγω του πολέμου31,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του, της 5ης Μαΐου 2022, σχετικά με τον αντίκτυπο του 
πολέμου κατά της Ουκρανίας στις γυναίκες32,

– έχοντας υπόψη την κοινή δήλωση της Επιτροπής και του Ύπατου Εκπροσώπου της 
Ένωσης για Θέματα Εξωτερικής Πολιτικής και Πολιτικής Ασφάλειας, της 
25ης Νοεμβρίου 2020, με τίτλο «Σχέδιο δράσης της ΕΕ για την ισότητα των φύλων 
(GAP) III: ένα φιλόδοξο θεματολόγιο για την ισότητα των φύλων και τη χειραφέτηση 
των γυναικών στην εξωτερική δράση της ΕΕ» (JOIN(2020)0017), 

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 6 Ιουλίου 2022 σχετικά με τις διατομεακές 
διακρίσεις στην Ευρωπαϊκή Ένωση: η κοινωνικοοικονομική κατάσταση των γυναικών 
με καταγωγή από την Αφρική, τη Μέση Ανατολή, τη Λατινική Αμερική και την Ασία33,

Α. λαμβάνοντας υπόψη ότι η ισότητα των φύλων αποτελεί θεμελιώδη αξία της ΕΕ· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι το δικαίωμα στην ίση και χωρίς διακρίσεις μεταχείριση 
αποτελεί θεμελιώδες δικαίωμα που κατοχυρώνεται στις Συνθήκες και στον Χάρτη των 
Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης («ο Χάρτης») και θα πρέπει να 
γίνεται πλήρως σεβαστό· λαμβάνοντας υπόψη ότι το δικαίωμα στην ακεραιότητα του 
προσώπου είναι ύψιστης σημασίας δυνάμει του άρθρου 3 του Χάρτη· λαμβάνοντας 
υπόψη ότι, συνεπώς, η ενσωμάτωση της διάστασης του φύλου και η διατομεακή 
προσέγγιση θα πρέπει, ως οριζόντια αρχή, να εφαρμόζεται σε όλες τις δραστηριότητες, 
τις πολιτικές και τις πολιτικές της ΕΕ και να αποτελεί αναπόσπαστο τμήμα τους·

29 Κείμενα που εγκρίθηκαν, P9_TA(2022)0302.
30 ΕΕ C 404 της 6.10.2021, σ. 202.
31 Κείμενα που εγκρίθηκαν, P9_TA(2022)0120.
32 Κείμενα που εγκρίθηκαν, P9_TA(2022)0206.
33 Κείμενα που εγκρίθηκαν, P9_TA(2022)0289.
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Β. λαμβάνοντας υπόψη ότι η ισότητα των φύλων είναι υψίστης σημασίας για την 
ανάπτυξη ελεύθερων και ισότιμων κοινωνιών· λαμβάνοντας υπόψη ότι τα ανθρώπινα 
δικαιώματα των γυναικών, των κοριτσιών και των μη δυαδικών ατόμων εξακολουθούν 
να μην είναι εγγυημένα σε όλον τον κόσμου και ότι ο χώρος για τις οργανώσεις της 
κοινωνίας των πολιτών, και ιδίως για τις οργανώσεις δικαιωμάτων των γυναικών, τις 
φεμινιστικές οργανώσεις και τις οργανώσεις βάσης, συρρικνώνεται σε πολλές χώρες·

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η κρίση COVID-19 και οι συνέπειές της έχουν σαφή διάσταση 
του φύλου, καθώς επηρεάζουν τις γυναίκες και τους άνδρες με διαφορετικό τρόπο σε 
ολόκληρο τον κόσμο· λαμβάνοντας υπόψη ότι η πανδημία έχει επιδεινώσει τις 
υφιστάμενες διαρθρωτικές ανισότητες μεταξύ των φύλων· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι 
συνέπειές της επηρεάζουν δυσανάλογα τις ζωές ευάλωτων ομάδων, 
συμπεριλαμβανομένων των γυναικών, των έγχρωμων ατόμων, των ατόμων ΛΟΑΤΚΙ +, 
των ατόμων με αναπηρία, των ηλικιωμένων και άλλων, για παράδειγμα αποτρέποντάς 
τους από την πρόσβασή τους σε βασικές υπηρεσίες υγείας και φροντίδας, 
συμπεριλαμβανομένων των υπηρεσιών σεξουαλικής και αναπαραγωγικής υγείας και 
των συναφών δικαιωμάτων, και στη στήριξη των θυμάτων έμφυλης βίας·

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι, μετά την πανδημία, η βία κατά των γυναικών έχει αυξηθεί· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι πάνω από το 45 % των γυναικών ανέφεραν ότι οι ίδιες ή μια 
γυναίκα που γνωρίζουν έχει υποστεί μια μορφή βίας από το 2019 και ότι το 65 % των 
γυναικών ανέφεραν ότι την βιώνουν κατά τη διάρκεια της ζωής τους· λαμβάνοντας 
υπόψη ότι, σε παγκόσμιο επίπεδο, 245 εκατομμύρια γυναίκες και κορίτσια ηλικίας 15 
ετών και άνω έχουν υποστεί σεξουαλική ή/και σωματική βία από σύντροφο κατά τους 
προηγούμενους 12 μήνες· λαμβάνοντας υπόψη ότι περισσότερες από 4 στις 10 γυναίκες 
αισθάνονται πιο επισφαλείς σε δημόσιους χώρους απ’ ό, τι στο παρελθόν και 1 στις 2 
γυναίκες δεν νιώθουν ασφαλείς όταν περπατούν ασυνόδευτες τη νύχτα· λαμβάνοντας 
υπόψη ότι 6 στις 10 γυναίκες δηλώνουν ότι η σεξουαλική παρενόχληση σε δημόσιους 
χώρους έχει επιδεινωθεί·

Ε. λαμβάνοντας υπόψη ότι υπάρχει συνεχιζόμενη καταπιεστική εναντίωση στα 
δικαιώματα των γυναικών και των ατόμων ΛΟΑΤΚΙ+ σε ολόκληρο τον κόσμο·

ΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι έχει σημειωθεί μια λυπηρή οπισθοδρόμηση όσον αφορά την 
πρόσβαση των γυναικών σε ασφαλείς και νόμιμες αμβλώσεις σε ορισμένα κράτη μέλη· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι η πρόσβαση στη σεξουαλική και αναπαραγωγική υγεία και τα 
συναφή δικαιώματα, συμπεριλαμβανομένης της ασφαλούς και νόμιμης άμβλωσης, 
αποτελεί θεμελιώδες δικαίωμα· λαμβάνοντας υπόψη ότι η ποινικοποίηση, η 
καθυστέρηση και η στέρηση της πρόσβασης στη σεξουαλική και αναπαραγωγική υγεία 
συνιστά μορφή έμφυλης βίας· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι εν λόγω περιορισμοί και 
απαγορεύσεις δεν μειώνουν τον αριθμό των αμβλώσεων, αλλά απλώς αναγκάζουν τα 
άτομα να ταξιδεύουν ή να καταφεύγουν σε μη ασφαλείς αμβλώσεις, ενώ τα καθιστούν, 
επίσης, ευάλωτα σε ποινικές έρευνες και διώξεις, και πλήττουν τα άτομα με έλλειψη 
πόρων και πληροφοριών· λαμβάνοντας υπόψη ότι σχεδόν όλοι οι θάνατοι που 
οφείλονται σε μη ασφαλείς αμβλώσεις σημειώνονται σε χώρες όπου η άμβλωση 
υπόκειται σε αυστηρούς περιορισμούς· λαμβάνοντας υπόψη ότι, στις 24 Ιουνίου 2022, 
το Ανώτατο Δικαστήριο των ΗΠΑ αποφάσισε να ανατρέψει, με πέντε ψήφους υπέρ και 
τέσσερις ψήφους κατά, την απόφαση Roe κατά Wade, θέτοντας τέλος στο 
ομοσπονδιακό συνταγματικό δικαίωμα στην άμβλωση στις ΗΠΑ, δεδομένου ότι 
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επιτρέπει στις πολιτείες να απαγορεύουν την άμβλωση ανά πάσα στιγμή κατά την 
εγκυμοσύνη και παρέχει τη δυνατότητα πλήρους απαγόρευσης της άμβλωσης· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι έκτοτε όλο και περισσότερες πολιτείες στις ΗΠΑ και 
παγκοσμίως αποφάσισαν να απαγορεύσουν τις αμβλώσεις ή να περιορίσουν το 
δικαίωμα στην άμβλωση·

Ζ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι γυναίκες που αντιμετωπίζουν φυλετικές διακρίσεις, οι 
γυναίκες από μειονεκτούντα κοινωνικοοικονομικά περιβάλλοντα, οι γυναίκες από 
μειονότητες, οι γυναίκες με αναπηρία, οι μετανάστριες και τα άτομα ΛΟΑΤΚΙ + 
αντιμετωπίζουν πρόσθετες και πολλαπλές παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων 
τους· λαμβάνοντας υπόψη ότι η πλήρης και ουσιαστική συμμετοχή τους στην 
οικονομική, κοινωνική και πολιτική ζωή υπόκειται συχνά σε περιορισμούς· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι οι γυναίκες που υφίστανται διασταυρούμενες διακρίσεις σε 
παγκόσμιο επίπεδο αντιμετωπίζουν πολλαπλά εμπόδια στην πρόσβαση στην επίσημη 
αγορά εργασίας, με αποτέλεσμα να είναι ευάλωτες σε διακρίσεις, φτώχεια, οικονομική 
εκμετάλλευση, κοινωνικό αποκλεισμό και έμφυλη βία, συμπεριλαμβανομένης της 
σεξουαλικής παρενόχλησης και κακομεταχείρισης· λαμβάνοντας υπόψη ότι 
αντιμετωπίζουν ρατσισμό και διακρίσεις όσον αφορά την πρόσβαση σε υγειονομική 
περίθαλψη, υπηρεσίες υποστήριξης των θυμάτων σε περίπτωση βίας και άλλες 
υπηρεσίες, με αποτέλεσμα να στερούνται τα ανθρώπινα δικαιώματά τους· λαμβάνοντας 
υπόψη ότι η αφρικανοφοβία, ο αντιαθιγγανισμός, ο αντισημιτισμός και η ισλαμοφοβία 
αποτελούν διαδεδομένες μορφές ρατσισμού σε ολόκληρο τον κόσμο·

Η. λαμβάνοντας υπόψη ότι η θρησκεία και η ιδεολογία σε ολόκληρο τον κόσμο 
χρησιμοποιούνται κατά των δικαιωμάτων των γυναικών και των κοριτσιών και κατά 
της ισότητας των φύλων εν γένει· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι γυναίκες, τα κορίτσια και 
τα άτομα ΛΟΑΤΚΙ + υφίστανται έμφυλη βία και διακρίσεις που εμποδίζουν την 
ικανότητά τους να απολαμβάνουν πλήρως τα ανθρώπινα δικαιώματά τους που 
προέρχονται από κρατικούς και μη κρατικούς φορείς οι οποίοι προβάλλουν 
θρησκευτικά αίτια για τις ενέργειές τους· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι γυναίκες που 
εκφράζουν τη θρησκεία και τις πεποιθήσεις τους με τον ρουχισμό ή τη σωματική τους 
εμφάνιση πέφτουν συχνότερα θύματα βίας και διακρίσεων·

Θ. λαμβάνοντας υπόψη ότι μεταξύ 2021-202234, συνολικά δεκατέσσερις γυναίκες 
δημοσιογράφοι δολοφονήθηκαν παγκοσμίως, αριθμός που αντιπροσωπεύει αύξηση σε 
σχέση με τον αριθμό που είχε δοθεί για το 2020· λαμβάνοντας υπόψη ότι, ενώ 
περισσότεροι άνδρες δημοσιογράφοι σκοτώνονται κάθε χρόνο, οι γυναίκες υφίστανται 
γενικά περισσότερη διαδικτυακή και σεξουαλική παρενόχληση και στοχοποιούνται 
συχνότερα στο πλαίσιο αυτό· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι γυναίκες συμμετέχουν στην 
πολιτική σε πρωτοφανείς αριθμούς σε ολόκληρο τον κόσμο, επιδιώκοντας αξιώματα 
και ψηφίζοντας· λαμβάνοντας υπόψη ότι, σε πολλές χώρες, αυτή η αυξημένη 
συμμετοχή των γυναικών στην πολιτική συνοδεύεται από βίαιη εναντίωση· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι η σωματική και ηθική βία και η βία στο διαδίκτυο κατά της 
συμμετοχής των γυναικών στην πολιτική δημιουργεί επικίνδυνα εμπόδια για τη 
συμμετοχή των γυναικών στις πολιτικές διαδικασίες· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι 
ακτιβίστριες, οι υπερασπίστριες των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και οι ηγέτιδες της 
κοινωνίας αντιμετωπίζουν επιδείνωση της βίας σε ολόκληρο τον κόσμο,

34 https://en.unesco.org/themes/safety-journalists/observatory 

https://en.unesco.org/themes/safety-journalists/observatory
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Ι. λαμβάνοντας υπόψη ότι σημαντικός αριθμός γυναικών υπηρετούν στις ουκρανικές 
ένοπλες δυνάμεις σε πολεμικούς και μη πολεμικούς ρόλους· λαμβάνοντας υπόψη ότι 
πάνω από το 22,8 % των στρατιωτικών δυνάμεων της Ουκρανίας είναι γυναίκες· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι τουλάχιστον 12 εκατομμύρια άνθρωποι έχουν εγκαταλείψει τα 
σπίτια τους μετά την εισβολή της Ρωσίας στην Ουκρανία, οι περισσότεροι από τους 
οποίους είναι γυναίκες και παιδιά· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι πόλεμοι και οι ένοπλες 
συγκρούσεις επηρεάζουν τις γυναίκες, συμπεριλαμβανομένων εκείνων που 
αντιμετωπίζουν διατομεακές διακρίσεις, με συγκεκριμένους τρόπους και επιδεινώνουν 
τις προϋπάρχουσες ανισότητες· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι γυναίκες και τα κορίτσια 
διατρέχουν ιδιαίτερο κίνδυνο κατά τη διάρκεια ανθρωπιστικών κρίσεων και κρίσεων 
εκτοπισμού, καθώς εξακολουθούν σε δυσανάλογο βαθμό να υφίστανται διακρίσεις 
λόγω φύλου και έμφυλη βία και στερούνται την πρόσβαση σε υγειονομική περίθαλψη 
και άλλες υπηρεσίες· λαμβάνοντας υπόψη ότι ο βιασμός και η σεξουαλική βία 
χρησιμοποιούνται ως πολεμικό όπλο· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι μαζικοί εκτοπισμοί 
και οι ροές προσφύγων λόγω πολέμων και ένοπλων συγκρούσεων οδηγούν σε 
κατακόρυφη αύξηση της εμπορίας ανθρώπων· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι γυναίκες και 
τα ασυνόδευτα παιδιά είναι τα κύρια θύματα των διακινητών, οι οποίοι συχνά 
καταχρώνται την ευάλωτη κατάστασή τους·

ΙΑ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η κλιματική αλλαγή υπονομεύει την άσκηση των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων και αυξάνει τις υφιστάμενες ανισότητες μεταξύ των φύλων· λαμβάνοντας 
υπόψη ότι οι γυναίκες και τα κορίτσια πλήττονται περισσότερο από την κλιματική 
αλλαγή λόγω της άνισης πρόσβασής τους σε πόρους, εκπαίδευση, πολιτική εξουσία, 
ευκαιρίες εργασίας και σε δικαιώματα στην ιδιοκτησία γης σε σύγκριση με τους άντρες 
λόγω των υφιστάμενων κοινωνικών και πολιτισμικών προτύπων όπως ο ρόλος τους ως 
κύριοι φροντιστές και συχνά ως πάροχοι νερού, τροφίμων και καυσίμων· λαμβάνοντας 
υπόψη ότι τα περιβαλλοντικά προβλήματα, που έχουν προκληθεί και επιδεινωθεί από 
την αλλαγή του κλίματος, είναι σήμερα υπεύθυνα για την αύξηση της αναγκαστικής 
μετανάστευσης και την επακόλουθη διάβρωση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων·

ΙΒ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η προστασία των γυναικών, των κοριτσιών και άλλων 
ευάλωτων ατόμων από τη βία και τις διακρίσεις, ιδίως όσον αφορά την εκπαίδευση, την 
ενημέρωση και τις υπηρεσίες υγείας, συμπεριλαμβανομένης της σεξουαλικής και 
αναπαραγωγικής υγείας και των συναφών δικαιωμάτων, είναι ιδιαίτερα σημαντική για 
τη διασφάλιση της πλήρους άσκησης των ανθρωπίνων δικαιωμάτων τους· λαμβάνοντας 
υπόψη ότι οι παραβιάσεις της σεξουαλικής και αναπαραγωγικής υγείας και των 
συναφών δικαιωμάτων, όπως η αναγκαστική στείρωση, η αναγκαστική άμβλωση, η 
αναγκαστική εγκυμοσύνη, η ποινικοποίηση της άμβλωσης, η άρνηση ή η καθυστέρηση 
ασφαλούς άμβλωσης ή/και φροντίδας μετά την άμβλωση, η κακοποίηση και 
κακομεταχείριση γυναικών και κοριτσιών που αναζητούν πληροφορίες, αγαθά και 
υπηρεσίες σεξουαλικής και αναπαραγωγικής υγείας, ο ακρωτηριασμός των γυναικείων 
γεννητικών οργάνων, η γυναικολογική και μαιευτική βία αποτελούν μορφές έμφυλης 
βίας που, ανάλογα με τις περιστάσεις, μπορεί να ισοδυναμούν με βασανιστήρια ή 
σκληρή, απάνθρωπη ή ταπεινωτική μεταχείριση·

ΙΓ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η έμφυλη βία αποτελεί σοβαρή παραβίαση των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων, υπονομεύοντας την κοινωνική σταθερότητα και ασφάλεια, τη δημόσια 
υγεία, τις ευκαιρίες εκπαίδευσης και απασχόλησης των γυναικών, καθώς και την 
ευημερία και τις προοπτικές ανάπτυξης των παιδιών και των κοινοτήτων·
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1. τονίζει ότι η ισότητα των φύλων αποτελεί βασική αξία της ΕΕ και μία από τις κοινές 
και θεμελιώδεις αρχές της· τονίζει τη σημασία της διασφάλισης πραγματικής ισότητας 
των φύλων, για όλους τους ανθρώπους, σε ολόκληρο τον κόσμο· τονίζει τον ρόλο της 
ισότητας των φύλων στη διασφάλιση της ισότιμης άσκησης των θεμελιωδών 
δικαιωμάτων και της επακόλουθης πρόσβασης σε υπηρεσίες όπως η υγειονομική 
περίθαλψη, η εκπαίδευση, η αξιοπρεπής εργασία, η στέγαση και η φροντίδα· εκφράζει 
την ικανοποίησή του για το γεγονός ότι οι προσπάθειες για την προώθηση των 
δικαιωμάτων των γυναικών και των κοριτσιών έχουν αποκτήσει μεγαλύτερη προβολή 
σε παγκόσμιο επίπεδο· σημειώνει, ωστόσο, ότι καμία χώρα στον κόσμο δεν έχει 
επιτύχει ακόμη την ισότητα των φύλων· εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι η 
συνολική πρόοδος όσον αφορά τα δικαιώματα των γυναικών υπολείπεται κατά πολύ 
των δεσμεύσεων των χωρών του ΟΗΕ που συμπεριλήφθηκαν στη Σύμβαση του 
Πεκίνου το 1995 καλεί εκ νέου τα θεσμικά όργανα της ΕΕ και τα κράτη μέλη να 
δεσμευτούν ότι θα κινηθούν προς την κατεύθυνση μιας φεμινιστικής εξωτερικής 
πολιτικής και πολιτικής ασφάλειας που θα εμπεριέχει ένα μετασχηματιστικό όραμα για 
το φύλο και να διασφαλίσουν ότι όλοι οι στόχοι και οι δεσμεύσεις του σχεδίου δράσης 
για την ισότητα των φύλων ΙΙΙ θα υλοποιηθούν πλήρως από τα κράτη μέλη, τις 
αντιπροσωπείες της ΕΕ και όλα τα θεσμικά όργανα της ΕΕ·

2. επισημαίνει ότι οι γυναίκες ΛΟΑΤΚΙ +, οι μετανάστριες και οι γυναίκες που βιώνουν 
ρατσισμό, οι γυναίκες με αναπηρία και οι ηλικιωμένες γυναίκες, μεταξύ άλλων, 
αντιμετωπίζουν διατομεακές διακρίσεις· ζητεί η εσωτερική και εξωτερική δράση της 
ΕΕ να λαμβάνει υπόψη τις διασταυρούμενες ταυτότητες και διακρίσεις και να 
αναγνωρίζει ότι οι γυναίκες και τα κορίτσια καθώς και τα μη δυαδικά άτομα σε όλη 
τους την πολυμορφία δεν επηρεάζονται εξίσου από ανισότητες μεταξύ των φύλων, 
καθώς η θέση τους επιδεινώνεται από άλλα επίπεδα καταπίεσης· ζητεί καλύτερη 
προστασία των γυναικών από ευάλωτες ομάδες, όπως τα άτομα ΛΟΑΤΚΙ+, οι γυναίκες 
με αναπηρία, οι γυναίκες που βιώνουν ρατσισμό, οι ηλικιωμένες γυναίκες και οι 
γυναίκες από αγροτικές περιοχές. ζητεί τη συστηματική ενσωμάτωση της διάστασης 
του φύλου και της διατομεακής διάστασης στην εξωτερική πολιτική και τις πολιτικές 
ασφάλειας, μετανάστευσης, διεύρυνσης, εμπορίου και ανάπτυξης της ΕΕ· ζητεί να 
ενσωματωθούν συγκεκριμένα κεφάλαια για την ισότητα των φύλων σε όλες τις 
μελλοντικές εμπορικές και επενδυτικές συμφωνίες της ΕΕ· εκφράζει, στο πλαίσιο αυτό, 
τη βαθιά λύπη του για την έλλειψη διατομεακής διάστασης στο νέο σύμφωνο της ΕΕ 
για τη μετανάστευση και το άσυλο·

3. εκφράζει τη βαθιά του ανησυχία για την αύξηση των ανισοτήτων μεταξύ των φύλων 
που προκύπτουν από τις διαδοχικές κρίσεις σε ολόκληρο τον κόσμο· σημειώνει με 
ανησυχία την ανησυχητική αύξηση της έμφυλης βίας σε ολόκληρο τον κόσμο κατά τη 
διάρκεια κρίσεων· υπογραμμίζει ότι οι επιπτώσεις της πανδημίας COVID-19 
εξακολουθούν να επιδεινώνουν τις υφιστάμενες ανισότητες, επηρεάζοντας δυσανάλογα 
τις ζωές περιθωριοποιημένων ομάδων, εμποδίζοντας, συγκεκριμένα, την πρόσβαση 
στην άμβλωση και την αντισύλληψη, στη θεραπεία γονιμότητας, στις εξετάσεις για την 
ανίχνευση του ιού HIV και σεξουαλικά μεταδιδόμενων νοσημάτων, στον 
προσυμπτωματικό έλεγχο για την ανίχνευση του αναπαραγωγικού καρκίνου, στη 
σεξουαλική διαπαιδαγώγηση και τη διαπαιδαγώγηση για τις σχέσεις και στη μητρική 
υγειονομική περίθαλψη·
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4. υπογραμμίζει ότι είναι αναγκαίο οι γυναίκες και τα κορίτσια να έχουν συνεχή 
πρόσβαση σε υπηρεσίες σεξουαλικής και αναπαραγωγικής υγείας καθ’ όλη τη διάρκεια 
των συγκρούσεων και του εκτοπισμού, συμπεριλαμβανομένης της πρόσβασης σε 
ασφαλή τοκετό, υπηρεσίες οικογενειακού προγραμματισμού, νόμιμη και ασφαλή 
άμβλωση ή κλινική διαχείριση βιασμού· ζητεί να διατεθεί χρηματοδότηση για την 
παροχή βασικών και σωτήριων για τη ζωή υπηρεσιών σεξουαλικής και 
αναπαραγωγικής υγείας σύμφωνα με την ελάχιστη αρχική δέσμη υπηρεσιών των 
Ηνωμένων Εθνών·

5. επισημαίνει ότι οποιαδήποτε σύγκρουση, όπως ο πόλεμος στην Ουκρανία, δημιουργεί 
μια ευκαιρία για τους διακινητές ανθρώπων που εκμεταλλεύονται την ευπάθεια των 
ανθρώπων. καλεί τα κράτη μέλη και την Επιτροπή να διευκολύνουν τη βελτίωση της 
διασυνοριακής επικοινωνίας και κατάρτισης, ώστε να διασφαλιστεί η 
αποτελεσματικότερη στόχευση των διακινητών ανθρώπων που χρησιμοποιούν τα 
σύνορα ως κενά για την περαιτέρω εκμετάλλευση των θυμάτων τους, η συντριπτική 
πλειονότητα των οποίων είναι γυναίκες· ζητεί μια προορατική πολιτική βιώσιμων, 
διαφανών και προσβάσιμων νόμιμων μεταναστευτικών οδών· ζητεί αποτελεσματικές 
ενημερωτικές εκστρατείες, ώστε τα άτομα που προσπαθούν να ξεφύγουν από 
συγκρούσεις και/ή καταστάσεις κινδύνου να μην κινδυνεύουν να καταλήξουν σε 
αλυσίδες εμπορίας ανθρώπων· καταδικάζει απερίφραστα τη χρήση σεξουαλικής και 
έμφυλης βίας ως πολεμικού όπλου και τονίζει ότι συνιστά έγκλημα πολέμου· εκφράζει 
τη βαθιά ανησυχία του για τον αυξανόμενο αριθμό αναφορών για εμπορία ανθρώπων, 
σεξουαλική βία, εκμετάλλευση, βιασμό και κακοποίηση γυναικών και παιδιών που 
εγκαταλείπουν την Ουκρανία· ζητά να αναληφθεί αποφασιστική δράση για τον 
τερματισμό της σεξουαλικής βίας ως πολεμικού όπλου και τον τερματισμό της 
ατιμωρησίας όσων είναι ένοχοι για τις ενέργειες αυτές, καθώς και για την 
ευαισθητοποίηση σχετικά με τη συγκεκριμένη κατάσταση και τις διακρίσεις που 
υφίστανται τα παιδιά πολέμου·

6. εκφράζει τη λύπη του για τη μεγάλη αύξηση του αριθμού των ατόμων που πέφτουν 
θύματα της σύγχρονης δουλείας. ζητεί μια προσέγγιση με επίκεντρο τα θύματα και τα 
ανθρώπινα δικαιώματα για την καταπολέμηση αυτού του εγκλήματος· επισημαίνει τη 
διάσταση του φύλου στην εμπορία ανθρώπων, με το 65 % των θυμάτων να είναι 
γυναίκες και κορίτσια και το 92 % να αποτελούν αντικείμενο εμπορίας με σκοπό τη 
σεξουαλική εκμετάλλευση· ζητεί συντονισμένη δράση με επίκεντρο την αναγνώριση 
των θυμάτων και την αποτελεσματική επανένταξή τους στην κοινωνία, δεδομένου ότι η 
οικονομική ανισότητα και η ανισότητα μεταξύ των φύλων αποτελούν έναν από τους 
σημαντικότερους παράγοντες θυματοποίησης·

7. επισημαίνει τη χρήση απειλών και βίας κατά γυναικών δημοσιογράφων ή πολιτικών, 
καθώς και γυναικών που ασχολούνται με την προάσπιση των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων· υπενθυμίζει την πρωταρχική ευθύνη του κράτους να διασφαλίζει και να 
διατηρεί ένα ασφαλές περιβάλλον για αυτές τις γυναίκες που εκτίθενται δημόσια και να 
τις προστατεύει από απειλές και επιθέσεις· ζητεί την ταχεία διερεύνηση του 
εκφοβισμού, των απειλών, της βίας και άλλων καταχρήσεων εις βάρος των γυναικών 
αυτών·

8. τονίζει ότι οι γυναίκες από εθνοτικές και θρησκευτικές μειονότητες και ομάδες 
μειονοτικών πεποιθήσεων είναι ακόμη πιο ευάλωτες στη βία και τις διακρίσεις λόγω 
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φύλου· καταδικάζει απερίφραστα τις διακρίσεις και τη βία κατά των γυναικών από 
μειονότητες στον κόσμο, όπως οι γυναίκες Ρομά· θεωρεί ότι το δικαίωμα στην 
εκπαίδευση, τα κοινωνικά δικαιώματα και το δικαίωμα στην υγειονομική περίθαλψη 
δεν θα πρέπει σε καμία περίπτωση να περιορίζονται ή να αφαιρούνται· εκφράζει τη 
βαθιά του ανησυχία για την κατάσταση της μειονότητας των Ουιγούρων και 
καταδικάζει όλες τις παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, όπως αυθαίρετες 
κρατήσεις, βασανιστήρια, κακομεταχείριση, συμπεριλαμβανομένης της 
καταναγκαστικής ιατρικής περίθαλψης, σεξουαλική και έμφυλη βία που μπορεί να 
συνιστούν διεθνή εγκλήματα·

9. καλεί όλες τις χώρες υποδοχής και διέλευσης που υποδέχονται πρόσφυγες να 
αντιμετωπίζουν τις ειδικές ανάγκες των γυναικών και των κοριτσιών και να 
διασφαλίσουν ότι οι υπηρεσίες, οι οδοί παραπομπής και οι μηχανισμοί υποβολής 
καταγγελιών θα διατίθενται άμεσα εντός των κοινοτήτων σε γλώσσες και μορφές που 
θα είναι προσιτές για όλες τις ομάδες· ζητεί διαρκή πρόσβαση σε βασικές και σωτήριες 
υπηρεσίες υγείας στην Ουκρανία, καθώς και εγγυημένη πρόσβαση σε υπηρεσίες 
σεξουαλικής και αναπαραγωγικής υγείας και συναφών δικαιωμάτων, και, ειδικότερα, 
σε υπηρεσίες επείγουσας αντισύλληψης ή άμβλωσης για τους επιζώντες βιασμού· 
ενθαρρύνει την ταχεία ένταξη στις χώρες υποδοχής των γυναικών και των παιδιών που 
προσπαθούν να ξεφύγουν από τον πόλεμο στην Ουκρανία ή τις ένοπλες συγκρούσεις· 
υπενθυμίζει τη δύσκολη κατάσταση και τα εμπόδια που αντιμετωπίζουν τα διεμφυλικά 
άτομα που προσπαθούν να ξεφύγουν από πολέμους και ένοπλες συγκρούσεις· τονίζει 
ότι τα διεμφυλικά άτομα των οποίων τα έγγραφα ταυτότητας δεν αντιστοιχούν στην 
ταυτότητά τους θα πρέπει να έχουν τη δυνατότητα να διέρχονται τα σύνορα και να 
διέρχονται από εσωτερικά σημεία ελέγχου και να μην αποκλείονται από τα μέτρα 
πολιτικής προστασίας· τονίζει ότι οι διεμφυλικοί πρόσφυγες αντιμετωπίζουν δυσκολίες 
όσον αφορά την πρόσβαση σε ορμονικές θεραπείες· υπογραμμίζει ότι οι θεραπείες 
αυτές και άλλα ειδικά φάρμακα για διεμφυλικά και ίντερσεξ άτομα ταξινομούνται ως 
βασικά από τον Παγκόσμιο Οργανισμό Υγείας και, συνεπώς, θα πρέπει να 
περιλαμβάνονται στα πακέτα ανθρωπιστικής βοήθειας·

10. τονίζει ότι η παρουσία και η συμβολή των γυναικών είναι ιδιαίτερα σημαντική σε 
καιρούς κρίσης· υπενθυμίζει τη δέσμευση της ΕΕ υπέρ της ισότητας των φύλων και της 
χειραφέτησης των γυναικών και την ανάγκη ίσης εκπροσώπησης γυναικών και ανδρών 
στην ηγεσία και στη λήψη αποφάσεων·

11. αναγνωρίζει το θάρρος και τη δύναμη των πολυάριθμων γυναικών στρατιωτών της 
Ουκρανίας, οι οποίες υπερασπίζονται τη χώρα τους και όλων των γυναικών της 
Ουκρανίας που παρέχουν στήριξη και βοήθεια επί τόπου, καθώς και εκείνων που 
αποφάσισαν να εγκαταλείψουν τη χώρα για να προστατεύσουν τις οικογένειές τους· 
καλεί την ΕΕ να διασφαλίσει την ενσωμάτωση της διάστασης του φύλου στην 
αντίδρασή της στον απρόκλητο και αδικαιολόγητο επιθετικό πόλεμο της Ρωσίας κατά 
της Ουκρανίας, αυξάνοντας τον ρόλο των γυναικών στην ανθρωπιστική βοήθεια και 
στις επιχειρήσεις ανασυγκρότησης μετά από συγκρούσεις, στη μεταβατική δικαιοσύνη 
και στην προώθηση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων· καλεί τη Ρωσία να λογοδοτήσει για 
όλες τις παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων κατά των γυναικών και των 
κοριτσιών, συμπεριλαμβανομένων, μεταξύ άλλων, όλων των καταγγελιών για 
σεξουαλική βία και βιασμό· ζητεί την ανάληψη αποφασιστικής δράσης για τον 
τερματισμό της σεξουαλικής βίας ως πολεμικού όπλου, για την προστασία και την 
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υποστήριξη των θυμάτων και για την αύξηση της πρόσβασής τους στη δικαιοσύνη· 
επαναβεβαιώνει την απόφαση 1820 (2008) του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων 
Εθνών που αναφέρει ότι ο βιασμός και άλλες μορφές σεξουαλικής βίας συνιστούν 
εγκλήματα κατά της ανθρωπότητας ή εγκλήματα πολέμου·

12. εκφράζει τη λύπη του για το εχθρικό καθεστώς των Ταλιμπάν στο Αφγανιστάν και τη 
συνεχιζόμενη καταπίεση γυναικών και κοριτσιών σε πολλές χώρες του κόσμου· τονίζει 
ότι, κατά τους τελευταίους 12 μήνες, οι παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων 
κατά των γυναικών και των κοριτσιών έχουν αυξηθεί δυσανάλογα στο Αφγανιστάν 
παρά τις αρχικές υποσχέσεις για τη διασφάλιση του δικαιώματος των γυναικών και των 
κοριτσιών στην εργασία και στην εκπαίδευση· υπενθυμίζει την ιδιαίτερη σημασία της 
εκπαίδευσης των κοριτσιών μετά την κατάληψη του Αφγανιστάν από τους Ταλιμπάν· 
καταδικάζει το γεγονός ότι οι Ταλιμπάν αποκλείουν συστηματικά τις γυναίκες και τα 
κορίτσια από τον δημόσιο βίο και την πολιτική συμμετοχή· εκφράζει την ικανοποίησή 
του για το γεγονός ότι η ΕΕ έχει αποκαταστήσει μια ελάχιστη παρουσία στην Καμπούλ 
διασφαλίζοντας την παροχή βοήθειας και δίνει προτεραιότητα στην άμεση συνεργασία 
με τον αφγανικό λαό, μεταξύ άλλων μέσω του Φόρουμ Γυναικών του Αφγανιστάν σε 
ηγετικές θέσεις, το οποίο έχει ως στόχο να διασφαλίσει την εκπροσώπηση των 
γυναικών του Αφγανιστάν στα διεθνή φόρουμ·

13. εκφράζει τη βαθιά του ανησυχία και θλίψη για τον θάνατο της Μαχσά Αμινί, στις 16 
Σεπτεμβρίου μετά τον ξυλοδαρμό της από την αστυνομία «ηθών», με τη δικαιολογία 
ότι φορούσε χαλαρή χιτζάμπ· ζητά την ταχεία, αμερόληπτη και αποτελεσματική 
διερεύνηση από ανεξάρτητη αρμόδια αρχή· εκφράζει την ανησυχία του για το γεγονός 
ότι η ιρανική κυβέρνηση αντέδρασε με καταστολή και χρήση βίας εναντίον των 
ανθρώπων που διαμαρτύρονται για τα δικαιώματα των γυναικών και την ισότητα· 
εκφράζει τη λύπη του για τις συνεχείς επιθέσεις κατά των γυναικών, 
συμπεριλαμβανομένης της περίπτωσης της ορειβάτιδας Elnaz Rekabi, οι οποία 
εξαφανίστηκε μετά από πρόσφατο διαγωνισμό· καλεί όλες τις εθνικές αρχές να 
σταματήσουν να στοχοποιούν, να παρενοχλούν και να κρατούν γυναίκες που δεν 
συμμορφώνονται με τους κανόνες της χιτζάμπ· εκφράζει την αλληλεγγύη του προς τους 
διαδηλωτές στο Ιράν· επιβεβαιώνει εκ νέου το δικαίωμα των γυναικών σε ολόκληρο τον 
κόσμο στη σωματική αυτονομία και την ελευθερία της έκφρασης, 
συμπεριλαμβανομένου του δικαιώματος να επιλέγουν την ενδυμασία τους, χωρίς 
κρατική παρέμβαση, εξαναγκασμό και τον φόβο της βίας·

14. καταγγέλλει το γεγονός ότι η βία με βάση το φύλο είναι μία από τις πιο διαδεδομένες 
μορφές βίας στον κόσμο· επισημαίνει ότι η έμφυλη βία αποτελεί μορφή διακριτικής 
μεταχείρισης και παραβίασης των θεμελιωδών δικαιωμάτων, καθώς και αποτέλεσμα 
των έμφυλων στερεοτύπων και των διαρθρωτικών και θεσμικών ανισοτήτων· 
υπογραμμίζει τη σημασία της εφαρμογής μιας έμφυλης, διατομεακής και 
θυματοκεντρικής προσέγγισης σε όλες τις πολιτικές και τα μέτρα για την αντιμετώπιση 
της έμφυλης βίας· τονίζει την ανάγκη να αντιμετωπιστούν οι διακρίσεις κατά των 
γυναικών και τα επιβλαβή στερεότυπα από την προσχολική ηλικία, καθώς αυτά 
αποτελούν έναν από τους σημαντικότερους παράγοντες που οδηγούν στην έμφυλη βία. 
καταδικάζει απερίφραστα όλες τις μορφές έμφυλης, σωματικής, σεξουαλικής, 
ψυχολογικής και οικονομικής βίας, συμπεριλαμβανομένων της ενδοοικογενειακής βίας, 
της σεξουαλικής εκμετάλλευσης, της σεξουαλικής παρενόχλησης, της παρενοχλητικής 
παρακολούθησης, της ηθικής παρενόχλησης, της εμπορίας ανθρώπων, των παιδικών 
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και καταναγκαστικών γάμων, της αναγκαστικής στείρωσης, της αναγκαστικής 
άμβλωσης, της γυναικοκτονίας και του ακρωτηριασμού των γυναικείων γεννητικών 
οργάνων· καταδικάζει επίσης την βία για λόγους «τιμής» και τα εγκλήματα «τιμής», 
τον βιασμό ως όπλο κυριαρχίας και πολέμου, και την βία στον κυβερνοχώρο· 
υπογραμμίζει ότι όλες αυτές οι μορφές βίας συνιστούν σοβαρές παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και της ανθρώπινης αξιοπρέπειας· εκφράζει τη βαθιά του 
ανησυχία για την αύξηση των γυναικοκτονιών στην Ευρώπη και σε ολόκληρο τον 
κόσμο· καλεί την ΕΕ και τους παγκόσμιους παράγοντες να στοχεύσουν ειδικά σε αυτά 
τα θέματα· χαιρετίζει και ενθαρρύνει τις προσπάθειες και τις επενδύσεις που 
καταβάλλει και πραγματοποιεί η ΕΕ από κοινού με τους διεθνείς εταίρους της με στόχο 
την πρόληψη και την εξάλειψη όλων των μορφών έμφυλης βίας·

15. τονίζει ότι οι επιβλαβείς επιπτώσεις της κλιματικής αλλαγής και της υποβάθμισης των 
οικοσυστημάτων βαρύνουν δυσανάλογα τους φτωχούς, και ιδίως τις γυναίκες σε όλη 
τους την πολυμορφία και τους νέους, καθώς και τους αυτόχθονες πληθυσμούς και 
άλλες εξαρτώμενες από τους φυσικούς πόρους και/ή φτωχές κοινότητες, και καλεί την 
ΕΕ να δεσμευτεί να υιοθετήσει προοδευτικές προσεγγίσεις όσον αφορά τα φύλα με 
σκοπό τον μετασχηματισμό τόσο των εσωτερικών όσο και των εξωτερικών δράσεων· 
καλεί την ΕΕ και όλους τους παγκόσμιους παράγοντες να αντιδρούν στις κρίσεις, και 
ιδιαίτερα στην σημερινή ενεργειακή και κλιματική κρίση, με ευαισθησία ως προς τα 
φύλα, ενσωματώνοντας στην απόκρισή τους μια διατομεακή προοπτική, να 
εξασφαλίσουν την διάθεση και την εφαρμογή ειδικών κονδυλίων και μέτρων για τον 
σκοπό αυτό, και να εγγυηθούν την ισότιμη συμμετοχή των γυναικών σε όλη τους την 
πολυμορφία στα όργανα λήψης αποφάσεων σε διεθνές, εθνικό και τοπικό επίπεδο· 
επισημαίνει τις καταστροφικές πλημμύρες που συμβαίνουν σε ολόκληρο τον κόσμο, 
συμπεριλαμβανομένων εκείνων που πρόσφατα έπληξαν το Πακιστάν, αφήνοντας 
σχεδόν 8 εκατομμύρια εκτοπισμένους και περισσότερους από χίλιους νεκρούς, και 
τονίζει τον αυξημένο αντίκτυπό τους στις γυναίκες λόγω των υφιστάμενων ανισοτήτων 
μεταξύ των φύλων· σημειώνει με ανησυχία ότι οι γυναίκες έχουν 14 φορές 
περισσότερες πιθανότητες να πεθάνουν σε περίπτωση φυσικής καταστροφής·

16. επισημαίνει ότι η Σύμβαση της Κωνσταντινούπολης είναι το πιο ολοκληρωμένο μέσο 
στην Ευρώπη για την καταπολέμηση συγκεκριμένων μορφών έμφυλης βίας· καλεί όλα 
τα υπόλοιπα κράτη μέλη να κυρώσουν πλήρως τη Σύμβαση της Κωνσταντινούπολης, η 
οποία αποτελεί βασικό μέσο για τη δημιουργία μιας Ευρώπης που αντιμετωπίζει και 
αντιμετωπίζει όλες τις μορφές έμφυλης βίας και προσφέρει μηχανισμούς πρόληψης για 
τη μείωση του αριθμού των μελλοντικών θυμάτων· καλεί το Συμβούλιο να 
ολοκληρώσει χωρίς καθυστέρηση την προσχώρηση της ΕΕ στη Σύμβαση της 
Κωνσταντινούπολης· ενθαρρύνει τα κράτη εκτός ΕΕ να κυρώσουν τη Σύμβαση της 
Κωνσταντινούπολης, να βελτιώσουν τα δικαιώματα των γυναικών και να 
καταπολεμήσουν σθεναρά όλες τις μορφές έμφυλης βίας· καλεί την ΕΕ και το 
Συμβούλιο της Ευρώπης να συνεχίσουν να ενθαρρύνουν τα κράτη να προσχωρήσουν 
στη Σύμβαση για την από κοινού καταπολέμηση και εξάλειψη της έμφυλης βίας· 
καταδικάζει τις απόπειρες ορισμένων κρατών να ανακαλέσουν ήδη ειλημμένα μέτρα 
για την εφαρμογή της σύμβασης της Κωνσταντινούπολης και την καταπολέμηση της 
βίας κατά των γυναικών· εκφράζει την ανησυχία του για την αποχώρηση της Τουρκίας 
από τη σύμβαση· καλεί το Συμβούλιο και την Επιτροπή να διασφαλίσουν την πλήρη 
ενσωμάτωση της Σύμβασης στη μελλοντική οδηγία της ΕΕ για την καταπολέμηση της 
βίας λόγω φύλου· ζητεί να προσδιοριστεί η βία με βάση το φύλο ως νέος τομέας 
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εγκληματικότητας που απαριθμείται στο άρθρο 83 παράγραφος 1 της ΣΛΕΕ. τονίζει 
την ανάγκη να παρέχονται στα θύματα αποτελεσματικές αποζημιώσεις και να 
θεσπιστούν κατάλληλες νομικές διατάξεις· ζητεί να χρησιμοποιείται η Σύμβαση ως 
ελάχιστο πρότυπο όσον αφορά την εξάλειψη της έμφυλης βίας σε ολόκληρο τον κόσμο·

17. καταδικάζει τις ενέργειες κινημάτων, καθεστώτων και θρησκειών που στρέφονται κατά 
της ισότητας των φύλων και κατά των γυναικών και επιτίθενται συστηματικά στα 
δικαιώματα των γυναικών και των ΛΟΑΤΚΙ+· παροτρύνει την ΕΕ και τους 
παγκόσμιους παράγοντες να απορρίψουν κάθε περαιτέρω απόπειρα ανατροπής των 
οφελών για τα ανθρώπινα δικαιώματα των γυναικών, την ισότητα, το δικαίωμα στην 
αυτοδιάθεση και τον πλήρη έλεγχο των σωμάτων τους· εκφράζει την ανησυχία του για 
το γεγονός ότι τα κινήματα κατά της ισότητας των φύλων στην ΕΕ χρηματοδοτούνται 
σε μεγάλο βαθμό από ξένους παράγοντες· ζητεί να αναλυθεί προσεκτικά το ζήτημα 
αυτό και να διασφαλιστεί ότι τα ευρωπαϊκά χρήματα, καθώς και οι ξένες δωρεές, δεν θα 
χρηματοδοτούν οργανώσεις που στοχεύουν ενεργά στην ισότητα και προσπαθούν να 
περιορίσουν τα δικαιώματα των άλλων· εκφράζει την λύπη του για την οπισθοδρόμηση 
που παρατηρείται όσον αφορά τη σεξουαλική και αναπαραγωγική υγεία και τα συναφή 
δικαιώματα και ζητεί από τη διεθνή κοινότητα να ανανεώσει την στήριξή της εν 
προκειμένω, συμπεριλαμβανομένης της πρόσβασης σε ασφαλή και νόμιμη άμβλωση, 
της κατάλληλης για την ηλικία, ολοκληρωμένης σεξουαλικής διαπαιδαγώγησης βάσει 
στοιχείων, της ολοκληρωμένης φροντίδας οικογενειακού προγραμματισμού, 
συμπεριλαμβανομένης της αντισύλληψης και της αμερόληπτης ενημέρωσης και της 
προγεννητικής, της γεννητικής και της μεταγεννητικής φροντίδας, τόσο εντός όσο και 
εκτός της ΕΕ· καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να εφαρμόσουν τη στρατηγική για 
την ισότητα των φύλων με συνεκτικό τρόπο τόσο εντός όσο και εκτός της ΕΕ, και να 
αναλάβουν αποτελεσματικές και συγκεκριμένες δράσεις για την αντιμετώπιση της 
εναντίωσης στα δικαιώματα των γυναικών και στην ισότητα των φύλων·

18. καλεί τους παγκόσμιους παράγοντες να λάβουν υπόψη τον αυξημένο κίνδυνο και τις 
ειδικές προκλήσεις που αντιμετωπίζουν τα άτομα ΛΟΑΤΚΙ +, τα οποία είναι ιδιαίτερα 
ευάλωτα και συχνά θύματα διακρίσεων και βίας, και να προλαμβάνουν, να διερευνούν 
και να τιμωρούν τις πράξεις βίας και τα εγκλήματα μίσους εναντίον τους· εκτιμά την 
αναγνώριση της ανάγκης προστασίας των δικαιωμάτων των ΛΟΑΤΚΙ + στο σχέδιο 
δράσης της ΕΕ για την ισότητα των φύλων III· ζητεί την εφαρμογή των 
κατευθυντήριων γραμμών της ΕΕ, για την προαγωγή και προστασία της άσκησης όλων 
των ανθρώπινων δικαιωμάτων από λεσβίες, ομοφυλόφιλους, αμφιφυλόφιλους, 
διεμφυλικούς και μεσοφυλικούς (ΛΟΑΔΜ)· καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη να 
εντείνουν τις προσπάθειές τους για την καταπολέμηση της βίας, των διακρίσεων και 
του στιγματισμού κατά των ατόμων ΛΟΑΤΚΙ+· καλεί τους παγκόσμιους παράγοντες να 
λάβουν όλα τα αναγκαία μέτρα για να διασφαλίσουν ότι η ταυτότητα φύλου ή ο 
γενετήσιος προσανατολισμός δεν θα μπορούν σε καμία περίπτωση να αποτελούν τη 
βάση για ποινικές κυρώσεις·

19. καταδικάζει όλες τις μορφές βίας κατά των ΛΟΑΤΚΙ + και των ατόμων που δεν 
συμμορφώνονται με το φύλο, συμπεριλαμβανομένων του στιγματισμού, της αυθαίρετης 
κράτησης, των βασανιστηρίων, σωματικών και ψυχικών, των διώξεων και των 
δολοφονιών και της υποκίνησης σε βία εναντίον τους· ζητεί σεβασμό της σωματικής 
αυτονομίας όλων των ανθρώπων, ιδίως με την απαγόρευση του ακρωτηριασμού των 
γεννητικών οργάνων μεσοφυλικών ατόμων, των επονομαζόμενων «θεραπειών 
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μετατροπής» και της αναγκαστικής στείρωσης τρανς ατόμων ως προϋπόθεσης για να 
επιτύχουν νομική αναγνώριση του φύλου· επαναλαμβάνει ότι οι νόμοι για την 
αναγνώριση του φύλου θα πρέπει να θεσπίζονται σύμφωνα με τα διεθνή πρότυπα 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων, και έτσι πρέπει να καθιστούν την αναγνώριση φύλου 
προσβάσιμη, οικονομικά προσιτή, διοικητική, ταχεία και βασισμένη στον 
αυτοπροσδιορισμό· εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι τα διεμφυλικά άτομα και 
τα άτομα με πολυμορφία ως προς το φύλο εξακολουθούν να αντιμετωπίζουν διακρίσεις 
και δυσκολίες όσον αφορά τη νομική αναγνώριση του φύλου· ζητεί να καταργηθεί η 
επιβλαβής πρακτική της στείρωσης, η οποία εξακολουθεί να εφαρμόζεται, ως 
προϋπόθεση για τη νομική αναγνώριση του φύλου·

20. καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη να προωθήσουν την ισότητα των φύλων και τη 
σεξουαλική και αναπαραγωγική υγεία και τα συναφή δικαιώματα σε όλες τις 
εξωτερικές και εσωτερικές δράσεις τους, μεταξύ άλλων σε πολυμερή και διμερή 
φόρουμ· εκφράζει τη βαθιά του ανησυχία για την παγκόσμια οπισθοδρόμηση όσον 
αφορά την ισότητα των φύλων και τη σεξουαλική και αναπαραγωγική υγεία και τα 
συναφή δικαιώματα, μεταξύ άλλων στην ΕΕ· καταδικάζει έντονα την απόφαση του 
Ανώτατου Δικαστηρίου των ΗΠΑ να ανατρέψει την απόφαση Roe κατά Wade, την 
απόφαση του συνταγματικού δικαστηρίου της Πολωνίας τον Οκτώβριο του 2020 και 
την πρόσφατη δρακόντεια απόφαση της ουγγρικής κυβέρνησης να αναγκάσει όσους 
ζητούν άμβλωση να ακούσουν έναν εμβρυικό καρδιακό παλμό· ζητεί την άμεση 
ακύρωσή τους· καταδικάζει άλλες συνεχείς προσπάθειες στιγματισμού και μείωσης της 
πρόσβασης στη σεξουαλική και αναπαραγωγική υγειονομική περίθαλψη· καταδικάζει 
όλες τις απειλές, επιθέσεις και τιμωρίες ακτιβιστών που βοηθούν τις γυναίκες να έχουν 
πρόσβαση στην αντισύλληψη ή την άμβλωση· τονίζει ότι είναι σημαντικό να δοθεί 
ηγετικό παράδειγμα με την ενσωμάτωση της σεξουαλικής και αναπαραγωγικής υγείας 
και των συναφών δικαιωμάτων στον Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και τονίζει την ανάγκη παγκόσμιας στήριξης των οργανώσεων της 
κοινωνίας των πολιτών που προωθούν την ισότητα των φύλων και την αναπαραγωγική 
δικαιοσύνη·

21. ζητεί η σεξουαλική και αναπαραγωγική υγεία και τα συναφή δικαιώματα να καταστούν 
αναπόσπαστο μέρος της προώθησης των ανθρωπίνων δικαιωμάτων από την ΕΕ στον 
κόσμο. ζητεί καθολική πρόσβαση σε υπηρεσίες σεξουαλικής και αναπαραγωγικής 
υγείας και συναφών δικαιωμάτων, καθώς και, ειδικότερα, εξασφάλιση οικονομικά 
προσιτών και προσβάσιμων κέντρων υγείας που σχετίζονται με τη σεξουαλική και 
αναπαραγωγική υγεία και τα συναφή δικαιώματα, συμπεριλαμβανομένων 
ολοκληρωμένου οικογενειακού προγραμματισμού, αντισύλληψης και αμερόληπτης 
ενημέρωσης, προγεννητικής φροντίδας, φροντίδας τοκετού και μεταγεννητικής 
φροντίδας, καθώς και φροντίδας για τον ιό HIV και πρόσβασης σε κατάλληλη για την 
ηλικία και τεκμηριωμένη και ολοκληρωμένη σεξουαλική διαπαιδαγώγηση, τόσο εντός 
όσο και εκτός της ΕΕ· επαναβεβαιώνει ότι η άρνηση ποιοτικών και οικονομικά 
προσιτών ολοκληρωμένων υπηρεσιών σεξουαλικής και αναπαραγωγικής υγείας και 
συναφών δικαιωμάτων αποτελεί μορφή έμφυλης βίας· επισημαίνει ότι οι ακτιβιστές για 
τα δικαιώματα των γυναικών αντιμετωπίζουν παρενόχληση και βίαιες απειλές για τις 
ενέργειές τους, ιδίως στα μέσα κοινωνικής δικτύωσης· τονίζει την ανάγκη στήριξης των 
οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών, και ειδικότερα των οργανώσεων για τα 
δικαιώματα των γυναικών, που δραστηριοποιούνται στην προώθηση της σεξουαλικής 
και αναπαραγωγικής υγείας και των συναφών δικαιωμάτων, ιδίως εντός 
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περιθωριοποιημένων κοινοτήτων, το έργο των οποίων εξακολουθεί να απειλείται από 
τη συρρίκνωση του πεδίου δράσης της κοινωνίας των πολιτών·

22. εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι οι υπερασπιστές των ανθρωπίνων δικαιωμάτων 
εξακολουθούν να αντιμετωπίζουν κλιμακούμενες επιθέσεις, συμπεριλαμβανομένων 
δικαστικών παρενοχλήσεων, εκστρατειών δυσφήμισης και εγκλημάτων μίσους· καλεί 
τους ηγέτες της ΕΕ να προωθήσουν και να διασφαλίσουν τον σεβασμό των 
δικαιωμάτων των υπερασπιστών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, ιδίως των 
υπερασπιστών των δικαιωμάτων των γυναικών και των ΛΟΑΤΚΙ+, και να τους 
προστατεύσουν από επιθέσεις και απειλές από κρατικούς και μη κρατικούς παράγοντες· 
ζητεί την έγκριση και την εφαρμογή νόμων για την καταπολέμηση των στρατηγικών 
μηνύσεων κατά δημόσιας συμμετοχής (slapp), καθώς και την αποτελεσματική δίωξη 
συμπεριφορών που εισάγουν διακρίσεις και μηδενική ανοχή για τη ρητορική μίσους και 
τα εγκλήματα μίσους. υπογραμμίζει την έκκλησή του να λάβει υπόψη η ΕΕ τις ειδικές 
ανά φύλο απειλές, ανάγκες και προκλήσεις που αντιμετωπίζουν οι υπερασπίστριες των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και παροτρύνει τα θεσμικά όργανα της ΕΕ να εγγυηθούν την 
πρόσβασή τους σε ειδικούς μηχανισμούς προστασίας, καθώς και να παράσχουν 
πολιτική και αυξημένη άμεση χρηματοδοτική στήριξη· καταδικάζει όλες τις απειλές, 
επιθέσεις και τιμωρίες σε βάρος ακτιβιστών που βοηθούν τις γυναίκες να έχουν 
πρόσβαση στην άμβλωση ή την αντισύλληψη· τονίζει την ανάγκη στήριξης των 
οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών που ασχολούνται με την προώθηση της 
ισότητας των φύλων και ιδίως της αναπαραγωγικής δικαιοσύνης·

23. τονίζει την ανάγκη να αντιμετωπιστούν οι διακρίσεις κατά των γυναικών και τα 
επιβλαβή στερεότυπα από την προσχολική ηλικία μέσω ποιοτικής εκπαίδευσης· 
υπογραμμίζει ότι η πρόσβαση στην εκπαίδευση είναι σημαντική για την απόκτηση 
δεξιοτήτων, αξιοπρεπούς εργασίας και θέσεων εργασίας του μέλλοντος, καθώς και για 
την εξάλειψη των έμφυλων στερεοτύπων και προκαταλήψεων, μεταξύ άλλων, σε κατά 
παράδοση ανδροκρατούμενους τομείς· υπενθυμίζει ότι οι ίσες ευκαιρίες πρόσβασης 
στους τομείς της επιστήμης και της τεχνολογίας αποτελούν προϋπόθεση για να 
διασφαλιστεί ότι οι γυναίκες και τα κορίτσια θα μπορούν να ασκούν στο ακέραιο τα 
ανθρώπινα δικαιώματά τους· ζητεί την προώθηση και την ενθάρρυνση της μάθησης 
στους τομείς των θετικών επιστημών, της τεχνολογίας, της μηχανικής και των 
μαθηματικών από μικρή ηλικία, ώστε να διασφαλιστεί ότι τα κορίτσια και οι γυναίκες 
δεν θα βρίσκονται άδικα σε μειονεκτική θέση όταν αναζητούν αργότερα εργασία στον 
επιστημονικό και τεχνικό τομέα· καλεί γενικότερα την ΕΕ να προωθήσει ίσες ευκαιρίες 
πρόσβασης στην εκπαίδευση σε ολόκληρο τον κόσμο· παροτρύνει έντονα την ΕΕ, 
μεταξύ άλλων μέσω της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας Εξωτερικής Δράσης (ΕΥΕΔ), να 
αντιμετωπίσει την απαράδεκτη άρνηση της εκπαίδευσης των κοριτσιών, η οποία 
συνιστά παραβίαση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων των παιδιών·

24. τονίζει ότι η ψυχική υγεία αποτελεί αναπόσπαστο μέρος του δικαιώματος στην υγεία 
και την ευημερία και ότι υπάρχουν διαφορές στον τρόπο με τον οποίο τα ζητήματα 
ψυχικής υγείας επηρεάζουν τους άνδρες και τις γυναίκες. τονίζει τη σημασία της 
υιοθέτησης μιας ευαισθητοποιημένης ως προς τη διάσταση του φύλου προσέγγισης 
όσον αφορά την έρευνα και τη θεραπεία στον τομέα των ασθενειών ψυχικής υγείας, 
καθώς και της ενσωμάτωσης της ψυχικής υγείας εν γένει, καθώς και τη σημασία της 
υιοθέτησης αποτελεσματικών στρατηγικών επικοινωνίας που θα στοχεύουν στα 
στερεότυπα που αφορούν την ψυχική υγεία. ζητεί τη συλλογή και την ανάλυση 
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χωριστών ανά φύλο δεδομένων στον τομέα της υγειονομικής περίθαλψης, προκειμένου 
να γεφυρωθούν οι ανισότητες που χαρακτηρίζουν την ποιότητα της θεραπείας που 
παρέχεται σε άνδρες και γυναίκες, με παράλληλο σεβασμό των βασικών αρχών της 
νομοθεσίας της ΕΕ για την προστασία των δεδομένων και των θεμελιωδών 
δικαιωμάτων, και με σεβασμό της εθνικής νομοθεσίας· υπενθυμίζει ότι η 
μεταγενέστερη διάγνωση, η ανεπαρκής θεραπεία και η ελλιπής συμμετοχή των 
γυναικών στις μελέτες αποτελούν κυρίαρχα ζητήματα που παρεμποδίζουν την 
πρόσβαση των γυναικών σε ποιοτική υγειονομική περίθαλψη.
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